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Esta edición contiene informaciones para el período del 1.7.2005 al 30.8.2005 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1.7.2005 do 30.8.2005.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1.7.2005 til 30.8.2005 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.7.2005 bis 30.8.2005.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.7.2005 kuni 30.8.2005 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�
ει πληρ���ρ�ες για τη 
ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.7.2005 �ως και 30.8.2005.

This edition contains all information for the period 1.7.2005 to 30.8.2005.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.7.2005 au 30.8.2005 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1.7.2005 al 30.8.2005 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.7.2005 lidz 30.8.2005.

Siame numeryje pateikta visa informacija laikotarpiui nuo 1.7.2005 iki 30.8.2005.

Ez a kiadvány a 1.7.2005 és 30.8.2005 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.7.2005 sal-30.8.2005.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.7.2005 tot en met 30.8.2005.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.7.2005 do 30.8.2005.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.7.2005 a 30.8.2005 inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.7.2005 do 30.8.2005.

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.7.2005 do 30.8.2005.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.7.2005–30.8.2005.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.7.2005–30.8.2005.
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c. Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö /
Ombud

1 32

1 32 1 32

Allium cepa (Cepa group)
a: 2005/1386 a: 00237 bgs 2225
b:03/08/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/1387 a: 00237 bgs 2226
b:03/08/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/1388 a: 00237 bgs 2227
b:03/08/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/1389 a: 00237 bgs 2228
b:03/08/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/1390 a: 00237 bgs 228
b:03/08/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/1391 a: 00237 bgs 224
b:03/08/2005 b:00237
c: c:

Allium porrum L.
a: 2005/1485 a: 00237 bejo 2231
b:01/08/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/1486 a: 00237 bejo 2232
b:01/08/2005 b:00237
c: c:

Allium sativum L.
a: 2005/1326 a: 01303 vayo
b:10/08/2005 b:01303
c: c:

a: 2005/1327 a: 01303 illico
b:10/08/2005 b:01303
c: c:
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a: 2005/1328 a: 01303 a 2003
b:10/08/2005 b:01303
c: c:

Alstroemeria L.
a: 2005/1340 a: 03783 5/02
b:18/07/2005 b:03783
c: c:

a: 2005/1394 a: 02460 15789-2
b:27/07/2005 b:02460
c: c:

a: 2005/1395 a: 02460 14586-2
b:27/07/2005 b:02460
c: c:

a: 2005/1620 a: 00357 802-11
b:29/08/2005 b:00431
c: c:

Ananas Mill.
a: 2005/1591 a: 05190 xanda
b:18/08/2005 b:05190
c: c: 00003

Angelonia Humb. et Bonpl.
a: 2005/1517 a: 00089 adevio (an-1010)
b:03/08/2005 b:03713
c: c: 00441

a: 2005/1518 a: 00089 adewit (an-3071)
b:03/08/2005 b:05169
c: c: 00441

Antirrhinum majus L.
a: 2005/1631 a: 02374 sumanthir 01
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1632 a: 02374 sumanthir 02
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1633 a: 02374 sumanthir 03
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1634 a: 02374 sumanthir 04
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1635 a: 02374 sumanthir 05
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2005/1276 a: 00638 barg 01.29.2
b:01/07/2005 b:00638
c: c: 00423

a: 2005/1573 a: 00638 a03.24
b:16/08/2005 b:00638
c: c: 00423

a: 2005/1580 a: 03491 cobwhite
b:17/08/2005 b:02889
c: 06/10/2004 c: 02318

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
a: 2005/1380 a: 05157 beauty of ernst
b:25/08/2005 b:05157
c: c: 04261

Astilbe simplicifolia Makino
a: 2005/1332 a: 05091 white sensation
b:15/07/2005 b:00460
c: c: 02334

a: 2005/1375 a: 01895 pink jewel
b:24/08/2005 b:01895
c: c: 04261

Betula pendula Roth
a: 2005/1602 a: 04497 karaca
b:22/08/2005 b:04497
c: 13/04/2005 c: 04744

Boronia heterophylla F. Muell.
a: 2005/1344 a: 03971 96-111
b:18/07/2005 b:03971
c: c: 00441

a: 2005/1345 a: 03971 96-116
b:18/07/2005 b:03971
c: c: 00441

a: 2005/1346 a: 03971 96-91
b:18/07/2005 b:03971
c: c: 00441

Brassica oleracea L. var. gongylodes L.
a: 2005/1487 a: 00237 bejo 2230
b:01/08/2005 b:00237
c: c:

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa
Duch.

a: 2005/0973 a: 04633 k0-070
b:27/07/2005 b:01020
c: c:

a: 2005/1488 a: 00237 bejo 2229
b:01/08/2005 b:00237
c: c:

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2005/1311 a: 02775 1085-1a
b:11/07/2005 b:00045
c: c: 05145

a: 2005/1312 a: 02775 5085-1c
b:11/07/2005 b:00045
c: 11/08/2004 c: 05145

a: 2005/1451 a: 04577 nw4201bc
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 00804

a: 2005/1452 a: 04577 nw4202bc
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 00804

a: 2005/1453 a: 04577 nw4193bc
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 00804

a: 2005/1468 a: 00180 x02w534c
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 02494

a: 2005/1469 a: 00180 x01w692c
b:31/08/2005 b:00180
c: c: 02494
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a: 2005/1470 a: 00180 x01w694c
b:31/08/2005 b:00180
c: c: 02494

a: 2005/1501 a: 00058 cpbt r54
b:01/08/2005 b:00058
c: c:

a: 2005/1503 a: 00058 cpbt r55
b:01/08/2005 b:00058
c: c:

a: 2005/1522 a: 00260 csz 3061
b:04/08/2005 b:00260
c: c: 02037

a: 2005/1527 a: 03307 mh ed 001
b:18/08/2005 b:03307
c: c:

a: 2005/1528 a: 03307 mh gy 007
b:18/08/2005 b:03307
c: c:

a: 2005/1539 a: 00143 dr 12
b:08/08/2005 b:00143
c: c: 03163

a: 2005/1550 a: 04197 egc203
b:10/08/2005 b:04197
c: c:

a: 2005/1551 a: 04197 r0437
b:10/08/2005 b:04197
c: c:

Catharanthus roseus (L.) G. Don
a: 2005/1348 a: 02979 vnsbcp
b:16/08/2005 b:02979
c: c: 02961

Chamaecyparis lawsoniana (A.Murr.) Parl.
a: 2005/1604 a: 04121 bianca
b:24/08/2005 b:04121
c: c: 02586

Chamelaucium Desf.
a: 2005/1347 a: 03971 hi 5
b:18/07/2005 b:03971
c: c: 00441

Chrysanthemum
a: 2005/1277 a: 00638 b 99.39.1
b:01/07/2005 b:00638
c: c: 00423

a: 2005/1278 a: 00638 b 03.4.7
b:01/07/2005 b:00638
c: c: 00423

a: 2005/1279 a: 00638 b 01.177.1
b:01/07/2005 b:00638
c: c: 00423

a: 2005/1280 a: 00638 br 01.101
b:01/07/2005 b:00638
c: c: 00423

a: 2005/1290 a: 02851 23470
b:05/07/2005 b:02851
c: c:

a: 2005/1296 a: 03888 2005-313
b:05/07/2005 b:03888
c: c: 02321

a: 2005/1482 a: 00301 c016-05
b:01/08/2005 b:00301
c: c:

a: 2005/1483 a: 00301 c017-05
b:08/08/2005 b:00301
c: c:

a: 2005/1484 a: 00301 c018-05
b:01/08/2005 b:00301
c: c:

a: 2005/1583 a: 02557 db 25746
b:19/08/2005 b:02557
c: c:

a: 2005/1584 a: 02557 db 27370
b:19/08/2005 b:02557
c: c:

a: 2005/1585 a: 02557 db 25109
b:19/08/2005 b:02557
c: c:

a: 2005/1586 a: 02557 db 21359
b:19/08/2005 b:02557
c: c:

a: 2005/1587 a: 02557 db 25758
b:31/08/2005 b:02557
c: c:

Convolvulus sabatius Viv.
a: 2005/1320 a: 00742 moroccan beauty
b:11/07/2005 b:00742
c: c: 01110

Cordyline fruticosa (L.) A. Chev.
a: 2005/1589 a: 05187 corbra
b:19/08/2005 b:05187
c: c: 02499

Coriandrum sativum L.
a: 2005/1481 a: 01001 tz 0452
b:29/07/2005 b:01001
c: c:

Crocosmia Planch.
a: 2005/1494 a: 05163 giolla bui
b:01/08/2005 b:01247
c: c: 00423

a: 2005/1495 a: 05163 giolla dearg
b:01/08/2005 b:01247
c: c: 00423

a: 2005/1496 a: 05163 ruadh bui
b:01/08/2005 b:01247
c: c: 00423

Cucurbita pepo L.
a: 2005/1384 a: 05158 india
b:26/07/2005 b:05159
c: c: 00443

a: 2005/1385 a: 05158 greta
b:26/07/2005 b:05159
c: c: 00443
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Dahlia Cav.
a: 2005/1275 a: 02369 bishop of auckland
b:18/07/2005 b:02369
c: c: 02334

Daphne odora Thunb. ex Murray
a: 2005/0941 a: 00582 sunshine
b:21/07/2005 b:00582
c: 08/06/2005 c:

Daucus carota L.
a: 2005/1343 a: 04075 oc 69-6000
b:18/07/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/1382 a: 04075 on 44-158
b:25/07/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/1383 a: 04075 on 44-5004
b:25/07/2005 b:04075
c: c: 02329

Delphinium L.
a: 2005/1339 a: 01675 99-303-8
b:18/07/2005 b:01675
c: c:

Dianthus L.
a: 2005/1568 a: 04842 wpo5 idare
b:16/08/2005 b:04842
c: c: 05207

a: 2005/1569 a: 04842 wpo5 saphir
b:16/08/2005 b:04842
c: c: 05207

Dianthus x allwoodii hort.
a: 2005/1321 a: 04842 valda isold
b:11/07/2005 b:04842
c: c: 04528

a: 2005/1322 a: 04842 valda judit
b:11/07/2005 b:04842
c: c: 04528

a: 2005/1323 a: 04842 valda kitty
b:11/07/2005 b:04842
c: c: 04528

a: 2005/1324 a: 04842 valda louis
b:11/07/2005 b:04842
c: c: 04528

Diascia Link et Otto
a: 2005/1636 a: 02374 sumdia 04
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1637 a: 02374 sumdia 05
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1638 a: 02374 sumdia 08
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1639 a: 02374 sumdia 09
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

Dieffenbachia Schott.
a: 2005/1300 a: 00556 2021
b:06/07/2005 b:00556
c: c: 01903

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.
a: 2005/1479 a: 01001 tz 0228
b:29/07/2005 b:01001
c: c:

a: 2005/1480 a: 01001 tz 0316
b:29/07/2005 b:01001
c: c:

Dracaena reflexa Lam.
a: 2005/1331 a: 04941/04940/ lp/el001

04939
b:13/07/2005 b:05147
c: c: 01903

a: 2005/1352 a: 04941/04939/ lp/el002
04940

b:19/07/2005 b:05147
c: c: 01903

Echinacea purpurea (L.)
a: 2005/1630 a: 02133 green eyes
b:29/08/2005 b:04817
c: 16/06/2005 c: 00441

Eremurus M. Bieb.
a: 2005/1592 a: 05191 white beauty
b:22/08/2005 b:05191
c: c: 00033

Erysimum hieraciifolium L.
a: 2005/1173 a: 01602 204
b:20/07/2005 b:01602
c: c: 00003

a: 2005/1174 a: 01602 269
b:20/07/2005 b:01602
c: c: 00003

Euphorbia milii Des Moul.
a: 2005/1067 a: 03614 rb 501
b:11/07/2005 b:01189
c: c: 00003

a: 2005/1068 a: 03614 rb 502
b:11/07/2005 b:01189
c: c: 00003

Festuca rubra L.
a: 2005/1504 a: 00058 cpbt rf1
b:24/08/2005 b:00058
c: c:

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2005/1103 a:01155/05118/ aguedilla (1-566)

05117/01157/
05116

b:09/08/2005 b:05118/05117/
05116/01157/
01155

c: c: 01155

a: 2005/1285 a: 05117 a1-10-1
b:04/07/2005 b:05117
c: 22/09/2004 c:
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a: 2005/1286 a: 03794 da 34
b:04/07/2005 b:03794
c: c:

a: 2005/1287 a: 03794 da 35
b:04/07/2005 b:03794
c: c:

a: 2005/1288 a: 03794 da 37
b:04/07/2005 b:03794
c: c:

a: 2005/1289 a: 03794 da 38
b:04/07/2005 b:03794
c: c:

a: 2005/1337 a: 05150 99a35
b:12/07/2005 b:05151
c: c:

a: 2005/1505 a: 00659 driscoll destin
b:01/08/2005 b:01940/01941/

01722
c: 19/08/2004 c: 01151

a: 2005/1506 a: 00659 driscoll sanibel
b:01/08/2005 b:01940/01941
c: 19/08/2004 c: 01151

a: 2005/1507 a: 00659 driscoll atlantis
b:01/08/2005 b:01940/01941
c: 19/08/2004 c: 01151

a: 2005/1508 a: 00659 driscoll osceola
b:01/08/2005 b:01940/01722/

01941
c: c: 01151

a: 2005/1509 a: 00659 driscoll malibu
b:01/08/2005 b:01940/01722/

01941
c: c: 01151

a: 2005/1643 a: 00659 driscoll el dorado
b:29/08/2005 b:01153/03860/

02317
c: 04/10/2004 c: 01151

Fuchsia L.
a: 2005/1530 a: 05173 lima xx2
b:08/08/2005 b:05173
c: c: 00441

a: 2005/1531 a: 05173 sumig xx2
b:08/08/2005 b:05173
c: c: 00441

Geranium wallichianum D. Don ex Sweet.
a: 2005/1472 a: 02750 jolly pink
b:10/08/2005 b:02750
c: c: 02334

Gerbera L.
a: 2005/1291 a: 03888 2005-434
b:05/07/2005 b:03888
c: c: 02321

a: 2005/1292 a: 03888 2005-420
b:05/07/2005 b:03888
c: c: 02321

a: 2005/1293 a: 03888 2005-456
b:05/07/2005 b:03888
c: c: 02321

a: 2005/1294 a: 03888 2005-409
b:05/07/2005 b:03888
c: c: 02321

a: 2005/1295 a: 03888 2005-403
b:05/07/2005 b:03888
c: c: 02321

Glycine max (L.) Merril
a: 2005/1454 a: 00180 xb11d02
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

Helianthus annuus L.
a: 2005/1441 a: 00180 xf324
b:31/08/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1442 a: 00180 xf328
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1443 a: 00180 XF335
b:31/08/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1444 a: 00180 xf4241
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1445 a: 00180 xf4250
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1446 a: 00180 xf4311
b:31/08/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1447 a: 00180 xf4313
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1448 a: 04577 f0001lm
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 00804

a: 2005/1449 a: 04577 u00r8
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1450 a: 00180 w9721qm
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1465 a: 04577 t9704lg
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1466 a: 04577 s9867lm
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1467 a: 04577 t00a3
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494
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Heuchera L.
a: 2005/1623 a: 02133 peach flambé
b:29/08/2005 b:04819
c: c: 00441

a: 2005/1624 a: 02133 starry night
b:29/08/2005 b:04819
c: c: 00441

Heucherella Wehrh.
a: 2005/1557 a: 02133 stoplight
b:11/08/2005 b:04819
c: 27/01/2005 c: 00441

Hibiscus rosa-sinensis L.
a: 2005/1305 a: 03428 siena
b:10/08/2005 b:03428
c: c: 00420

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2005/1510 a: 04167 e 94309-526
b:02/08/2005 b:04167
c: c:

a: 2005/1538 a: 00143 leu 1034
b:22/08/2005 b:00143
c: c: 03163

a: 2005/1540 a: 00187 5593 bh 2
b:08/08/2005 b:00187
c: c:

a: 2005/1577 a: 04105 nfc 403-49
b:16/08/2005 b:04105
c: c: 04961

a: 2005/1578 a: 04105 nfc 403-43
b:16/08/2005 b:04105
c: c: 04961

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
a: 2005/1303 a: 04375 01-057-04
b:15/08/2005 b:04782
c: c: 00420

a: 2005/1304 a: 04375 01-057-03
b:15/08/2005 b:04782
c: c: 00420

a: 2005/1572 a: 03482 fr0577
b:16/08/2005 b:03482
c: c:

Hydrangea paniculata Siebold
a: 2005/1301 a: 04959 hp100
b:05/08/2005 b:04959
c: c: 02739

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2005/0963 a: 03116 klei04073
b:18/07/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/0964 a: 03116 klei04078
b:18/07/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/0965 a: 03116 klei04077
b:18/07/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/0966 a: 03116 klei04075
b:18/07/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/1131 a: 03325 sg 40028
b:24/06/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/1355 a: 00165 kibahia
b:19/07/2005 b:00511
c: c: 00423

a: 2005/1356 a: 00165 kijuanita
b:19/07/2005 b:00511
c: c: 00423

a: 2005/1357 a: 00165 kisarlav
b:19/07/2005 b:00511
c: c: 00423

a: 2005/1358 a: 00165 kitenan
b:19/07/2005 b:00511
c: c: 00423

a: 2005/1533 a: 02851 020485
b:08/08/2005 b:02851
c: c:

a: 2005/1534 a: 02851 020570
b:08/08/2005 b:02851
c: c:

a: 2005/1535 a: 02851 020520
b:08/08/2005 b:02851
c: c:

a: 2005/1536 a: 02851 020428
b:08/08/2005 b:02851
c: c:

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2005/1359 a: 00432 kj 2002 0847
b:19/07/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/1360 a: 00432 kj 2003 0176
b:19/07/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/1361 a: 00432 kj 2003 0623
b:19/07/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/1362 a: 00432 kj 2004 0889
b:19/07/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/1605 a: 02510 k205903
b:25/08/2005 b:02510
c: c: 03554

a: 2005/1606 a: 02510 k205904
b:25/08/2005 b:02510
c: c: 03554

a: 2005/1607 a: 02510 k205905
b:25/08/2005 b:02510
c: c: 03554

a: 2005/1608 a: 02510 k204906
b:25/08/2005 b:02510
c: c: 03554
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a: 2005/1609 a: 02510 K204907
b:25/08/2005 b:02510
c: c: 03554

a: 2005/1650 a: 00432 kj 2004 1087
b:31/08/2005 b:00123
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2005/1478 a: 01001 tz 2324
b:22/08/2005 b:01001
c: c:

Lavandula stoechas L.
a: 2005/1316 a: 05137 d01-16
b:11/07/2005 b:05137
c: c: 02318

a: 2005/1317 a: 05137 d01-24
b:11/07/2005 b:05137
c: c: 02318

a: 2005/1318 a: 05137 d01-41
b:11/07/2005 b:05137
c: c: 02318

a: 2005/1319 a: 05137 d01-32
b:11/07/2005 b:05137
c: c: 02318

Lilium L.
a: 2005/1325 a: 03664 c925
b:12/07/2005 b:03664
c: c:

a: 2005/1553 a: 03664 c929
b:11/08/2005 b:03664
c: c:

a: 2005/1554 a: 03664 c0134
b:11/08/2005 b:03664
c: c:

a: 2005/1555 a: 03664 c084
b:11/08/2005 b:03664
c: c:

a: 2005/1556 a: 03664 c927
b:11/08/2005 b:03664
c: c:

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
a: 2005/1127 a: 03783 99w5-2
b:13/07/2005 b:03783
c: c:

a: 2005/1128 a: 03783 03g1
b:13/07/2005 b:03783
c: c:

Lolium perenne L.
a: 2005/1308 a: 03427 pvc 58
b:11/07/2005 b:03427
c: c: 00133

a: 2005/1309 a: 04176 bar lp 1210
b:11/07/2005 b:03427
c: c: 00133

a: 2005/1396 a: 03427 ptc 42
b:27/07/2005 b:03427
c: c: 00133

a: 2005/1502 a: 00058 cpbt arg1
b:01/08/2005 b:00058
c: c:

Lolium x boucheanum Kunth
a: 2005/1307 a: 03427 pvc 51
b:11/07/2005 b:03427
c: c: 00133

a: 2005/1310 a: 03427 ptc 30
b:11/07/2005 b:03427
c: c: 00133

Ludisia discolor (Ker Gawl.) A. Rich.
a: 2005/1298 a: 05138 silver velvet
b:05/07/2005 b:05138
c: c:

Lupinus L. hybrid
a: 2005/1376 a: 01787 sunlight
b:27/07/2005 b:01787
c: c: 00423

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2005/1145 a: 00097 drc 1173
b:17/08/2005 b:00097
c: c:

a: 2005/1146 a: 00097 drk 941
b:17/08/2005 b:00097
c: c:

a: 2005/1147 a: 00097 drk 568
b:17/08/2005 b:00097
c: c:

Malus Mill.
a: 2005/1156 a: 04595 ueb 3727/4
b:25/07/2005 b:00700
c: c: 00420

a: 2005/1157 a: 04595 ueb 3812/2
b:25/07/2005 b:00700
c: c: 00420

a: 2005/1158 a: 04595 ueb 3337/2
b:20/06/2005 b:00700
c: c: 00420

a: 2005/1159 a: 04595 ueb 3277/1
b:20/06/2005 b:00700
c: c: 00420

a: 2005/1160 a: 04595 ueb 3290/1
b:20/06/2005 b:00700
c: c: 00420

a: 2005/1274 a: 00368 deltana
b:01/07/2005 b:00368
c: 20/07/2004 c: 01790

Morus alba L.
a: 2005/1593 a: 04497 pompon
b:22/08/2005 b:04497
c: 13/04/2005 c: 04744

Nemesia Vent.
a: 2005/1393 a: 03325 e 0157-1
b:27/07/2005 b:03325
c: c:
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a: 2005/1576 a: 00638 vanny blue
b:16/08/2005 b:00638
c: c: 00423

Nymphaea capensis Thunb.
a: 2005/1088 a: 05113/05114 purple lady
b:31/08/2005 b:05114
c: c: 02334

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2005/1051 a: 05111 la 214
b:08/08/2005 b:05111
c: c: 00342

a: 2005/1079 a: 04464 aknapurim
b:10/06/2005 b:04464
c: c:

a: 2005/1080 a: 04464 akzawhir
b:10/06/2005 b:04464
c: c:

a: 2005/1081 a: 04464 akzapib
b:10/06/2005 b:04464
c: c:

a: 2005/1082 a: 04464 aknawhim
b:10/06/2005 b:04464
c: c:

a: 2005/1083 a: 04464 arusha
b:10/06/2005 b:04464
c: c:

a: 2005/1084 a: 04464 akdolip
b:10/06/2005 b:04464
c: c:

a: 2005/1370 a: 00071 duetibredaor
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1371 a: 00071 duetisunye
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1372 a: 00071 duetibrelav
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1373 a: 00071 duetispocre
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1374 a: 00071 duetibreyech
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1575 a: 00638 caprivi milk
b:29/08/2005 b:00638
c: c: 00423

Ozothamnus diosmifolius (Vent.) DC.
a: 2005/1594 a:04057 21f2
b:22/08/2005 b:03672
c: c: 00423

Pelargonium grandiflorum Willd.
a: 2005/1617 a: 05193 marli
b:29/08/2005 b:05193
c: c: 00441

Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
a: 2005/1613 a: 03059 sil dina
b:29/08/2005 b:00037
c: c:

Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
a: 2005/1235 a: 03116 klep04132
b:18/07/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/1236 a: 03116 klep04111
b:18/07/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/1333 a: 00012 fislore
b:15/07/2005 b:00014
c: c:

a: 2005/1334 a: 00012 fishelus
b:15/07/2005 b:00014
c: c:

a: 2005/1335 a: 00012 fisroweiss
b:15/07/2005 b:00014
c: c:

a: 2005/1336 a: 00012 fisorangtan
b:15/07/2005 b:00014
c: c:

a: 2005/1513 a: 00089 minicher (p-9206)
b:03/08/2005 b:00440
c: c: 00441

a: 2005/1514 a: 00089 minican (p-101)
b:03/08/2005 b:00440
c: c: 00441

a: 2005/1515 a: 00089 minilight (p-9056)
b:03/08/2005 b:00440
c: c: 00441

a: 2005/1614 a: 03059 sil gesa
b:29/08/2005 b:00037
c: c:

a: 2005/1615 a: 03059 sil hero
b:29/08/2005 b:00037
c: c:

a: 2005/1616 a: 03059 sil lara
b:29/08/2005 b:00037
c: c:

Pelargonium crispum (L.) L'Her. ex Aiton
a: 2005/1516 a: 00089 paccrio (p-3539)
b:03/08/2005 b:00440
c: c: 00441

Penstemon heterophyllus Lindl.
a: 2005/1642 a: 04243 red riding hood
b:29/08/2005 b:04243
c: c: 00033

Peperomia orba Bunting
a: 2005/1610 a: 04707 schoe 100
b:26/08/2005 b:04707
c: c:

Phaseolus vulgaris L.
a: 2005/1126 a: 02900 bb 2175
b:08/08/2005 b:02900
c: c:
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a: 2005/1299 a: 05055 as 2019
b:19/07/2005 b:05055
c: c:

a: 2005/1302 a: 04075 xp 04300523
b:07/07/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/1519 a: 01641 alpino
b:03/08/2005 b:01641
c: c: 00443

a: 2005/1520 a: 01641 millenium
b:03/08/2005 b:01641
c: c: 00443

Phalaenopsis Bl.
a: 2005/1532 a: 05174 dragon's gold
b:08/08/2005 b:05174
c: c: 01347

Phygelius aequalis Harv. ex Hiern
a: 2005/1473 a: 05162 croftway purple 

prince
b:29/07/2005 b:05162
c: c: 04599

a: 2005/1474 a: 05162 croftway coral 
princess

b:29/07/2005 b:05162
c: c: 04599

a: 2005/1475 a: 05162 croftway red 
emperor

b:29/07/2005 b:05162
c: c: 04599

a: 2005/1476 a: 05162 croftway snow 
queen

b:29/07/2005 b:05162
c: c: 04599

a: 2005/1477 a: 05162 croftway yellow 
sovereign

b:29/07/2005 b:05162
c: c: 04599

Pinus nigra Arnold
a: 2005/1511 a: 04562 cb01
b:02/08/2005 b:04562
c: c: 01903

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2005/1582 a: 04066 sg-l 1660
b:15/08/2005 b:04066
c: c:

Prunus domestica L.
a: 2005/1329 a: 00783 habella
b:13/07/2005 b:05146
c: c: 05146

a: 2005/1330 a: 00783 haroma
b:13/07/2005 b:05146
c: c: 05146

Raphanus sativus L. var. radicola Pers.
a: 2005/1537 a: 00072 e 62.43587
b:08/08/2005 b:00072
c: c:

Ribes uva-crispa L.
a: 2005/1379 a: 05155/05156 1994-1
b:25/07/2005 b:05155/05156
c: c: 00423

Rosa L.
a: 2005/1087 a: 00889 meilabasun
b:13/07/2005 b:00891
c: c: 00562

a: 2005/1092 a: 00368 delamo
b:15/06/2005 b:00368
c: 23/07/2004 c: 01790

a: 2005/1093 a: 00368 delstrijor
b:15/06/2005 b:00368
c: 23/07/2004 c: 01790

a: 2005/1094 a: 00368 delchifrou
b:15/06/2005 b:00368
c: 23/07/2004 c: 01790

a: 2005/1149 a: 01810 kritasco
b:18/08/2005 b:01078
c: c: 05215

a: 2005/1497 a: 00021 sr 20006
b:22/08/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/1498 a: 00021 schlaire
b:22/08/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/1512 a: 00124 tan02060
b:03/08/2005 b:02261
c: c:

a: 2005/1552 a: 03802 dichirap
b:11/08/2005 b:03802
c: c:

a: 2005/1564 a: 05183 bokrapolo
b:16/08/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/1565 a: 05183 bokraflush
b:16/08/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/1566 a: 05183 bokrawim
b:16/08/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/1567 a: 05183 ruib0807a
b:16/08/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/1596 a: 00889 mediaphaz
b:22/08/2005 b:00891
c: c: 00562

a: 2005/1649 a: 00124 tan02525
b:31/08/2005 b:02261
c: c:

Sedum L.
a: 2005/1621 a: 02133 cloud walker
b:29/08/2005 b:04818
c: c: 00441
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Sinapis alba L.
a: 2005/1260 a: 00287 king
b:20/07/2005 b:00921/01455
c: c:

Solanum tuberosum L.
a: 2005/1603 a: 00571 yp94-067
b:22/08/2005 b:00571
c: c: 00035

Spathiphyllum Schott.
a: 2005/1353 a: 05153 caiti
b:19/07/2005 b:05153
c: c: 01903

Streptocarpus-Hybrids
a: 2005/1263 a: 01533 h104
b:25/07/2005 b:01533
c: c:

Sutera Roth
a: 2005/1489 a: 02374 sumsut 03
b:01/08/2005 b:02374
c: c: 00441

Sutera diffusus hort.
a: 2005/1574 a: 00638 s03.14
b:16/08/2005 b:00638
c: c: 00423

Thunbergia alata Bojer ex Sims
a: 2005/1490 a: 02374 sumthun 01
b:25/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1491 a: 02374 sumthun 02
b:25/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1492 a: 02374 sumthun 03
b:25/08/2005 b:02374
c: c: 00441

Tiarella L.
a: 2005/1622 a: 02133 sugar and spice
b:29/08/2005 b:04818
c: c: 00441

Torenia L.
a: 2005/1281 a: 04071 ladibu (171)
b:04/07/2005 b:04131
c: c: 00082

a: 2005/1282 a: 04071 lapa (170)
b:04/07/2005 b:04131
c: c: 00082

a: 2005/1618 a: 02374 sumtor 02
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/1619 a: 02374 sumtor 08
b:29/08/2005 b:02374
c: c: 00441

Triticum durum Desf.
a: 2005/1314 a: 00269 catervo
b:29/07/2005 b:00553
c: c:

a: 2005/1579 a: 04387 hekabe
b:16/08/2005 b:04387
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2005/1313 a: 00269 anapo
b:29/07/2005 b:00553
c: c:

a: 2005/1315 a: 00269 abate
b:29/07/2005 b:00553
c: c:

a: 2005/1349 a: 03884 schw 144-93 12
b:18/07/2005 b:03591
c: c:

a: 2005/1350 a: 03884 schw 144-93 16
b:18/07/2005 b:03591
c: c:

a: 2005/1351 a: 03884 schw 41-91-54
b:18/07/2005 b:03591
c: c:

a: 2005/1397 a: 04759 hadm 17669
b:27/07/2005 b:00541
c: c:

a: 2005/1499 a: 05164 br 943
b:01/08/2005 b:05165
c: c:

a: 2005/1500 a: 05164 pbis 00/140
b:01/08/2005 b:00051
c: c:

a: 2005/1523 a: 03304 pbi-02-0086
b:04/08/2005 b:03889
c: c:

a: 2005/1524 a: 03304 pbis 01/1013
b:04/08/2005 b:05172
c: c:

a: 2005/1525 a: 03304 pbis 01/1024
b:04/08/2005 b:05172
c: c:

a: 2005/1526 a: 03304 pbi 00/52
b:04/08/2005 b:02988
c: c:

a: 2005/1541 a: 05178 mv 18-2000
b:09/08/2005 b:05178
c: c: 05179

a: 2005/1581 a: 04066 sg-u 773
b:15/08/2005 b:04066
c: c:

Tulipa L.
a: 2005/1521 a: 05171 extravaganza
b:04/08/2005 b:05171
c: c: 02334

a: 2005/1640 a: 01821 92.135.131-1
b:29/08/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/1641 a: 01821 92.135.131-3
b:29/08/2005 b:01821
c: c:
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Turnera diffusa Willd. ex Schult.
a: 2005/1354 a: 04822 sunny smile
b:19/07/2005 b:04822
c: c: 00441

Veronica longifolia L.
a: 2005/1392 a: 05161 christa
b:25/08/2005 b:05161
c: c: 04261

Verbena L.
a: 2005/1241 a: 01561 kleve04342
b:08/08/2005 b:01561
c: c: 00036

a: 2005/1242 a: 01561 kleve04341
b:08/08/2005 b:05129
c: c: 00036

a: 2005/1243 a: 01561 kleve04340
b:08/08/2005 b:05129
c: c: 00036

a: 2005/1244 a: 01561 kleve04336
b:08/08/2005 b:05129
c: c: 00036

a: 2005/1245 a: 01561 kleve04335
b:08/08/2005 b:05129
c: c: 00036

a: 2005/1246 a: 01561 kleve04334
b:08/08/2005 b:05129
c: c: 00036

a: 2005/1283 a: 04071 t185-01-1 (418)
b:04/07/2005 b:02385/04429
c: c: 00082

a: 2005/1284 a: 04071 h117-3 (416)
b:04/07/2005 b:02385/04426/

04429
c: c: 00082

a: 2005/1338 a: 01561 kleve04343
b:18/07/2005 b:01561
c: c: 03116

a: 2005/1363 a: 00071 duefarsopi
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1364 a: 00071 duefarred
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1365 a: 00071 duefarvio
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1366 a: 00071 duefarburg
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1367 a: 00071 duefarhoro
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1368 a: 00071 duefarpur
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/1369 a: 00071 duefarwi
b:21/07/2005 b:00071
c: c:

Verbascum L.
a: 2005/1625 a: 02133 dark eyes
b:29/08/2005 b:04817
c: c: 00441

a: 2005/1626 a: 02133 lavender lass
b:29/08/2005 b:04817
c: c: 00441

a: 2005/1627 a: 02133 sierra sunset
b:29/08/2005 b:04817
c: 15/06/2005 c: 00441

a: 2005/1628 a: 02133 honey dijon
b:29/08/2005 b:04817
c: 14/06/2005 c: 00441

a: 2005/1629 a: 02133 blushing bride
b:29/08/2005 b:04817
c: 14/06/2005 c: 00441

Zantedeschia Spreng.
a: 2005/1091 a: 00147 z000067-213
b:15/06/2005 b:00147
c: c:

a: 2005/1262 a: 03699 skyline
b:26/08/2005 b:03699
c: c:

a: 2005/1377 a: 03725 captain palermo
b:08/08/2005 b:03725
c: c:

Zea mays L.
a: 2005/1399 a: 00180 phb9g
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1400 a: 00180 x0810a
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1401 a: 04577 x0902p
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 00804

a: 2005/1402 a: 00180 x0911p
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1403 a: 00180 x0962h
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1404 a: 00180 x0991v
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1405 a: 00180 x1012k
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1406 a: 00180 x1021b
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804
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a: 2005/1407 a: 00180 x1022m
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1408 a: 00180 x1062s
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1409 a: 00180 x1082h
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1410 a: 00180 x1132hw
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1411 a: 00180 x1142s
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1412 a: 00180 x1143a
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1413 a: 00180 x1143k
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1414 a: 00180 x1153d
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1415 a: 00180 x1162e
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1416 a: 00180 x1171y
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1417 a: 00180 x1173p
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1418 a: 00180 ph76t
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1419 a: 00180 phd90
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1420 a: 00180 phbbp
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1421 a: 00180 phakc
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1422 a: 00180 phb00
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1423 a: 00180 ph8jr
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1424 a: 00180 ph714
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1425 a: 00180 phavn
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1426 a: 00180 phar1
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1427 a: 00180 pha9g
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1428 a: 00180 phc5h
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1429 a: 00180 ph5w4
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1430 a: 00180 phb1v
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1431 a: 00180 ph70r
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1432 a: 00180 phg4p
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1433 a: 00180 phl5j1
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1434 a: 00180 pha9b
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1435 a: 04577 phapb
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 00804

a: 2005/1436 a: 04577 ph9ar
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 00804

a: 2005/1437 a: 00180 phc77
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1438 a: 00180 phb50
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1439 a: 00180 ph890
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1440 a: 00180 ph6hr
b:27/07/2005 b:00180
c: c: 00804

a: 2005/1455 a: 04577 x0773g
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1456 a: 04577 x0802w
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494
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a: 2005/1457 a: 04577 x0812t
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1458 a: 04577 x0842k
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1459 a: 04577 x0852m
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1460 a: 04577 x0862b
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1461 a: 04577 x0882f
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1462 a: 04577 phck5
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1463 a: 04577 phcbr
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

a: 2005/1464 a: 04577 phbv7
b:27/07/2005 b:04577
c: c: 02494

Zygopetalum Hook.
a: 2005/1306 a: 05143 zyg-2100
b:11/07/2005 b:05144
c: c: 00423

a: 2005/1595 a: 05143 zyg-2001
b:22/08/2005 b:05144
c: c: 00423
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení (Narízení (ES) 2100/94, clánek 59, odstavec 4, písmeno b)
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94 artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants)
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu isiru fi zmien tlett xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59(4)(b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (59. clen (4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Allium cepa (Cepa group)
2005/1386 a: 00237 a: BGS 2225

b:00237 b:bgs 2225
c: c: C

2005/1387 a: 00237 a: BGS 2226
b:00237 b:bgs 2226
c: c: C

2005/1388 a: 00237 a: BGS 2227
b:00237 b:bgs 2227
c: c: C

2005/1389 a: 00237 a: BGS 2228
b:00237 b:bgs 2228
c: c: C

2005/1390 a: 00237 a: BGS 228
b:00237 b:bgs 228
c: c: C

2005/1391 a: 00237 a: BGS 224
b:00237 b:bgs 224
c: c: C

Allium porrum L.
2005/1485 a: 00237 a: BEJO 2231

b:00237 b:bejo 2231
c: c: C

2005/1486 a: 00237 a: BEJO 2232
b:00237 b:bejo 2232
c: c: C

Allium sativum L.
2005/1326 a: 01303 a: VAYO

b:01303 b:vayo
c: c: F

2005/1327 a: 01303 a: ILLICO
b:01303 b: illico
c: c: F

Alstroemeria L.
2005/1270 a: 02460 a: KOSERIN

b:02460 b:5856-25
c: c: C

Angelonia Humb. et Bonpl.
2005/1517 a: 00089 a: ADEVIO

b: 03713 b: adevio (an-1010)
c: 00441 c: F

2005/1518 a: 00089 a: ADEWIT
b: 05169 b: adewit (an-3071)
c: 00441 c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2005/1276 a: 00638 a: BARG 01292

b:00638 b:barg 01.29.2
c: 00423 c: C

2005/1580 a: 03491 a: COBWHITE
b:02889 b:cobwhite
c: 02318 c: C

Astilbe simplicifolia Makino
2005/1332 a: 05091 a: WHITE 

SENSATION
b:00460 b:white sensation
c: 02334 c: F

Aubrieta Adans.
2005/1042 a: 03325 a: AUDELIP

b:03325 b:d 1021-2
c: c: F

Begonia-Elatior-Hybrids
2005/1247 a: 05130 a: MARKUS

b:05130 b: red spotted
c: 00441 c: F

Betula pendula Roth
2005/1602 a: 04497 a: KARACA

b:04497 b:karaca
c: 04744 c: F

Boronia heterophylla F. Muell.
2005/1344 a: 03971 a: PURPLE RAIN

b:03971 b:96-111
c: 00441 c: F

2005/1345 a: 03971 a: CASCADE
b:03971 b:96-116
c: 00441 c: F

2005/1346 a: 03971 a: STELLA
b:03971 b:96-91
c: 00441 c: F

Brassica oleracea L. var. gongylodes L.
2005/1487 a: 00237 a: BEJO 2230

b:00237 b:bejo 2230
c: c: C

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.)
Alef. var. cymosa Duch.

2005/1488 a: 00237 a: BEJO 2229
b:00237 b:bejo 2229
c: c: C

Brassica napus L. emend. Metzg.
2005/1311 a: 02775 a: RODEO

b:00045 b:1085-1a
c: 05145 c: F

2005/1451 a: 04577 a: NW4201BC
b:04577 b:nw4201bc
c: 00804 c: C

2005/1452 a: 04577 a: NW4202BC
b:04577 b:nw4202bc
c: 00804 c: C

2005/1453 a: 04577 a: NW4193BC
b:04577 b:nw4193bc
c: 00804 c: C

2005/1468 a: 00180 a: PR45D01
b:00180 b:x02w534c
c: 02494 c: C

2005/1501 a: 00058 a: IMOLA
b:00058 b:cpbt r54
c: c: F

2005/1503 a: 00058 a: MONZA
b:00058 b:cpbt r55
c: c: F

2005/1522 a: 00260 a: CANTI CS
b:00260 b:csz 3061
c: 02037 c: F
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2005/1527 a: 03307 a: QUATTRO
b:03307 b:mh ed 001
c: c: F

2005/1528 a: 03307 a: KALIF
b:03307 b:mh gy 007
c: c: F

2005/1539 a: 00143 a: DR 12
b:00143 b:dr 12
c: 03163 c: C

2005/1551 a: 04197 a: R0437
b:04197 b: r0437
c: c: C

Campanula lasiocarpa Cham.
2004/2055 a: 02849 a: PKML01

b:04373 b:pkmi01
c: c: C

Catharanthus roseus (L.) G. Don
2005/1348 a: 02979 a: FLOVIN01

b:02979 b:vnsbcp
c: 02961 c: C

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
2003/1050 a: 00198 a: BOMBAY 

FIROSA
b:02630 b:23-fr-01
c: 00423 c: F

2003/1234 a: 00198 a: BOMBAY 
FIGO

b:02630 b:21-3042
c: 00423 c: F

2004/2479 a: 04885 a: CAPASAL
b:04885 b: j2r
c: 02871 c: F

Celosia argentea L.
2005/1024 a: 03823 a: ZANCECARPI

b:03823 b:aa02
c: c: C

2005/1026 a: 03823 a: ZANCECAROR
b:03823 b:aa10
c: c: C

Chamelaucium Desf.
2005/1347 a: 03971 a: PETITE PEARL

b:03971 b:hi 5
c: 00441 c: F

Chrysanthemum
2005/1277 a: 00638 a: B 99391

b:00638 b:b 99.39.1
c: 00423 c: C

2005/1278 a: 00638 a: B 0347
b:00638 b:b 03.4.7
c: 00423 c: C

2005/1279 a: 00638 a: B 011771
b:00638 b:b 01.177.1
c: 00423 c: C

2005/1280 a: 00638 a: BR 01101
b:00638 b:br 01.101
c: 00423 c: C

Cichorium endivia L.
2005/1184 a: 00088 a: SOLEIADO

b:00088 b:11-806 rz
c: c: F

Clematis L.
2005/0868 a: 00689/02874 a: CLEMINOV 51

b:00689/02874 b:a51
c: 00827 c: F

Convolvulus sabatius Viv.
2005/1320 a: 00742 a: MOROCCAN 

BEAUTY
b: 00742 b: moroccan beauty
c: 01110 c: F

Coriandrum sativum L.
2005/1481 a: 01001 a: CONFETTI

b:01001 b: tz 0452
c: c: F

Cucumis melo L.
2005/1272 a: 00072 a: ML 0242

b:00072 b:ml 0242
c: c: C

2005/1273 a: 00072 a: ML 0243
b:00072 b:ml 0243
c: c: C

Cucumis sativus L.
2005/0893 a: 04075 a: GLACIAL

b:04075 b:bs 09414188
c: 02329 c: F

2005/1271 a: 00072 a: OK 0466
b:00072 b:ok 0466
c: c: C

Dahlia Cav.
2005/1168 a: 02369 a: BISHOP OF

CANTERBURY
b:02369 b:bishop of 

canterbury
c: 02334 c: F

2005/1275 a: 02369 a: BISHOP OF 
AUCKLAND

b:02369 b:bishop of 
auckland

c: 02334 c: F

Daphne odora Thunb. ex Murray
2005/0941 a: 00582 a: SUNSHINE

b:00582 b:sunshine
c: c:

Daucus carota L.
2005/1343 a: 04075 a: OC696000

b:04075 b:oc 69-6000
c: 02329 c: C

2005/1382 a: 04075 a: ON44158
b:04075 b:on 44-158
c: 02329 c: C

2005/1383 a: 04075 a: ON445004
b:04075 b:on 44-5004
c: 02329 c: C
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Delphinium L.
2005/1339 a: 01675 a: BARFOURTY-

THREE
b:01675 b:99-303-8
c: c: F

Dianthus caryophyllus L.
2005/0156 a: 00149 a: KOSOL

b:00149 b:solana
c: c:

2005/1085 a: 03116 a: KLET04064
b:03116 b:klet04064
c: c: C

2005/1086 a: 03116 a: KLET04065
b:03116 b:klet04065
c: c: C

2005/1134 a: 01334 a: BARBELEN
b:01334 b:2000 mfj 7
c: c:

2005/1135 a: 01334 a: BARAUGIER
b:02083 b: r 667f jfor
c: c:

2005/1136 a: 01334 a: BARVENUS
b:01334 b:98 v2
c: c:

2005/1137 a: 01334 a: BARBERTA
b:01334 b:2000 p2
c: c:

2005/1138 a: 01334 a: BARMUNDO
b:02083 b: r 583 r
c: c:

2005/1139 a: 01334 a: BARCOCO
b:01405 b:coconut
c: c:

2005/1140 a: 01334 a: BARSPLASH
b:01405 b:splash
c: c:

2005/1141 a: 01334 a: BARINKA
b:02083 b:p 236 fb
c: c:

2005/1142 a: 01334 a: BARCELE
b:01405 b:celebration
c: c:

2005/1143 a: 01334 a: BARMARIE
b:02083 b: r 667 fj fb
c: c:

2005/1163 a: 02077 a: KLET04068
b:02077 b:klet04068
c: 00036 c: C

2005/1164 a: 02077 a: KLET04066
b:02077 b:klet04066
c: 00036 c: C

2005/1165 a: 03116 a: KLET04057
b:03116 b:klet04057
c: c: C

2005/1166 a: 03116 a: KLET04043
b:03116 b:klet04043
c: c: C

Dianthus x allwoodii hort.
2005/1323 a: 04842 a: VALDA KITTY

b:04842 b:valda kitty
c: 04528 c: C

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.
2005/1479 a: 01001 a: VOYAGER

b:01001 b: tz 0228
c: c: F

Euonymus fortunei (Turcz.) Hand.-Mazz.
2005/1144 a: 05124 a: HOOGI

b:05124 b:hoogi
c: 04425 c: F

Euryops athanasiae Less.
2005/1130 a: 05122 a: STRAESUN

b:05122 b:straesun
c: 00036 c: F

Fargesia murieliae (Gamble) T.P. Yi
2005/1132 a: 05123 a: FRESENA

b:05123 b:poplawski
Ausl. iii

c: 02586 c: F

Festuca rubra L.
2005/1095 a: 05115 a: JASPERINA

b:05115 b: jasper ii
c: 05142 c: F

2005/1504 a: 00058 a: TWYSPORT
b:00058 b:cpbt rf1
c: c: F

Fragaria x ananassa Duch.
2005/1103 a: 01155/05116/ a: AGUEDILLA

01157/05117/
05118

b: 01155/05118/ b: aguedilla (1-566)
05116/01157/
05117

c: 01155 c: F

2005/1285 a: 05117 a: CORAL
b:05117 b:a1-10-1
c: c: F

2005/1286 a: 03794 a: DARLISETTE
b:03794 b:da 34
c: c: F

2005/1287 a: 03794 a: DAROYAL
b:03794 b:da 35
c: c: F

2005/1288 a: 03794 a: DIVINE
b:03794 b:da 37
c: c: F

2005/1289 a: 03794 a: DAISY
b:03794 b:da 38
c: c: F

2005/1337 a: 05150 a: FLORIN
b:05151 b:99a35
c: c: F

Gerbera L.
2005/1291 a: 03888 a: PREGEHOISA

b:03888 b:2005-434
c: 02321 c:
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2005/1292 a: 03888 a: PREGEASYLO
b:03888 b:2005-420
c: 02321 c:

2005/1293 a: 03888 a: PREGFAYEL
b:03888 b:2005-456
c: 02321 c:

2005/1294 a: 03888 a: PREGHERAN
b:03888 b:2005-409
c: 02321 c:

2005/1295 a: 03888 a: PREGEAMY
b:03888 b:2005-403
c: 02321 c:

Glycine max (L.) Merril
2005/1454 a: 00180 a: PR91M10

b:00180 b:xb11d02
c: 00804 c: C

Helianthus annuus L.
2005/1442 a: 00180 a: PR63A40

b:00180 b:xf328
c: 00804 c: C

2005/1444 a: 00180 a: PR64A88
b:00180 b:xf4241
c: 00804 c: C

2005/1445 a: 00180 a: PR64A58
b:00180 b:xf4250
c: 00804 c: C

2005/1447 a: 00180 a: PR64A14
b:00180 b:xf4313
c: 00804 c: C

2005/1448 a: 04577 a: F0001LM
b:04577 b: f0001lm
c: 00804 c: C

2005/1449 a: 04577 a: U00R8
b:00180 b:u00r8
c: 00804 c: C

2005/1450 a: 00180 a: W9721QM
b:00180 b:w9721qm
c: 00804 c: C

2005/1465 a: 04577 a: T9704LG
b:04577 b: t9704lg
c: 02494 c: C

2005/1466 a: 04577 a: S9867LM
b:04577 b:s9867lm
c: 02494 c: C

2005/1467 a: 04577 a: T00A3
b:04577 b: t00a3
c: 02494 c: C

Hippeastrum Herb.
2004/0951 a: 01701 a: CALGARY

b:01702 b:96400
c: 00423 c: F

2004/0953 a: 01701 a: POPOV
b:01702 b:93017 b
c: 00423 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2005/0697 a: 04105 a: MT9737

b:04105 b:nfc mt97-37
c: 04961 c: C

2005/0698 a: 04105 a: FM9737
b:04105 b:nfc fm97-37
c: 04961 c: C

2005/0699 a: 04105 a: RE05
b:04105 b:nfc re05
c: 04961 c: C

2005/1510 a: 04167 a: TRAVIATA
b:04167 b:e 94309-526
c: c: F

2005/1538 a: 00143 a: MERILYN
b:00143 b: leu 1034
c: 03163 c: F

2005/1540 a: 00187 a: AZUREL
b:00187 b:5593 bh 2
c: c: F

2005/1577 a: 04105 a: QUENCH
b:04105 b:nfc 403-49
c: 04961 c: F

2005/1578 a: 04105 a: PUBLICAN
b:04105 b:nfc 403-43
c: 04961 c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
2005/1167 a: 05126 a: PIRATES 

GOLD
b:05126 b:pirates gold
c: 02433 c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2005/0963 a: 03116 a: KLEI04073

b:03116 b:klei04073
c: c: C

2005/0964 a: 03116 a: KLEI04078
b:03116 b:klei04078
c: c: C

2005/0965 a: 03116 a: KLEI04077
b:03116 b:klei04077
c: c: C

2005/0966 a: 03116 a: KLEI04075
b:03116 b:klei04075
c: c: C

2005/1131 a: 03325 a: INGLILA
b:03325 b:sg 40028
c: c: F

2005/1355 a: 00165 a: KIBAHIA
b:00511 b:kibahia
c: 00423 c: F

2005/1356 a: 00165 a: KIJUANITA
b:00511 b:kijuanita
c: 00423 c: F

2005/1357 a: 00165 a: KISARLAV
b:00511 b:kisarlav
c: 00423 c: F
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2005/1358 a: 00165 a: KITENAN
b:00511 b:kitenan
c: 00423 c: F

Lactuca sativa L.
2004/1644 a: 04075 a: FREESTYLE

b:04075 b: rx 08833042
c: 02329 c: F

2004/1872 a: 04075 a: XENON
b:04075 b: rx 08823490
c: 02329 c: F

2005/0468 a: 00088 a: CERVANTES
b:00088 b:41-16 rz
c: c: F

2005/0782 a: 04075 a: VULCANIA
b:04075 b: rs 08835388
c: 02329 c: F

2005/0783 a: 04075 a: VESUVE
b:04075 b: rx 08835396
c: 02329 c: F

2005/0787 a: 04075 a: NASDIVA
b:04075 b: rx 08834478
c: 02329 c: F

2005/1179 a: 00088 a: ARMONICA
b:00088 b:42-70 rz
c: c: F

2005/1180 a: 00088 a: TIFANIE
b:00088 b:80-37 rz
c: c: F

2005/1181 a: 00088 a: TOLINSA
b:00088 b:42-15 rz
c: c: F

2005/1182 a: 00088 a: KIGALIE
b:00088 b:82-07 rz
c: c: F

2005/1183 a: 00088 a: MYOSOTIE
b:00088 b:80-40 rz
c: c: F

2005/1255 a: 00031 a: AMORETTA
b:00031 b:brp 5357
c: c: F

2005/1256 a: 00031 a: DACIA
b:00031 b:brp 4595
c: c: F

2005/1257 a: 00031 a: SOBRIA
b:00031 b:brp 4169
c: c: F

2005/1258 a: 00031 a: PERSIA
b:00031 b:bra 1319
c: c: F

2005/1259 a: 00031 a: TRAYAN
b:00031 b: rom 7245
c: c: F

2005/1478 a: 01001 a: RUSHMOOR
b:01001 b: tz 2324
c: c: F

Lavandula stoechas L.
2005/1249 a: 05137 a: BARCELONA

BRIDAL PINK
b:05137 b:99-54
c: 00423 c: F

2005/1250 a: 05137 a: BARCELONA
PURPLE

b:05137 b:99-99
c: 00423 c: F

2005/1251 a: 05137 a: BARCELONA
ROSE

b:05137 b:99-101
c: 00423 c: F

2005/1252 a: 05137 a: BARCELONA
WHITE

b:05137 b:97-10
c: 00423 c: F

2005/1316 a: 05137 a: LSB02
b:05137 b:d01-16
c: 02318 c: C

2005/1317 a: 05137 a: LSB06
b:05137 b:d01-24
c: 02318 c: C

2005/1318 a: 05137 a: LSB07
b:05137 b:d01-41
c: 02318 c: C

2005/1319 a: 05137 a: LSB08
b:05137 b:d01-32
c: 02318 c: C

Lilium L.
2005/1325 a: 03664 a: VIRGIN

b:03664 b:c925
c: c: F

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
2005/1127 a: 03783 a: ZALIMWHI

b:03783 b:99w5-2
c: c: C

2005/1128 a: 03783 a: ZALIMYEL
b:03783 b:03g1
c: c: C

Lobelia erinus L.
2004/2245 a: 01717 a: NEWATRA 

RED
b:01717 b:nfg-lr5
c: 04516 c: F

Lolium perenne L.
2005/1096 a: 05115 a: VESUVIUS

b:05115 b:zlp 95-270
c: 05142 c: F

2005/1097 a: 05115 a: VITELLIUS
b:05115 b:zlp 92-212 h
c: 05142 c: F

2005/1098 a: 05115 a: FORESTO
b:05115 b:zlp 99-070
c: 05142 c: F

2005/1099 a: 05115 a: FLORENTO
b:05115 b:zlp 94-200
c: 05142 c: F
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2005/1308 a: 03427 a: PORTRUSH
b:03427 b:pvc 58
c: 00133 c: F

2005/1309 a: 04176 a: BARSINTRA
b:03427 b:bar lp 1210
c: 00133 c: F

2005/1396 a: 03427 a: DUNLOY
b:03427 b:ptc 42
c: 00133 c: F

2005/1502 a: 00058 a: TWYPLAY
b:00058 b:cpbt arg1
c: c: F

Lolium x boucheanum Kunth
2005/1307 a: 03427 a: DRUMLIN

b:03427 b:pvc 51
c: 00133 c: F

2005/1310 a: 03427 a: FOYLE
b:03427 b:ptc 30
c: 00133 c: F

Ludisia discolor (Ker Gawl.) A. Rich.
2005/1298 a: 05138 a: SILVER 

VELVET
b:05138 b:silver velvet
c: c: F

Lupinus L. hybrid
2005/1185 a: 05128 a: BLOSSOM

b:05128 b:blossom
c: 04143 c: F

2005/1186 a: 05128 a: RED RUM
b:05128 b: red rum
c: 04143 c: F

2005/1187 a: 05128 a: SALMON 
STAR

b:05128 b:salmon star
c: 04143 c: F

2005/1188 a: 05128 a: PERSIAN 
SLIPPER

b:05128 b:persian slipper
c: 04143 c: F

2005/1376 a: 01787 a: LUPALL
b:01787 b:sunlight
c: 00423 c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2005/1145 a: 00097 a: CAPRESE

b:00097 b:drc 1173
c: c: F

Malus Mill.
2005/1158 a: 04595 a: MOONLIGHT

b:00700 b:ueb 3337/2
c: 00420 c: F

2005/1160 a: 04595 a: REDLANE
b:00700 b:ueb 3290/1
c: 00420 c: F

2005/1274 a: 00368 a: DELTANA
b:00368 b:deltana
c: 01790 c: C

Ornithogalum thyrsoides Jacq.
2004/1101 a: 03778 a: MEYSTALI

b:03778 b:meystali
c: 01903 c: F

Ornithogalum dubium Houtt.
2005/1267 a: 01757 a: LITTLE 

SUNSHINE
b:01757 b: little sunshine
c: 01903 c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2005/1047 a: 00004 a: SUNNY 

DAVINA
b:00004 b:20.011.03
c: 00003 c: F

2005/1048 a: 00004 a: SUNNY DARK
AMANDA

b:00004 b:30.001.03
c: 00003 c: F

2005/1049 a: 00004 a: SUNNY 
VICTORIA

b:00004 b:61.001.03
c: 00003 c: F

2005/1079 a: 04464 a: AKNAPURIM
b:04464 b:aknapurim
c: c: C

2005/1080 a: 04464 a: AKZAWHIR
b:04464 b:akzawhir
c: c: C

2005/1081 a: 04464 a: AKZAPIB
b:04464 b:akzapib
c: c: C

2005/1082 a: 04464 a: AKNAWHIM
b:04464 b:aknawhim
c: c: C

2005/1083 a: 04464 a: ARUSHA
b:04464 b:arusha
c: c: C

2005/1084 a: 04464 a: AKDOLIP
b:04464 b:akdolip
c: c: C

2005/1370 a: 00071 a: DUETI-
BREDAOR

b:00071 b:duetibredaor
c: c: F

2005/1371 a: 00071 a: DUETISUNYE
b:00071 b:duetisunye
c: c: F

2005/1372 a: 00071 a: DUETIBRELAV
b:00071 b:duetibrelav
c: c: F

2005/1373 a: 00071 a: DUETISPOCRE
b:00071 b:duetispocre
c: c: F

2005/1374 a: 00071 a: DUETI-
BREYECH

b:00071 b:duetibreyech
c: c: F
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Oxalis dispar N. E. Br.
2002/2184 a: 04095 a: SILVER AND 

GOLD
b:04096 b:oxalis silver-n-

gold
c: 01903 c: F

Papaver orientale L.
2005/1102 a: 02078 a: PINK PEARL

b:02078 b:pink pearl
c: 03423 c: F

Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
2003/2157 a: 04442/04447 a: CALYPSO

b:04442/04447 b:calypso
c: 02851 c: F

Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2005/1169 a: 00071 a: RF1205

b:00071 b: rf1205
c: c: C

2005/1170 a: 00071 a: RF8417
b:00071 b: rf8417
c: c: C

2005/1191 a: 03325 a: ZODARE
b:03325 b: t 0183-1
c: c: C

2005/1192 a: 03325 a: ZOLAVBO
b:03325 b:n 2099-3
c: c: C

2005/1193 a: 03325 a: ZONABRISCAL
b:03325 b: t 0178-1
c: c: F

2005/1194 a: 03325 a: ZOROWEYE
b:03325 b: t 0179-1
c: c: C

2005/1195 a: 03325 a: ZONAROMA
b:03325 b: t 0180-1
c: c: C

2005/1196 a: 03325 a: ZOANRO
b:03325 b: t 0181-1
c: c: C

2005/1197 a: 03325 a: ZOCAROWE
b:03325 b: t 0182-1
c: c: C

2005/1198 a: 03325 a: ZONALAVITE
b:03325 b: t 0170-1
c: c: C

2005/1199 a: 03325 a: ZODAROWIE
b:03325 b: t 0172-1
c: c: C

2005/1200 a: 03325 a: ZOLARLET
b:03325 b: t 0173-1
c: c: C

2005/1201 a: 03325 a: ZOSCALA
b:03325 b: t 0174-1
c: c: C

2005/1202 a: 03325 a: ZONASCA-
RORA

b:03325 b: t 0176-1
c: c: C

2005/1203 a: 03325 a: ZOFISCALE
b:03325 b: l 3162-2
c: c: C

2005/1207 a: 03325 a: ZONAWITE
b:03325 b: t 0168-1
c: c: C

2005/1208 a: 03325 a: ZONASCAT
b:03325 b: l 3131-2
c: c: C

2005/1209 a: 03325 a: ZOLIRSCA
b:03325 b: l 3145-3
c: c: C

2005/1210 a: 03325 a: ZOBRISCA
b:03325 b: l 3147-1
c: c: C

2005/1211 a: 03325 a: ZOLDARKRED
b:03325 b: l 3148-2
c: c: C

2005/1213 a: 03325 a: ZOSA
b:03325 b: l 3037-1
c: c: C

2005/1214 a: 03325 a: ZOLCAROS
b:03325 b: l 3053-4
c: c: C

2005/1215 a: 03325 a: ZONADAROLO
b:03325 b: l 3089-2
c: c: C

2005/1217 a: 03325 a: ZOLECRED
b:03325 b: l 3121-3
c: c: C

2005/1218 a: 03325 a: ZOWIT
b:03325 b: l 3008-1
c: c: C

2005/1219 a: 03325 a: ZONALISALO
b:03325 b: l 3010-3
c: c: C

2005/1220 a: 03325 a: ZONASALMO
b:03325 b: l 3027-1
c: c: C

2005/1221 a: 03325 a: ZOLSALI
b:03325 b: l 3028-2
c: c: C

2005/1222 a: 03325 a: ZOLSAMON
b:03325 b: l 3035-2
c: c: C

2005/1223 a: 03325 a: ZOLAVY
b:03325 b:k 2061-1
c: c: C

2005/1224 a: 03325 a: ZOLDAROBO
b:03325 b:k 2062-1
c: c: C

2005/1225 a: 03325 a: ZOLROLO
b:03325 b:k 2079-3
c: c: C
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2005/1226 a: 03325 a: ZOLMONO
b:03325 b:k 2093-2
c: c: C

2005/1227 a: 03325 a: ZONAMAGA
b:03325 b:k 2166-3
c: c: C

2005/1228 a: 03325 a: ZOLISA
b:03325 b: j 2205-1
c: c: C

2005/1229 a: 03325 a: ZONACAROL
b:03325 b: j 2220-1
c: c: C

2005/1235 a: 03116 a: KLEP04132
b:03116 b:klep04132
c: c: C

2005/1236 a: 03116 a: KLEP04111
b:03116 b:klep04111
c: c: C

2005/1265 a: 03059 a: SILIR
b:03059 b:sil irma
c: c: F

2005/1266 a: 03059 a: SILGAT
b:03059 b:sil gatwig
c: c: F

2005/1333 a: 00012 a: FISLORE
b:00014 b: fislore
c: c: F

2005/1334 a: 00012 a: FISHELUS
b:00014 b: fishelus
c: c: F

2005/1335 a: 00012 a: FISROWEISS
b:00014 b: fisroweiss
c: c: F

2005/1336 a: 00012 a: FISORANGTAN
b:00014 b: fisorangtan
c: c: F

2005/1513 a: 00089 a: MINICHER
b:00440 b:minicher 

(p-9206)
c: 00441 c: F

2005/1514 a: 00089 a: MINICAN
b:00440 b:minican (p-101)
c: 00441 c: F

2005/1515 a: 00089 a: MINILIGHT
b:00440 b:minilight 

(p-9056)
c: 00441 c: F

Pelargonium crispum (L.) L'Her. ex Aiton
2005/1516 a: 00089 a: PACCRIO

b:00440 b:paccrio 
(p-3539)

c: 00441 c: F

Petunia Juss.
2005/1237 a: 03116 a: KLEC04110

b:03116 b:klec04110
c: c: C

2005/1238 a: 03116 a: KLEC03050
b:03116 b:klec03050
c: c: C

2005/1239 a: 03116 a: KLEC04065
b:03116 b:klec04065
c: c: C

2005/1240 a: 03116 a: KLEC04064
b:03116 b:klec04064
c: c: C

Phaseolus vulgaris L.
2004/0702 a: 04075 a: BOUSCA

b:04075 b: rs 08021152
c: 02329 c: F

2004/1028 a: 04075 a: BAROCCO
b:04075 b:ex 08700593
c: 02329 c: F

2004/2494 a: 04075 a: VALENTINO
b:04075 b:xp 15321397
c: 02329 c: F

2005/0837 a: 04075 a: SELMA
b:04075 b: rs 08021266
c: 02329 c: F

2005/0838 a: 04075 a: SELECTA
b:04075 b: rs 08021151
c: 02329 c: F

2005/1299 a: 05055 a: FERNANDO
b:05055 b:as 2019
c: c: F

2005/1520 a: 01641 a: MILLENIUM
b:01641 b:millenium
c: 00443 c: F

Pieris japonica (Thunb.) D. Don ex G. Don
2005/0570 a: 03596 a: RALTO

b:03596 b:opstal 1
c: c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2004/0120 a: 04075 a: WILLEMO

b:04075 b: rx 08790491
c: 02329 c: F

2005/0449 a: 02299 a: PICCHIO
b:04526 b:v28
c: 00420 c: F

2005/0450 a: 02299 a: PEREGRINE
b:04526 b:v36
c: 00420 c: F

2005/1101 a: 02897 a: CONCORDE
b:03114 b:su 98/22; 

sws 98/22
c: c: F

2005/1582 a: 04066 a: TERNO
b:04066 b:sg-l 1660
c: c: F

Prunus armeniaca L.
2004/1623 a: 04767 a: MAGIC COT

b:04767 b:a99 r2 t39
c: 00757 c: F
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Prunus domestica L.
2005/1330 a: 00783 a: HAROMA

b:05146 b:haroma
c: 05146 c: F

Pyrus communis L.
2005/0793 a: 01544/02481 a: HL 315023

b:02626/04565 b:hl 31/50-23
c: c: C

2005/1175 a: 02481 a: FM171740
b:02626 b: fm 171740
c: 00443 c: C

Raphanus sativus L. var. radicola Pers.
2005/1537 a: 00072 a: ESMERALDA

b:00072 b:e 62.43587
c: c: F

Rosa L.
2005/0967 a: 03671 a: ESM FANT

b:03672 b:33003
c: 00423 c: F

2005/1087 a: 00889 a: MEILABASUN
b:00891 b:meilabasun
c: 00562 c: F

2005/1092 a: 00368 a: DELAMO
b:00368 b:delamo
c: 01790 c: F

2005/1093 a: 00368 a: DELSTRIJOR
b:00368 b:delstrijor
c: 01790 c: F

2005/1094 a: 00368 a: DELCHIFROU
b:00368 b:delchifrou
c: 01790 c: F

2005/1100 a: 00124 a: TAN02997
b:02261 b: tan02997
c: c: C

2005/1149 a: 01810 a: KRITASCO
b:01078 b:kritasco
c: 05215 c: C

2005/1150 a: 01810 a: NIRPANTASY
b:01811 b:nirpantasy
c: 04453 c: C

2005/1151 a: 01810 a: NIRPGRANCE
b:01811 b:nirpgrance
c: 04453 c: C

2005/1152 a: 01810 a: NIRPJENFRA
b:05139 b:nirpjenfra
c: 04453 c: C

2005/1153 a: 01810 a: KRIREDEN
b:01078 b:krireden
c: 04453 c: C

2005/1155 a: 00709 a: KORYLAL
b:01366/01368/ b:korylal

01367
c: 00421 c: F

2005/1497 a: 00021 a: SCHAPJUS
b:00021 b:sr 20006
c: c:

2005/1498 a: 00021 a: SCHLAIRE
b:00021 b:schlaire
c: c:

2005/1552 a: 03802 a: DICHIRAP
b:03802 b:dichirap
c: c: C

Rumex L.
2005/0758 a: 05069/05071 a: SCHAVNAT

b:05069/05071 b: rumex ok-2
c: 05070 c: F

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
2004/0758 a: 00710 a: TRENDY 

SIBERIA
b:00710 b:e164
c: c: F

Sinapis alba L.
2005/1260 a: 00287 a: KING

b:00921/01455 b:king
c: c: F

Solanum melongena L.
2005/0766 a: 00088 a: TINTO

b:00088 b:10-102 rz
c: c: F

Solanum rantonettii Carr. ex Lescuy
2005/1264 a: 03120 a: OOSTHEN2

b:04768 b:oosthen2
c: 00423 c: C

Solanum tuberosum L.
2004/1801 a: 00312 a: JUWEL

b:00312 b:1799-05
c: c: F

2005/0749 a: 05067 a: BLAUE ST 
GALLER

b:05067 b:blaue st. galler
c: 00441 c: F

2005/1253 a: 03441/05133 a: SYBELLE
b:03441/05133 b:92 k 23.13
c: 00808 c: F

2005/1254 a: 03441/05134 a: UNIVERSA
b:03441/05134 b:94 k 41.15
c: 00808 c: F

2005/1603 a: 00571 a: DELIANNE
b:00571 b:yp94-067
c: 00035 c: F

Sutera Roth
2005/1489 a: 02374 a: SUMSUT 03

b:02374 b:sumsut 03
c: 00441 c: F

Torenia L.
2005/1281 a: 04071 a: SUNRENI-

LADIBU
b:04131 b: ladibu (171)
c: 00082 c: F

2005/1282 a: 04071 a: SUNRENI-
LAPA

b:04131 b: lapa (170)
c: 00082 c: F
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Triticum durum Desf.
2004/0604 a: 02738 a: VANODUR

b:02738 b:ga 5c79
c: c: F

2004/2483 a: 04466 a: KOMBO
b:04466 b:compact = 

03-99-210-13
c: c: F

2005/1314 a: 00269 a: CATERVO
b:00553 b:catervo
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2005/1104 a: 04757 a: CETUS

b:00541 b:semu 03333
c: c: F

2005/1105 a: 04757 a: BRILLIANT
b:00541 b:semu 01062
c: c: F

2005/1133 a: 00038 a: ANTHUS
b:00453 b: lp 737.1.98
c: c: F

2005/1313 a: 00269 a: ANAPO
b:00553 b:anapo
c: c: F

2005/1315 a: 00269 a: ABATE
b:00553 b:abate
c: c: F

2005/1349 a: 03884 a: AVANTAGE
b:03591 b:schw 144-93 12
c: c: F

2005/1350 a: 03884 a: IMPRESSION
b:03591 b:schw 144-93 16
c: c: F

2005/1351 a: 03884 a: EPOS
b:03591 b:schw 41-91-54
c: c: F

2005/1397 a: 04759 a: OSMIN
b:00541 b:hadm 17669
c: c: F

2005/1499 a: 05164 a: BARDOTKA
b:05165 b:br 943
c: c: F

2005/1500 a: 05164 a: BARROKO
b:00051 b:pbis 00/140
c: c: F

2005/1523 a: 03304 a: MASCOT
b:03889 b:pbi-02-0086
c: c: F

2005/1524 a: 03304 a: AKZENTO
b:05172 b:pbis 01/1013
c: c: F

2005/1525 a: 03304 a: BOOMER
b:05172 b:pbis 01/1024
c: c: F

2005/1526 a: 03304 a: AMBROSIA
b:02988 b:pbi 00/52
c: c: F

2005/1541 a: 05178 a: MV SUBA
b:05178 b:mv 18-2000
c: 05179 c: F

2005/1581 a: 04066 a: GRANNY
b:04066 b:sg-u 773
c: c: F

Turnera diffusa Willd. ex Schult.
2005/1354 a: 04822 a: SUNNY 

SMILE
b:04822 b:sunny smile
c: 00441 c: F

Verbena L.
2005/1283 a: 04071 a: SUNTAPILABU

b:02385/04429 b: t185-01-1 (418)
c: 00082 c: F

2005/1284 a: 04071 a: SUNMARIRI-
WABA

b:04426/04429/ b:h117-3 (416)
02385

c: 00082 c: F

2005/1338 a: 01561 a: KLEVE04343
b:01561 b:kleve04343
c: 03116 c: C

2005/1363 a: 00071 a: DUEFARSOPI
b:00071 b:duefarsopi
c: c: F

2005/1364 a: 00071 a: DUEFARRED
b:00071 b:duefarred
c: c: F

2005/1365 a: 00071 a: DUEFARVIO
b:00071 b:duefarvio
c: c: F

2005/1366 a: 00071 a: DUEFARBURG
b:00071 b:duefarburg
c: c: F

2005/1367 a: 00071 a: DUEFARHORO
b:00071 b:duefarhoro
c: c: F

2005/1368 a: 00071 a: DUEFARPUR
b:00071 b:duefarpur
c: c: F

2005/1369 a: 00071 a: DUEFARWI
b:00071 b:duefarwi
c: c: F

Zantedeschia Spreng.
2005/1091 a: 00147 a: SERRADA

b:00147 b:z000067-213
c: c: F

Zea mays L.
2005/1106 a: 03889 a: C3AHD08

b:03889 b:c3ahd08
c: 03139 c: C

2005/1108 a: 03889 a: C3IDI05
b:03889 b:c3idi05
c: 03139 c: C

2005/1110 a: 03889 a: 91DZB3
b:03889 b:91dzb3
c: 03139 c: C
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2005/1111 a: 04206 a: 83DOD5
b:04206 b:83dod5
c: 03139 c: C

2005/1112 a: 03889 a: E2UBW1
b:03889 b:e2ubw1
c: 03139 c: C

2005/1113 a: 03889 a: STUCU2
b:03889 b:stucu2
c: 03139 c: C

2005/1114 a: 03889 a: 91DUQ11
b:03889 b:91duq11
c: 03139 c: C

2005/1115 a: 03889 a: 34MB14
b:03889 b:34mb14
c: 03139 c: C

2005/1116 a: 03889 a: 89DRD5
b:03889 b:89drd5
c: 03139 c: C

2005/1399 a: 00180 a: PHB9G
b:00180 b:phb9g
c: 00804 c: C

2005/1400 a: 00180 a: PR39H84
b:00180 b:x0810a
c: 00804 c: C

2005/1401 a: 04577 a: PR38V91
b:04577 b:x0902p
c: 00804 c: C

2005/1402 a: 00180 a: PR38R92
b:00180 b:x0911p
c: 00804 c: C

2005/1403 a: 00180 a: PR38B85
b:00180 b:x0962h
c: 00804 c: C

2005/1404 a: 00180 a: PR37K85
b:00180 b:x0991v
c: 00804 c: C

2005/1405 a: 00180 a: PR36P85
b:00180 b:x1012k
c: 00804 c: C

2005/1406 a: 00180 a: PR36K20
b:00180 b:x1021b
c: 00804 c: C

2005/1407 a: 00180 a: PR36K67
b:00180 b:x1022m
c: 00804 c: C

2005/1408 a: 00180 a: PR35D28
b:00180 b:x1062s
c: 00804 c: C

2005/1409 a: 00180 a: PR34B39
b:00180 b:x1082h
c: 00804 c: C

2005/1410 a: 00180 a: PR32B10
b:00180 b:x1132hw
c: 00804 c: C

2005/1411 a: 00180 a: PR33K39
b:00180 b:x1142s
c: 00804 c: C

2005/1413 a: 00180 a: PR32F89
b:00180 b:x1143k
c: 00804 c: C

2005/1415 a: 00180 a: PR32H57
b:00180 b:x1162e
c: 00804 c: C

2005/1416 a: 00180 a: PR32B33
b:00180 b:x1171y
c: 00804 c: C

2005/1417 a: 00180 a: PR32F27
b:00180 b:x1173p
c: 00804 c: C

2005/1418 a: 00180 a: PH76T
b:00180 b:ph76t
c: 00804 c: C

2005/1419 a: 00180 a: PHD90
b:00180 b:phd90
c: 00804 c: C

2005/1420 a: 00180 a: PHBBP
b:00180 b:phbbp
c: 00804 c: C

2005/1421 a: 00180 a: PHAKC
b:00180 b:phakc
c: 00804 c: C

2005/1422 a: 00180 a: PHB00
b:00180 b:phb00
c: 00804 c: C

2005/1423 a: 00180 a: PH8JR
b:00180 b:ph8jr
c: 00804 c: C

2005/1424 a: 00180 a: PH714
b:00180 b:ph714
c: 00804 c: C

2005/1425 a: 00180 a: PHAVN
b:00180 b:phavn
c: 00804 c: C

2005/1426 a: 00180 a: PHAR1
b:00180 b:phar1
c: 00804 c: C

2005/1427 a: 00180 a: PHA9G
b:00180 b:pha9g
c: 00804 c: C

2005/1428 a: 00180 a: PHC5H
b:00180 b:phc5h
c: 00804 c: C

2005/1429 a: 00180 a: PH5W4
b:00180 b:ph5w4
c: 00804 c: C

2005/1430 a: 00180 a: PHB1V
b:00180 b:phb1v
c: 00804 c: C
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2005/1431 a: 00180 a: PH70R
b:00180 b:ph70r
c: 00804 c: C

2005/1432 a: 00180 a: PHG4P
b:00180 b:phg4p
c: 00804 c: C

2005/1433 a: 00180 a: PHL5J1
b:00180 b:phl5j1
c: 00804 c: C

2005/1434 a: 00180 a: PHA9B
b:00180 b:pha9b
c: 00804 c: C

2005/1435 a: 04577 a: PHAPB
b:04577 b:phapb
c: 00804 c: C

2005/1436 a: 04577 a: PH9AR
b:04577 b:ph9ar
c: 00804 c: C

2005/1437 a: 00180 a: PHC77
b:00180 b:phc77
c: 00804 c: C

2005/1438 a: 00180 a: PHB50
b:00180 b:phb50
c: 00804 c: C

2005/1439 a: 00180 a: PH890
b:00180 b:ph890
c: 00804 c: C

2005/1440 a: 00180 a: PH6HR
b:00180 b:ph6hr
c: 00804 c: C

2005/1456 a: 04577 a: PR39B89
b:04577 b:x0802w
c: 02494 c: C

2005/1457 a: 04577 a: PR39A87
b:04577 b:x0812t
c: 02494 c: C

2005/1458 a: 04577 a: PR39T45
b:04577 b:x0842k
c: 02494 c: C

2005/1459 a: 04577 a: PR39F04
b:04577 b:x0852m
c: 02494 c: C

2005/1460 a: 04577 a: PR39H46
b:04577 b:x0862b
c: 02494 c: C

2005/1461 a: 04577 a: PR38P82
b:04577 b:x0882f
c: 02494 c: C

2005/1462 a: 04577 a: PHCK5
b:04577 b:phck5
c: 02494 c: C

2005/1463 a: 04577 a: PHCBR
b:04577 b:phcbr
c: 02494 c: C

2005/1464 a: 04577 a: PHBV7
b:04577 b:phbv7
c: 02494 c: C

Zinnia L.
2005/1161 a: 01020 a: PROFUSION 

APRICOT
b: 01020 b: profusion apricot
c: 04464 c: F

2005/1162 a: 01020 a: PROFUSION 
FIRE

b:01020 b:profusion fire
c: 04464 c: F
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Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpetvzetí zádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Kapitel III:
Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων / Chapter III: Withdrawal

of applications / Chapitre III: Retrait de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III. Noda§a: Pieteikumu anulesana / 
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Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos / Kapitola III:
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Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisteri-numero / Ansökningsnummer

Fecha de retirada /
Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vorgeschla-
gene Sortenbezeichnung / Kavandatav sordini-
mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referencia del obtentor / Reference slechtite-
le / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur /
Riferimento del costitutore / Selekcionara ats-
auce / Selekcininko numeris / A nemesítö
hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultiva-
tur / Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / SLachtiteLské refe-
rencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrage /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Selekcionars / Forædler / Züchter /
Selekcininkas / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Kweker/ Obtentor /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Hodowca /
SLachtiteL / Jalostaja / Zlahtnitelj / Förädlare /
Slechtitel / Aretaja

c: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative (if any) / Mandataire
(s’il y a lieu) / Mandatario (eventuale) /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant pro-
cedurali / Vertegenwoordiger voor de procedu-
re (indien van toepassing) / Pe¥nomocnik /
Representante para fins processuais (caso exi-
sta) / Procesny zástupca / Zastopnik v postop-
ku / Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuellt) ombud

1 3 42
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Agapanthus L’Herit
2004/0109 a:03741 / b: 03741 / c: a:WHITE QUEEN / b: white 12/08/05

Agaricus bisporus (Lange) Imbach
2003/1249 a:03220/00689 / b: 03220/00689 / a:CIVEGA / b: sp1033 16/07/05

c:00827

Alstroemeria  L.
2003/1654 a:03888 / b: 03888 / c: 02321 a:PREALEDEL / b: n-085 17/08/05

Angelonia angustifolia Benth.
2004/1931 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALANGLAST / b: balanglast 05/08/05

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2005/0427 a:01347 / b: 01347 / c: a:ANTHAPIFI / b: anthapifi 21/07/05

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
2004/1524 a:01895 / b: 01895 / c: 04261 a:PINK JEWEL / b: pink jewel 22/07/05

Begonia Tuberhybrida-Grp.
2004/1819 a:03711 / b: 03909 / c: 00423 a:SUNRISE / b: 77kl 05/08/05

Chrysanthemum
2003/0401 a:03788 / b: 03788 / c: a:RETORNO ORANGE / 19/07/05

b:retorno orange

Cuphea hyssopifolia Humb.,
Bonpl. et Kunth

2004/0325 a:04563 / b: 04563 / c: a:GABRIELE / b: w.g.2003 27/08/05

Fuchsia L.
2004/1417 a:04727 / b: 00376 / c: 04728 a:RIBERA / b: ribera 19/07/05
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Gerbera L.
2005/0958 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:DUNE / b: 11113 17/08/05

Gladiolus L.
2003/2252 a:03283 / b: 03283 / c: a:PAUL / b: 96-4948-25 09/08/05

2004/2390 a:03045 / b: 03045 / c: 04868 a:PINK PASTEL / b: 5-21 30/08/05

Hibiscus rosa-sinensis L.
2004/0384 a:03428 / b: 03428 / c: 00420 a:SIENA / b: siena 07/07/05

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2004/1523 a:00165 / b: 00511 / c: 00423 a:KIPAILAC / b: kipailac 17/08/05

Impatiens walleriana Hook.
2004/1823 a:00633 / b: 03217 / c: 00423 a:BALFIEROSE / b: balfierose 10/06/05

Lilium L.
2003/2471 a:03664 / b: 03664 / c: a:GOLDEN BOXY / b: c 927 12/08/05

2003/2473 a:03664 / b: 03664 / c: a:YELLOW BOXY / b: c 929 12/08/05

2003/2479 a:03664 / b: 03664 / c: a: / b: c 084 12/08/05

2003/2484 a:03664 / b: 03664 / c: a:SATISFACTION / b: c 0134 12/08/05

2004/1734 a:01821 / b: 01821 / c: a:NAMARA / b: 95.355.386-5 02/08/05

2004/2014 a:03250 / b: 03250 / c: a:MYSTIC BRILLIANT / 12/07/05
b:loo 97004-b

Nemesia Vent.
2004/2363 a:03325 / b: 03325 / c: a:NEMHORFLA / b: e 0157-1 23/07/05

Prunus persica (L.) Batsch
1999/1584 a:00189 / b: 01065 / c: a:ZAIBALAS / b: 413 94 p 06/08/05

Raphanus sativus L. var. 
radicola Pers.

2004/0848 a:00245 / b: 00245 / c: a:WHITNEY / b: niz 34-53 01/07/05

Sutera Roth
2004/1602 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALBRELAMI / b: balbrelami 10/06/05

Triticum durum Desf.
2004/0820 a:04387 / b: 04387 / c: a:HEKABE / b: hekabe 13/08/05

Tulipa L.
2002/1237 a:00236 / b: 03960 / c: a:FIRST KING / b: first king 05/07/05

Vitis L.
2003/0437 a:04170 / b: 04172 / c: 04171 a:903437 / b: 90-3437 22/07/05
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Allium cepa L. var.
ascalonicum

2002/1971 a:03665 / b: a:FRESCO 16124 – 17/08/05

2002/1972 a:03665 / b: a:YELLOW MOON 15865 – 18/07/05

Allium porrum L.
2003/0800 a:05170 / b: a:NUN3001LE 15867 – 18/07/05

Alstroemeria L.
2002/1908 a:00357 / b: a:BODEGA 14893 – 04/07/05

Anthurium Schott.
2003/0990 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200121 15901 – 18/07/05

2003/0993 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200128 15902 – 18/07/05

2003/0994 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200042 15903 – 18/07/05

2003/0995 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200106 15904 – 18/07/05

2003/1466 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200127 15908 – 18/07/05

2003/1469 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200116 15909 – 18/07/05

2003/2203 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200031 15913 – 18/07/05

Anthurium-Andreanum-
Hybrids

2003/1799 a:01393 / b: 01903 a:RIJN199828 15911 – 18/07/05
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Aster L.
2003/1526 a:03671 / b: 00423 a:ESM NICARAGUA 16125 – 17/08/05

2003/1527 a:03671 / b: 00423 a:ESM CHILE 16126 – 17/08/05

2003/1529 a:03671 / b: 00423 a:ESM GUATEMALA 16127 – 17/08/05

Avena sativa L.
2005/0282 a:02409 / b: a:COSAQUE 16091 – 17/08/05

2005/0283 a:02409 / b: a:CHARMING 16092 – 17/08/05

Brassica oleracea L. var. 
capitata L. f. alba DC

2003/1450 a:03325 / b: a:SENG 9080 16113 – 17/08/05

Brassica oleracea L. 
convar. oleracea var. 
gemmifera DC

2002/0569 a:00938 / b: 02329 a:SMA563757 15883 – 18/07/05

2002/1181 a:00938 / b: 02329 a:SMA563752 15884 – 18/07/05

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

2003/0779 a:03889/00143 / b: 02642 a:SPLENDOR 15977 – 17/08/05

2004/2611 a:03307 / b: a:FORZA 15988 – 17/08/05

2004/2612 a:03307 / b: a:HYBRISTAR 15989 – 17/08/05

2004/2633 a:00186 / b: a:ORINOCO 15998 – 17/08/05

2005/0247 a:00143 / b: 03163 a:ABILITY 16081 – 17/08/05

2005/0281 a:02409 / b: a:ECRIN 16090 – 17/08/05

Calluna vulgaris (L.) Hull
2003/0187 a:04121 / b: a:MARIELLA 15840 – 04/07/05

2005/0030 a:04912 / b: a:MOULIN ROUGE 16129 – 17/08/05

Capsicum annuum L.
2002/1475 a:03988 / b: 00003 a:OVEP 2003 15892 – 18/07/05

2004/0697 a:04606 / b: 04607 a:KÁRMINVÖRÖS 15879 – 18/07/05

Chrysanthemum
2001/2089 a:02557 / b: a:DUBLIN DARK 15965 – 17/08/05

2002/2124 a:00320 / b: 00423 a:DEKSPIKES 15970 – 17/08/05

2002/2140 a:01571 / b: 00423 a:SALIMOS 15971 – 17/08/05

2003/0080 a:01571 / b: 00423 a:LAIKA 15972 – 17/08/05

2003/0563 a:02851 / b: a:FEELING GREEN 15974 – 17/08/05

2003/0564 a:02851 / b: a:FIGREBI 15975 – 17/08/05

2003/0936 a:02545 / b: 00423 a:ANASTASIA SPLENDID 15976 – 17/08/05

2003/1391 a:02545 / b: 00423 a:DELIANNE SPECIAL 16025 – 17/08/05
WHITE

2003/1443 a:02557 / b: a:DELITAGE 16033 – 17/08/05

2003/1444 a:02557 / b: a:GREEN ED 16034 – 17/08/05

2003/1447 a:02557 / b: a:DELIPAN 16035 – 17/08/05

2003/1448 a:02557 / b: a:DELIRIO 16036 – 17/08/05

2003/1449 a:02557 / b: a:ZEMBLA SUNNY 16037 – 17/08/05
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2003/1521 a:00320 / b: 00423 a:ARUSHA DARK PINK 16038 – 17/08/05

2003/1522 a:00320 / b: 00423 a:HILDA 16039 – 17/08/05

2003/1551 a:02851 / b: a:FERRY 16128 – 17/08/05

2003/1609 a:02851 / b: a:ZING YELLOW 16040 – 17/08/05

2003/1612 a:02851 / b: a:UNIVERSE 16041 – 17/08/05

2003/1613 a:02851 / b: a:SAFFIER SUNNY 16042 – 17/08/05

2003/1614 a:02851 / b: a:STARLING 16043 – 17/08/05

2003/1615 a:02851 / b: a:WOODPECKER 16044 – 17/08/05

2003/1641 a:00116 / b: 00852 a:CETWISTER WHITE 16045 – 17/08/05

2003/1810 a:02545 / b: 00423 a:ANASTASIA 16046 – 17/08/05
YELLOWGREEN

2003/1812 a:02545 / b: 00423 a:TATYANA 16047 – 17/08/05

2003/1861 a:02851 / b: a:LEXY 16048 – 17/08/05

2003/2374 a:01571 / b: 00423 a:SERCIA 16054 – 17/08/05

2003/2375 a:01571 / b: 00423 a:VALDINA 16055 – 17/08/05

2003/2376 a:01571 / b: 00423 a:TORRETTA 16056 – 17/08/05

2003/2378 a:01571 / b: 00423 a:GRANITI 16057 – 17/08/05

2003/2379 a:01571 / b: 00423 a:VENERA 16058 – 17/08/05

2003/2380 a:01571 / b: 00423 a:NAKARI 16059 – 17/08/05

Citrus L.
1996/0767 a:01157/01155 / b: a:FORNER ALCAIDE 5 15858 – 18/07/05

Citrullus lanatus (Thunb.) 
Matsum et. Nakai

2004/0522 a:03325 / b: a:SENG 9081 16116 – 17/08/05

2004/0523 a:03325 / b: a:SP 1 16117 – 17/08/05

Cucumis melo L.
2002/2070 a:00088 / b: a:DANUBIO 16105 – 17/08/05

2003/0072 a:04107 / b: a:VELSAT 16106 – 17/08/05

2003/0074 a:04107 / b: a:REVA 16107 – 17/08/05

2003/2145 a:00097 / b: 04438 a:CYRO 16115 – 17/08/05

Cucumis sativus L.
2002/0811 a:05170 / b: a:NUN1017CU 15863 – 18/07/05

2003/1089 a:00088 / b: a:VENICE 15868 – 18/07/05

2003/1668 a:00088 / b: a:BALANCE 15870 – 18/07/05

Cucurbita pepo L.
2003/0753 a:03325 / b: a:SENG 9079 16109 – 17/08/05

Cynara scolymus L.
2001/2016 a:00689/05170 / b: a:MENUET 16103 – 17/08/05

Daucus carota L.
2002/0393 a:00938 / b: 02329 a:ON445015 15881 – 18/07/05

2002/0395 a:00938 / b: 02329 a:ON445017 15882 – 18/07/05
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Dianthus caryophyllus L.
2003/1727 a:00149 / b: a:BODEGA 16066 – 17/08/05

2003/1728 a:00149 / b: a:PRADO MINT 16067 – 17/08/05

2003/1730 a:00149 / b: a:WHITE FLEURETTE 16068 – 17/08/05

2003/1731 a:00149 / b: a:KOPLAM 16131 – 17/08/05

2003/1733 a:00149 / b: a:KOVIAN 16069 – 17/08/05

2004/1579 a:04752 / b: 04753 a:MEL 15851 – 04/07/05

2004/1580 a:04752 / b: 04753 a:REGINA 15852 – 04/07/05

2004/1582 a:04752 / b: 04753 a:MINDY 15853 – 04/07/05

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

2002/2044 a:00071 / b: a:DUECOWHITE 15893 – 18/07/05

2002/2047 a:00071 / b: a:DUEMERLOT 15894 – 18/07/05

2002/2083 a:00071 / b: a:DUEPREMMAR 15895 – 18/07/05

2002/2136 a:00204 / b: 02318 a:T13 15896 – 18/07/05

2002/2148 a:03116 / b: a:NPCW02044 15897 – 18/07/05

2002/2149 a:03116 / b: a:NPCW02042 15898 – 18/07/05

2002/2150 a:03116 / b: a:NPCW02022 15899 – 18/07/05

2003/1052 a:00735 / b: 02961 a:RED ANGEL 15905 – 18/07/05

2003/1053 a:00735 / b: 02961 a:GALA RED 15906 – 18/07/05

2003/1055 a:00735 / b: 02961 a:WINTERFEST RED 15907 – 18/07/05

2003/2459 a:00168 / b: 02318 a:ECKALON 15914 – 18/07/05

Festuca rubra L.
2004/2575 a:00186 / b: a:SW CYGNUS 15980 – 17/08/05

Ficus benjamina L.
2003/0772 a:05025 / b: 01903 a:JACKY 16065 – 17/08/05

Fragaria x ananassa Duch.
2001/1214 a:03075 / b: 00420 a:SALSA 16102 – 17/08/05

Gaura lindheimeri Engelm.et 
A.Gray

2003/1831 a:03325 / b: a:GAUTALWHI 15842 – 04/07/05

2003/2349 a:03491 / b: 03663 a:NUGAUWHITE 15843 – 04/07/05

Gladiolus L.
2003/2250 a:03283 / b: a:AMBER 16052 – 17/08/05

2003/2259 a:03283 / b: a:CHARLOTTE 16053 – 17/08/05

Gypsophila paniculata L.
2004/2294 a:00164 / b: 00423 a:DANGYPWHIFA 16101 – 17/08/05

Hordeum vulgare L. sensu 
lato

2004/2607 a:02761 / b: 01394 a:JONATHAN 15986 – 17/08/05

2004/2608 a:02761 / b: 01394 a:PUTNEY 15987 – 17/08/05

2004/2617 a:03307 / b: a:CERVOISE 15993 – 17/08/05

2004/2618 a:03307 / b: a:FABULIS 15994 – 17/08/05
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2004/2669 a:04105 / b: 04961 a:CARAFE 16001 – 17/08/05

2004/2670 a:04105 / b: 04961 a:DOYEN 16002 – 17/08/05

2004/2671 a:04105 / b: 04961 a:CARVILLA 16003 – 17/08/05

2005/0003 a:00143 / b: 03163 a:EPOQUE 16006 – 17/08/05

2005/0040 a:04167 / b: a:CHAMPIE 16008 – 17/08/05

2005/0064 a:04125 / b: 04126 a:HIMALAYA 16013 – 17/08/05

2005/0178 a:00038 / b: a:GERMINA 16075 – 17/08/05

2005/0179 a:00038 / b: a:MAURITIA 16076 – 17/08/05

2005/0198 a:02761 / b: 01394 a:BELGRANO 16077 – 17/08/05

2005/0262 a:03304 / b: a:ORBISE 16085 – 17/08/05

Hypericum L.
2002/0060 a:03671 / b: 00423 a:ESM CORAL 15966 – 17/08/05

2002/0610 a:03671 / b: 00423 a:ESM FIRE 15967 – 17/08/05

Hypericum androsaemum L.
2002/1270 a:02989 / b: a:VERPINCLA 15968 – 17/08/05

2002/1272 a:02989 / b: a:VERBROTA 15969 – 17/08/05

Ipomoea batatas (L.) Lam.
2003/0633 a:03657 / b: 01873 a:SWEET CAROLINE LIGHT 15709 – 18/07/05

GREEN

2003/0635 a:03657 / b: 01873 a:SWEET CAROLINE BRONZE 15710 – 18/07/05

2003/0636 a:03657 / b: 01873 a:SWEET CAROLINE PURPLE 15711 – 18/07/05

Kalanchoë blossfeldiana 
v. Poelln

2003/0639 a:00432 / b: 00423 a:KJ 2002 0500 16018 – 17/08/05

2003/0968 a:00432 / b: 00423 a:NICOLE 16019 – 17/08/05

2003/0969 a:00432 / b: 00423 a:KJ 2002 0517 16020 – 17/08/05

2003/0970 a:00432 / b: 00423 a:KJ 2002 0516 16021 – 17/08/05

2003/0974 a:00432 / b: 00423 a:AFRICAN FLAME 16022 – 17/08/05

2003/0975 a:00432 / b: 00423 a:CAROL 16023 – 17/08/05

2003/1162 a:03980 / b: 00423 a:DEBORA 16024 – 17/08/05

2003/1398 a:00432 / b: 00423 a:KJ 2002 0529 16026 – 17/08/05

2003/1399 a:00432 / b: 00423 a:CINDY 16027 – 17/08/05

2004/0085 a:02851 / b: a:NEMO 16060 – 17/08/05

2004/0086 a:02851 / b: a:PARINA 16061 – 17/08/05

2004/0087 a:02851 / b: a:FUEGO 16062 – 17/08/05

2004/0088 a:02851 / b: a:MILOS 16063 – 17/08/05

2004/0089 a:02851 / b: a:PAGO 16064 – 17/08/05

2004/0092 a:02851 / b: a:CHER 16093 – 17/08/05

2004/0093 a:02851 / b: a:ROSS 16094 – 17/08/05

2004/0095 a:02851 / b: a:KERR 16095 – 17/08/05
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2004/0209 a:00432 / b: 00423 a:ANGELINA 16096 – 17/08/05

2004/0210 a:00432 / b: 00423 a:GABRIELLE 16097 – 17/08/05

2004/0211 a:00432 / b: 00423 a:KJ 2002 0505 16098 – 17/08/05

2004/0212 a:00432 / b: 00423 a:CALISTA 16099 – 17/08/05

2004/0213 a:00432 / b: 00423 a:LIZA 16100 – 17/08/05

Kalanchoë interspec. hybrids
with at least one parent
of group 13A

2003/2232 a:02851 / b: a:FIVERANDA PINK 16051 – 17/08/05

Lactuca sativa L.
2001/2063 a:00088 / b: a:KARANDA 16104 – 17/08/05

2002/1525 a:05170 / b: a:BUGHATTI 15864 – 18/07/05

2003/1034 a:03325 / b: a:MORATINA 16111 – 17/08/05

2003/1098 a:03325 / b: a:BARRACUDA 16112 – 17/08/05

Lavandula stoechas L.
2002/0646 a:00742 / b: 01110 a:COLACE 15844 – 04/07/05

2002/1059 a:03926/03959 / b: 02433 a:LAVSTS 08 15891 – 18/07/05

2002/1728 a:01432 / b: 02482 a:BEE COOL 15845 – 04/07/05

2002/1730 a:01432 / b: 02482 a:BEE BRILLIANT 15846 – 04/07/05

2002/1731 a:01432 / b: 02482 a:BELLA PINK 15847 – 04/07/05

Leptospermum scoparium 
J.R. Forst. et G. Forst.

2003/1617 a:04121 / b: 02586 a:RED BEAUTY 15910 – 18/07/05

Lilium L.
2002/1666 a:02791 / b: a:BUCKINGHAM 15933 – 18/07/05

2003/0951 a:02791 / b: a:PRUNOTTO 15934 – 18/07/05

2003/1378 a:02791 / b: a:GALLOWAY 15935 – 18/07/05

2003/1650 a:02791 / b: a:VENEZUELA 15936 – 18/07/05

2003/1738 a:02791 / b: a:CHEOPS 15937 – 18/07/05

2003/1927 a:02791 / b: a:MARCANTI 15938 – 18/07/05

2003/1930 a:02791 / b: a:FENICE 15939 – 18/07/05

2003/1931 a:02791 / b: a:CORDA 15940 – 18/07/05

2003/1932 a:02791 / b: a:FLORIAN 15941 – 18/07/05

2003/1933 a:02791 / b: a:CORTE 15942 – 18/07/05

2003/1934 a:02791 / b: a:LIDO 15943 – 18/07/05

2003/1935 a:02791 / b: a:BRENTA 15944 – 18/07/05

2003/1936 a:02791 / b: a:GERRIT ZALM 15945 – 18/07/05

2003/1939 a:02791 / b: a:RODIN 15946 – 18/07/05

2003/1940 a:02791 / b: a:SIDERNO 15947 – 18/07/05

2003/1941 a:02791 / b: a:EPIRUS 15948 – 18/07/05

2003/1942 a:02791 / b: a:KASTRUP 15949 – 18/07/05
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2003/1943 a:02791 / b: a:BONSOIR 15950 – 18/07/05

2003/1944 a:02791 / b: a:SAN VITO 15951 – 18/07/05

2003/1945 a:02791 / b: a:BARBIZON 15952 – 18/07/05

2003/1946 a:02791 / b: a:ROXETTE 15953 – 18/07/05

2003/1947 a:02791 / b: a:SUMMERCARNIVAL 15954 – 18/07/05

2003/1948 a:02791 / b: a:FAROS 15955 – 18/07/05

2003/1949 a:02791 / b: a:DALADIER 15956 – 18/07/05

2003/1950 a:02791 / b: a:BIARITZ 15957 – 18/07/05

2003/1965 a:03328 / b: 00065 a:TINY TODD 15958 – 18/07/05

2003/1966 a:03328 / b: 00065 a:TINY DINO 15959 – 18/07/05

2003/1967 a:03328 / b: 00065 a:TINY BEE 15960 – 18/07/05

2003/1969 a:03328 / b: 00065 a:TINY HOPE 15961 – 18/07/05

2003/1970 a:03328 / b: 00065 a:TINY GHOST 15962 – 18/07/05

2003/2220 a:02791 / b: a:SAN STEFANO 15963 – 18/07/05

2004/1356 a:04716 / b: a:NOVA ZEMBLA 15850 – 04/07/05

2004/1843 a:03328 / b: 00065 a:RAIN DANCE 15854 – 04/07/05

2004/2375 a:00147 / b: a:ARANAL 15855 – 04/07/05

Limonium sinense (Girard) 
O.Kuntze

2001/1329 a:03551 / b: 00443 a:PINKJOY 15889 – 18/07/05

2001/1330 a:03551 / b: 00443 a:GOLDENJOY 15890 – 18/07/05

Liquidambar styraciflua L.
2001/1653 a:03619 / b: a:GOLDEN SUN 15964 – 17/08/05

Lolium perenne L.
2004/2576 a:00186 / b: a:SW CORVUS 15981 – 17/08/05

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2003/1666 a:00088 / b: a:MECANO 15869 – 18/07/05

2003/2406 a:04075 / b: 02329 a:TRACKS 15888 – 18/07/05

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw. x 
Lycopersicon hirsutum L.

2003/1669 a:00088 / b: a:BIG POWER 15871 – 18/07/05

Lysimachia punctata L.
2003/1664 a:02512 / b: a:WALGOLDALEX 15929 – 18/07/05

Malus Mill.
2001/1946 a:00368 / b: 01790 a:DELJUGA 15862 – 18/07/05

2003/0963 a:04312 / b: 02601 a:FLAMBA 16110 – 17/08/05

2003/1834 a:04312 / b: 02601 a:GALMAC 16114 – 17/08/05

Mandevilla Lindl.
2003/2052 a:04071 / b: 00082 a:SUNMANDECRIM 16132 – 17/08/05

Oryza sativa L.
2004/2599 a:01884 / b: a:GLEVA 15982 – 17/08/05
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Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2003/0351 a:04160 / b: 00003 a:DESDEMONA 15973 – 17/08/05

Otacanthus azureus (Linden) 
Ronse

2004/0050 a:01944 / b: 00003 a:CALANDA 15724 – 17/08/05

Pelargonium zonale (L.) 
L’Her. ex Aiton

2004/0063 a:03116 / b: a:KLEP03111 16070 – 17/08/05

2004/0064 a:03116 / b: a:KLEP03107 16071 – 17/08/05

2004/0067 a:03116 / b: a:KLEP03106 16072 – 17/08/05

Pericallis x hybrida B. Nord.
2004/0798 a:04071 / b: 00082 a:SUNSENEBABU 16135 – 17/08/05

2004/0799 a:04071 / b: 00082 a:SUNSENEBAPIBA 16136 – 17/08/05

2004/0800 a:04071 / b: 00082 a:SUNSENEBARE 16137 – 17/08/05

Petroselinum crispum (Mill.) 
Nyman ex A.W. Hill

2004/2206 a:00683 / b: a:LAURA 16118 – 17/08/05

2004/2207 a:00683 / b: a:LISETTE 16119 – 17/08/05

Phaseolus coccineus L.
2003/0024 a:00913 / b: a:GRESHEN 15866 – 18/07/05

Phaseolus vulgaris L.
2003/0092 a:00938 / b: 02329 a:ALHAMA 15885 – 18/07/05

2003/0204 a:00938 / b: 02329 a:RIVERGARO 15886 – 18/07/05

2003/0205 a:04075 / b: 02329 a:DOGE 15887 – 18/07/05

2003/2226 a:02923 / b: a:CHEYENNE 15873 – 18/07/05

2003/2227 a:02923 / b: a:KOALA 15874 – 18/07/05

2003/2228 a:02923 / b: a:CLARION 15875 – 18/07/05

2003/2231 a:02923 / b: a:TWIX 15876 – 18/07/05

2003/2351 a:04477 / b: 04478 a:CONCESA 15877 – 18/07/05

2003/2352 a:04477 / b: 04478 a:LAUREN 15878 – 18/07/05

2004/2546 a:03325 / b: a:BALSAS 16123 – 17/08/05

Pisum sativum L. sensu lato
2001/1066 a:00938 / b: 02329 a:KIRIO 15880 – 18/07/05

2004/2528 a:04887 / b: 04888 a:FINTVA 16120 – 17/08/05

2004/2529 a:04887 / b: 04888 a:FINASC 16121 – 17/08/05

2004/2530 a:04887 / b: 04888 a:FINULF 16122 – 17/08/05

2004/2619 a:03307 / b: a:KIMONO 15995 – 17/08/05

2005/0244 a:04167 / b: a:ELGIN 16079 – 17/08/05

2005/0280 a:02409 / b: a:CARTOUCHE 16089 – 17/08/05

Plectranthus L’Hérit.
2003/1813 a:03555 / b: 00003 a:P000607 15930 – 18/07/05

Polemonium reptans L.
2003/2129 a:02595 / b: 02334 a:STAIRWAY TO HEAVEN 15723 – 17/08/05
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Prunus persica (L.) Batsch
2001/0797 a:01474 / b: 00443 a:OCTOBER STAR 15859 – 18/07/05

2001/1432 a:01869 / b: a:NEVE 15860 – 18/07/05

2001/1433 a:01869 / b: a:CRIZIA 15861 – 18/07/05

Pyrus communis L.
2003/0618 a:00368 / b: 01790 a:DELFERCO 16108 – 17/08/05

Rosa L.
2004/0218 a:04552 / b: a:BROBELL 15915 – 18/07/05

2004/0219 a:04552 / b: a:BROBJORG 15916 – 18/07/05

2004/0598 a:01810 / b: 04453 a:ADACECMAR 15917 – 18/07/05

2004/0599 a:01810 / b: 04453 a:ADECOHUIT 15918 – 18/07/05

2004/0632 a:01810 / b: 04453 a:ADASILTHE 15919 – 18/07/05

2004/0633 a:01810 / b: 04453 a:ADAQUETHOM 15920 – 18/07/05

2004/0634 a:01810 / b: 04453 a:ADABALUC 15921 – 18/07/05

2004/1744 a:01810 / b: 04453 a:ADASSILI 15922 – 18/07/05

2004/1746 a:01810 / b: 04453 a:ADAHUIN 15923 – 18/07/05

2004/1749 a:01810 / b: 04453 a:SAUDERUPT 15924 – 18/07/05

2004/1750 a:01810 / b: 04453 a:SAUDORA 15925 – 18/07/05

2004/1751 a:01810 / b: 04453 a:SAUDRIL 15926 – 18/07/05

2004/1752 a:01810 / b: 04453 a:SAUBAN 15927 – 18/07/05

2005/0209 a:00936 / b: a:NOACRES 15928 – 18/07/05

Solanum tuberosum L.
2004/2664 a:03919 / b: a:AVARNA 16000 – 17/08/05

2005/0248 a:00456 / b: a:ANTINA 16082 – 17/08/05

2005/0249 a:00456 / b: a:TURDUS 16083 – 17/08/05

2005/0250 a:00456 / b: a:TOPAS 16084 – 17/08/05

Solidago L.
2003/1866 a:03671 / b: 00423 a:ESM PLUTON 15912 – 18/07/05

Spinacia oleracea L.
2003/1823 a:00088 / b: a:SALMON 15872 – 18/07/05

Thymus L.
2002/0207 a:03754 / b: a:DUFTKISSEN 15838 – 04/07/05

Triticum durum Desf.
2005/0041 a:03924 / b: 04906 a:AKENATON 16009 – 17/08/05

2005/0042 a:03924 / b: 04906 a:DAKTER 16010 – 17/08/05

2005/0263 a:03304 / b: a:BRENNUR 16086 – 17/08/05

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2004/1552 a:01396 / b: 01397 a:FIORINA 15979 – 17/08/05

2004/2600 a:01396 / b: 01397 a:CARASSO 15983 – 17/08/05

2004/2601 a:01396 / b: 01397 a:TOGANO 15984 – 17/08/05

2004/2613 a:03307 / b: a:MAXYL 15990 – 17/08/05
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2004/2614 a:03307 / b: a:EXOTIC 15991 – 17/08/05

2004/2615 a:03307 / b: a:WALLABY 15992 – 17/08/05

2004/2628 a:00062 / b: 00007 a:GATSBY 15996 – 17/08/05

2004/2629 a:00062 / b: 00007 a:ZEBEDEE 15997 – 17/08/05

2005/0034 a:04167 / b: a:KIPLING 16007 – 17/08/05

2005/0245 a:03219 / b: a:AMBITION 16080 – 17/08/05

X Triticosecale W.
2004/1529 a:01678 / b: a:WITON 15978 – 17/08/05

2004/2602 a:01396 / b: 01397 a:GRANADOR 15985 – 17/08/05

2004/2643 a:04567 / b: a:PUERTO 15999 – 17/08/05

2005/0265 a:03304 / b: a:ALIMAC 16087 – 17/08/05

2005/0266 a:03304 / b: a:AGRILAC 16088 – 17/08/05

Tulipa L.
2003/0254 a:03824 / b: 00033 a:REJOYCE 15900 – 18/07/05

Verbena L.
2003/0239 a:04071 / b: 00082 a:SUNTAPIPUREW 16130 – 17/08/05

2003/2055 a:04071 / b: 00082 a:SUNTAPEA 16133 – 17/08/05

2003/2056 a:04071 / b: 00082 a:SUNMARIRILA 16134 – 17/08/05

2003/2332 a:04474 / b: 01903 a:COMIVPEC 15931 – 18/07/05

2003/2333 a:04474 / b: 01903 a:COMIVERD 15932 – 18/07/05

Verbascum L.
2003/1082 a:00657 / b: 03638 a:CHERRY HELEN 15841 – 04/07/05

Veronica spicata L.
2003/1867 a:03671 / b: 00423 a:ESM AMETHYST 16049 – 17/08/05

2003/1868 a:03671 / b: 00423 a:ESM AQUAMARINE 16050 – 17/08/05

Zantedeschia Spreng.
2003/1417 a:04917 / b: 00423 a:OBSIDIAN 16028 – 17/08/05

2003/1420 a:04917 / b: 00423 a:SAN ANTONIO 16029 – 17/08/05

2003/1421 a:04917 / b: 00423 a:SANTA ROSA 16030 – 17/08/05

2003/1422 a:04917 / b: 00423 a:PORTOFINO 16031 – 17/08/05

2003/1423 a:04917 / b: 00423 a:SAN FELIPE 16032 – 17/08/05

2004/2192 a:00147 / b: a:ASCARI 15839 – 04/07/05

Zea mays L.
2002/1108 a:00180 / b: 00804 a:PR37B04 15836 – 04/07/05

2002/1129 a:00180 / b: 00804 a:PH9H3 15837 – 04/07/05

2005/0002 a:03329 / b: a:SM196 16005 – 17/08/05

2005/0051 a:02907 / b: a:TC33 16011 – 17/08/05

2005/0053 a:02907 / b: a:DA16 16012 – 17/08/05

2005/0072 a:02897 / b: 04524 a:AL0057 16014 – 17/08/05

2005/0073 a:02897 / b: 04524 a:R3160 16015 – 17/08/05

2005/0074 a:02897 / b: 04524 a:R6080 16016 – 17/08/05
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2005/0075 a:02897 / b: 04524 a:K3257A 16017 – 17/08/05

2005/0076 a:02897 / b: 04524 a:R2226 16073 – 17/08/05

2005/0077 a:02897 / b: 04524 a:K2647 16074 – 17/08/05

2005/0232 a:02897 / b: 04524 a:R7050 16078 – 17/08/05
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Cuadro IV.1.2: Concesión de protección con arreglo al artículo 116 del Reglamento (CE) no 2100/94 del Consejo

Tabulka IV.1.2: Udelení ochrany podle clánku 116 narízení Rady (ES) 2100/94

Tabel IV.1.2: Meddelelse af sortsbeskyttelse i medfør af artikel 116 i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94

Tabelle IV.1.2: Erteilung des Schutzes gemäß Artikel 116 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates

Tabel IV.1.2: Kaitse alla võtmine vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 2100/94 artiklile 116

Π
νακας IV.1.2: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας σ�µ�ωνα µε τ� �ρθρ� 116 τ�υ καν�νισµ�� (EK) αριθ. 2100/94 τ�υ Συµ��υλ
�υ

Table IV.1.2: Grants of protection pursuant to Article 116 of Council Regulation (EC) No 2100/94

Table IV.1.2: Octroi d’une protection conformément à l’article 116 du règlement (CE) no 2100/94 du Conseil

Tabella .2: Concessione della tutela ai sensi dell’articolo 116 del regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio

IV.1.2. Tabula: Aizsardzibas pies¶irsana, ieverojot Padomes Regulas (EK) Nr. 2100/94 116.pantu

IV.1.2 lentele: Teisines apsaugos suteikimas, vadovaujantis Tarybos Reglamento (EB) Nr. 2100/94 116 straipsniu

Táblázat IV.1.2: Oltalmak megadása a 2100/94/EK tanácsi rendelet 116. cikkének megfelelöen

Tabella IV.1.2: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni skond l-Artikolu 116 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94

Tabel IV.1.2: Toekenning van een kwekersrecht overeenkomstig artikel 116 van Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad

Tabela IV.1.2: Przyznanie ochrony na podstawie art. 116 rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94

Quadro IV.1.2: Concessão de protecção ao abrigo do artigo 116.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94 do Conselho

TabuLka IV.1.2: Udelenie ochrany podLa clánku 116 nariadenia Rady (ES) c. 2100/94.

Tabela IV.1.2: Podeljevanje varstva v skladu s 116. clenom Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94

Taulukko IV.1.2: Suojaamisen myöntäminen neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 116 artiklan mukaisesti

Tabell IV.1.2: Beviljande av växtförädlarrätt enligt artikel 116 i rådets förordning (EG) nr 2100/94

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo /
Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Número de concesión, fecha / Císlo
udelení práva, datum / Meddelelsens
nummer, dato / Nummer der Erteilung,
Datum / Kaitse alla võtmise number,
kuupäev / Αριθµ�ς ��ρ�γησης,
ηµερ�µην�α / Grant number, date /
Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Císlo udelenia, dátum /
Stevilka podelitve, datum / Myönnön
numero, päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum

a: Denominación aprobada / Schválené
oznacení / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Sordinimi
kinnitatud / Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Denomination approved / Dénomination
approuvée / Denominazione approvata /
Nosaukums apstiprinats / Pavadinimas
patvirtintas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Erkende be-
naming / Nazwa uznana / Denominação
aprovada / Schváleny názov / Ime potrje-
no / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder
/ Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Representante en el procedimiento (si lo
hay) / Zástupce v rízení (je-li zvolen) /
(Eventuel) repræsentant / Verfahrens-
vertrete / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative
(if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk dispo-
nibbli) / Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Procesny zástupca (ak je nejaky) /
Zastopnik v postopku (ce obstaja) /
Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuell) fullmaktsinnehavare

1 3 42
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Prunus salicina Lindl.
1995/1994 a:00795 / b: a:ORIGINAL SUN 15856 – 18/07/2005

1995/1998 a:00795 / b: a:TRACY SUN 15857 – 18/07/2005
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Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejet des demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. Tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Císlo
spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Datum zamítnutí / Afsla-
gets dato / Datum der Zurückweisung /
Tagasilükkamise kuupäev / Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης / Date of rejec-
tion / Date du rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums / Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tichid / Datum van afwijzing / Data odr-
zucenia / Data da recusa / Dátum
zamietnutia / Datum zavrnitve / Hylkäy-
späivä / Datum för avslaget 

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Sortenbezeichnung / Kavan-
datav sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α
της π�ικιλ�ας / Proposed denomination /
Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning 

b: Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obten-
tor / SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant
/ Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur
/ Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas
/ Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj
/ Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástup-
ca / Zastopnik v postopku / Valtuutettu hen-
kilö / Ombud

1 3 42

1 432

Argyranthemum frutescens (L.)
Schultz Bip.

2003/0294 a:04146 / b: 04146 / c: a:ROMANCE / romance 566 – 18/07/05

Astilbe Arendsii-Hybrids
2003/0954 a:04238 / b: 04238 / c: 02334 a:NIKKI / nikki 580 – 17/08/05

Chrysanthemum
2003/0382 a:03788 / b: 03788 / c: a:PADRE LEMON / padre lemon 567 – 18/07/05

2003/0393 a:03788 / b: 03788 / c: a:PAULARO RED / paularo red 568 – 18/07/05
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2003/0405 a:03788 / b: 03788 / c: a:MIKIMOTO ORANGE / 577 – 17/08/05
mikimoto orange

Erysimum L.
2001/2093 a:02512 / b: 02512 / c: a:WALFRASUN / walfrasun 0

Gladiolus L.
2003/1982 a:03045 / b: 03045 / c: 04584 a:ULTRAVIOLET / 26-18 581 – 17/08/05

Miscanthus Andersson
2003/1397 a:04326 / b: 04326 / c: 02334 a:PARACHUTE / leenen01 575 – 17/08/05

Pelargonium peltatum (L.) 
L’Her. ex Aiton

2004/0828 a:02245 / b: 02245 / c: a:MAJESTUEUX / majestic 579 – 17/08/05

Verbascum L.
2002/1416 a:02078 / b: 02078 / c: 03423 a:BUTTERCUP / buttercup 564 – 04/07/05

Vicia sativa L.
2004/1336 a:00927 / b: 00927 / c: a:CORAIL / jd 10 555 – 04/07/05
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Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección / Kapitola V: 
Zmeny v osobe zadatele, zástupce v rízení nebo drzitele ochrany / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøgere om eller indehavere af

EF-sortsbeskyttelse eller vedrørende disses befuldmægtigede / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters
bzw. des Sortenschutzinhabers / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud 

muutused / Κε��λαι� V: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ��ντων � των αντικλ�των τ�υς �/και των κατ��ων µιας κ�ιν�τικ�ς
πρ�στασ�ας / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of the protection / Chapitre V:
Changements dans les listes de demandeurs, de mandataires ou de titulaires d’une protection / Capitolo V: Modifiche relative alla persona

del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela / V. Noda§a: Izmainas attieciba uz pretendenta, likumiga parstavja vai
aizsardzibas ipasnieka personibu / V skyrius: Pareiskejo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybes pasikeitimai / 

V. Fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselöjének vagy az oltalom tulajdonosának személyében beálló változás /
Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant procedurali jew tat-titolari tal-protezzjoni / Hoofdstuk V:

Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht / Rozdzia¥ V: Zmiany
w osobie wnioskodawcy, pe¥nomocnika lub posiadacza ochrony / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para
fins processuais ou titulares de direitos / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovateLa, procesného zástupcu alebo majiteLa ochrany / 
V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika zlahtniteljske pravice / Luku V: Hakijaa, menettelyyn

valtuutettua edustajaa tai suojaamisen omistajaa koskevat muutokset / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt,
fullmaktsinnehavaren eller den person som innehar växtförädlarrätt

Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabulka V.1: Zmeny v osobe zadatele nebo zástupce v rízení / 
Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder

des Verfahrensvertreters / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς � τ�υ
αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur ou
de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario / V.1. Tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta
vai likumiga parstavja personibu / V.1 lentele: Pareiskejo ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak,
illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali /

Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub
pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais / TabuLka V.1: Zmeny v osobe 

prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja
edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning

c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Actinidia Lindl.
a:2001/0159 / a:03297 / b: 03298 / c: 02042 a:03297 / b: 03298 / c: 00443 15/07/05
b:SUMMER 3373 / 
c: summer 3373

a:2001/0160 / a:03297 / b: 03298 / c: 02042 a:03297 / b: 03298 / c: 00443 15/07/05
b:SUMMER 4605 / 
c: summer 4605

Allium porrum L.
a:1997/0838 / b: NUN 7655 / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun 7655

a:1999/1213 / b: NUN 9589 / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9589

a:2000/0933 / b: NUN0031LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 0031 le

a:2005/0507 / b: NUN5001LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5001 le

a:2005/0508 / b: NUN5011LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5011 le

a:2005/0509 / b: NUN5021LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5021 le

a:2005/0510 / b: NUN5031LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5031 le

a:2005/0511 / b: NUN5041LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5041 le

a:2005/0512 / b: NUN5051LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5051 le

a:2005/0513 / b: NUN5061LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5061 le

a:2005/0514 / b: NUN5081LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5081 le

a:2005/0515 / b: NUN5091LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5091 le

a:2005/0635 / b: NUN5071LE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5071 le

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

a:2004/1195 / b: OHAR01245 / a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05
c:ohar01245

a:2004/1532 / b: OHAR01240 / 
c: ohar01240 a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05

a:2004/1916 / a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05
b:OHMADCAMA / 
c:ohmadcama

a:2004/1917 / a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05
b:OHMADLEVA / 
c:ohmadleva

a:2004/1918 / a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05
b:OHMADMADE / 
c:ohmadmade

a:2004/1919 / a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05
b:OHMADPORM / 
c:ohmadporm
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a:2004/1920 / a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05
b:OHMADSACA / 
c:ohmadsaca

a:2004/1922 / a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05
b:OHMADSAOM / 
c:ohmadsaom

a:2004/1923 / a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05
b: OHMADSAVI / c: ohmadsavi

Asimina triloba (L.) Dunal
a:2001/1156 / b: PRIMA 1216 / a:02787 / b: 02787 / c: 02042 a:02787 / b: 02787 / c: 00443 15/07/05
c:montanari 1216

Cichorium intybus L. partim
a:2002/0434 / b: NUN9001CM / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9001 cm

a:2002/0435 / b: NUN9002CM / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9002 cm

a:2002/0436 / b: NUN9003CM / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9003 cm

a:2002/0437 / b: NUN9004CM /
c:nun 9004 cm a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/0438 / b: NUN9005CM /
c:nun 9005 cm a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/0439 / b: NUN9006CM / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9006 cm

a:2002/0440 / b: NUN9007CM / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9007 cm

Cucumis sativus L.
a:1998/1764 / b: - / c: lm 886 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/1765 / b: - / c: lm 887 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:2004/0623 / b: SHEILA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 2216 cu

Cynara scolymus L.
a:2001/0345 / b: PRELUDE / a:00689/02701 / b: 00689 / c: a:00689/05170 / b: 00689 / c: 07/07/05
c:nun 7144

a:2001/0346 / b: CONCERTO / a:00689/02701 / b: 00689 / c: a:00689/05170 / b: 00689 / c: 07/07/05
c:nun 6374

a:2001/0347 / b: FORTE / a:00689/02701 / b: 00689 / c: 02701 a:00689/05170 / b: 00689 / c: 02701 07/07/05
c:nun 9400

a:2001/0348 / b: VIOLIN / a:00689/02701 / b: 00689 / c: 02701 a:00689/05170 / b: 00689 / c: 02701 07/07/05
c:nun 6371

a:2001/0364 / b: MENUET / a:00689/02701 / b: 00689 / c: 02701 a:00689/05170 / b: 00689 / c: 02701 07/07/05
c:nun 6377

a:2001/1912 / b: VIOLIN / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 6371

a:2001/2015 / b: CAPRI / a:00689/02701 / b: 00689 / c: 03340 a:00689/05170 / b: 00689 / c: 03340 07/07/05
c:nun 8637

a:2001/2016 / b: MENUET / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 6372

a:2002/0726 / b: NUN0038AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun0038ar
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a:2002/0727 / b: NUN0040AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun0040ar

a:2002/0728 / b: NUN0041AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun0041ar

a:2002/0731 / b: NUN0048AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun0048ar

a:2002/0732 / b: NUN0049AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun0049ar

a:2002/1159 / b: NUN0037AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun0037ar

a:2002/1160 / b: NUN0036AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun0036ar

a:2003/2401 / b: TEMPO / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 9415

a:2003/2402 / b: SERENATA / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 3007 ar

a:2003/2403 / b: MADRIGAL / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9444

a:2004/1427 / b: SERENATA / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 3007 ar

a:2004/1428 / b: CAPRI / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 8637

a:2004/1429 / b: TEMPO / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 9415

a:2004/1507 / b: NUN0022AR / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 0022 ar

a:2004/1508 / b: HARMONY / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 3031 ar

a:2004/1509 / b: NUN0251AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 0251 ar

a:2004/1510 / b: NUN0248AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 0248 ar

a:2004/1535 / b: NUN0254AR / a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: a:00689/05170 / b: 00689/02701 / c: 07/07/05
c:nun 0254 ar

Eragrostis tef
a:2004/2697 / b: / c: s&c 107 a:04909 / b: 04690/04691 / c: 04689 a:04909 / b: 04690/04691 / c: 22/07/05

a:2004/2698 / b: / c: s&c 111 a:04909 / b: 04690/04691 / c: 04689 a:04909 / b: 04690/04691 / c: 22/07/05

a:2004/2699 / b: / c: s&c 101 a:04909 / b: 04690/04691 / c: 04689 a:04909 / b: 04690/04691 / c: 22/07/05

Lactuca sativa L.
a:1998/0108 / b: ZETA / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun 5285

a:1999/0163 / b: CALIVA / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun 8249

a:1999/0207 / b: BOLZANO / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c: lm8503

a:1999/0211 / b: DONATELLA / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun9062/lm9934

a:1999/1646 / b: SOLRED / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun9562
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a:1999/1647 / b: ALMATO / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun7523

a:1999/1648 / b: / c: nun9018 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:1999/1800 / b: AVRINA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 7267

a:2000/0323 / b: VIENNA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 0021

a:2000/1090 / b: BELIZE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9067

a:2000/1092 / b: BERTINA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9603

a:2000/1095 / b: ALDINA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9621

a:2000/1229 / b: PIANOSA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 1567

a:2000/1302 / b: SOLARGO / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:Nun 9565

a:2000/1613 / b: FRAMINA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:Nun 0013

a:2000/1614 / b: KATINGA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:Nun 0006

a:2000/1615 / b: PEARLY / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:Nun 0075

a:2000/1616 / b: BETIMO / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:Nun 0031

a:2001/2154 / b: VINCY / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5307 lt

a:2001/2155 / b: SIDRA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 4500 lt

a:2002/1979 / b: DUCEY / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5309 lt

a:2003/0667 / b: IRAZU / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5311 lt

a:2003/1597 / b: GUARA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5312 lt

a:2003/1598 / b: GARFIO / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 6704 lt

a:2003/1600 / b: ORDINO / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5004 lt

a:2003/1601 / b: NEREA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 4505 lt

a:2003/1860 / b: LORCIVA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 1001 lt

a:2003/1999 / b: XANTHIA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 7809 lt

a:2003/2000 / b: GOOFY / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 6705 lt

a:2003/2001 / b: TINTIN / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 6503 lt
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a:2004/0096 / b: DUCEY / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5309 lt

a:2004/1430 / b: IRAZU / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5311 lt

a:2004/1497 / b: MULTY / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9005 lt

a:2004/1498 / b: CHIRIVEL / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 1006 lt

a:2004/2568 / b: LORCIVA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 1001 lt

a:2004/2666 / b: KUALA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 0105 lt

a:2004/2667 / b: SUSANA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 4009 lt

a:2005/0127 / b: CEDAR / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 7009 lt

a:2005/0670 / b: ORDINO / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 5004 lt

Malus Mill.
a:1996/0185 / b: PINK ROSE / a:01435 / b: 01436 / c: 00667 a:00160 / b: 01436 / c: 10/08/05
c:PR R40 A7

Oryza sativa L.
a:2000/0723 / b: ZEFIRO / a:02040 / b: 02040 / c: 02042 a:02040 / b: 02040 / c: 00443 15/07/05
c:zefiro

Pelargonium peltatum (L.) 
L’Her. ex Aiton

a:2004/1441 / b: TECDOBGRE / a:00324 / b: 01340 / c: 02722 a:03052 / b: 01340 / c: 08/08/05
c: tecdobgre

Pelargonium zonale (L.) 
L’Her. ex Aiton

a:2004/1442 / b: TECLIB / a:00324 / b: 01340 / c: 02722 a:03052 / b: 01340 / c: 08/08/05
c: teclib

a:2004/1443 / a:00324 / b: 01340 / c: 02722 a:03052 / b: 01340 / c: 08/08/05
b:TECLANNION / 
c: teclannion

Phaseolus vulgaris L.
a:1995/1193 / b: SAURUS / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:Nun 2542

a:1998/0110 / b: LUGOS / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun 6884

a:1998/1092 / b: ZIRKONIA / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun 7936

a:1998/1391 / b: HELONA / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun6960

a:1999/1075 / b: NAOMI / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun 9624

a:2004/1967 / b: / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 3013 db

a:2004/1968 / b: LUGOS / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 3001 db

Pisum sativum L. sensu lato
a:1998/0112 / b: BIRANA / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun 6621
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a:2003/1306 / b: ASANA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 0015 pe

a:2003/2393 / b: BUTANA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 2084 pe

a:2003/2394 / b: PARKESA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 2111 pe

a:2003/2395 / b: HESBANA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 2006 pe

a:2004/1966 / b: PRECANA / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 3024 pe

Prunus avium  (L.) L.
a:1996/1446 / b: PHLC / a:01544 / b: 01544 / c: 01563 a:01544 / b: 01544 / c: 25/08/05
c:hl 6

Valerianella locusta L.
a:1995/1992 / b: - / a:02701 / b: 00864 / c: a:05170 / b: 00864 / c: 07/07/05
c:Nun 5097

a:1995/2920 / b: FALKE / a:02701 / b: 00864 / c: a:05170 / b: 00864 / c: 07/07/05
c:nun 5098

a:2000/1089 / b: TARON / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 9592

a:2001/0407 / b: SALON / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun0001cs

Vicia faba L .
a:1996/1516 / b: WHITE ACE / a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
c:nun 5244

a:2005/0046 / b: FINALE / a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
c:nun 3111 bd
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. Tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer

Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Allium porrum L.
a:1995/0209 / b: 1683 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/0221 / b: 1684 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/0222 / b: 1686 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/0223 / b: 1685 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/0224 / b: 1441 a:02701 / b: 00069 / c: a:05170 / b: 00069 / c: 07/07/05

a:1995/0225 / b: 1442 a:02701 / b: 00069 / c: a:05170 / b: 00069 / c: 07/07/05

a:1996/1515 / b: 3055 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1997/0839 / b: 5679 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/0109 / b: 5659 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/1211 / b: 9933 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/1212 / b: 9934 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:2000/0929 / b: 9945 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/0930 / b: 9946 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/0931 / b: 9947 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/0932 / b: 9948 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/0934 / b: 9949 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/0935 / b: 9950 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/0936 / b: 9951 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2001/1029 / b: 12328 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2001/1030 / b: 11103 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/0675 / b: 13373 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/0676 / b: 13374 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2003/0800 / b: 15867 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

Anigozanthos Labill.
a:1996/0728 / b: 2974 a:01382 / b: 01383 / c: 00003 a:05160 / b: 01383 / c: 00003 22/07/05

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

a:2000/0413 / b: 8607 a:00402 / b: 00491 / c: 02042 a:00402 / b: 00491 / c: 00443 15/07/05

a:2000/0414 / b: 8630 a:00402 / b: 00491 / c: 02042 a:00402 / b: 00491 / c: 00443 15/07/05

a:2003/2382 / b: 14298 a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05

a:2003/2384 / b: 14297 a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05

Bracteantha bracteata Anderb. 
and Haegi

a:2002/0245 / b: 12535 a:03761 / b: 03762 / c: 01008 a:05141 / b: 03762 / c: 00423 07/07/05

a:2002/1009 / b: 12539 a:03761 / b: 03762 / c: 01008 a:05141 / b: 03762 / c: 00423 07/07/05

a:2002/1010 / b: 12540 a:03761 / b: 03762 / c: 01008 a:05141 / b: 03762 / c: 00423 07/07/05

a:2002/1012 / b: 12541 a:03761 / b: 03762 / c: 01008 a:05141 / b: 03762 / c: 00423 07/07/05

a:2003/2162 / b: 14807 a:03761 / b: 04444 / c: 01008 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 07/07/05
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Cichorium endivia L.
a:1998/0957 / b: 5660 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/1019 / b: 7438 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

Citrullus lanatus (Thunb.) 
Matsum et. Nakai

a:2000/0776 / b: 7986 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/0777 / b: 9944 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

Cucumis sativus L.
a:1999/1885 / b: 8913 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:1999/1890 / b: 8914 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/0811 / b: 15863 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

Dianthus caryophyllus L.
a:2003/1840 / b: 15047 a:00151 / b: 00151 / c: 04406 a:00151 / b: 00151 / c: 05148 16/10/03

Fragaria x ananassa Duch.
a:1998/0956 / b: 9005 a:00127 / b: 00622/00623/02231 / a:00127 / b: 00622/00623/02231 / 15/07/05

c:02042 c:00443

a:1998/1015 / b: 7818 a:02237 / b: 00621/02238/02239 / a:02237 / b: 00621/02238/02239 / 15/07/05
c:02042 c:00443

Hibiscus L.
a:2000/1493 / b: 13430 a:03152 / b: 03153/03154 / c: 00423 a:03152 / b: 03153/03154 / c: 03423 08/08/05

a:2000/1494 / b: 13431 a:03152 / b: 03153/03154 / c: 00423 a:03152 / b: 03153/03154 / c: 03423 08/08/05

a:2000/1496 / b: 13432 a:03152 / b: 03153/03154 / c: 00423 a:03152 / b: 03153/03154 / c: 03423 08/08/05

a:2000/1498 / b: 13433 a:03152 / b: 03153/03154 / c: 00423 a:03152 / b: 03153/03154 / c: 03423 08/08/05

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:2004/0833 / b: 14394 a:03044 / b: 00882/04644 / c: 03163 a:00143 / b: 00882/04644 / c: 03163 08/08/05

a:2005/0003 / b: 16006 a:03044 / b: 00882/04644 / c: 03163 a:00143 / b: 00882/04644 / c: 03163 08/08/05

Lactuca sativa L.
a:1998/1341 / b: 5661 a:02701 / b: 02355 / c: a:05170 / b: 02355 / c: 07/07/05

a:1998/1342 / b: 5662 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0164 / b: 13324 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0165 / b: 13325 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0166 / b: 13326 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0200 / b: 10189 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0201 / b: 9332 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0202 / b: 9591 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0203 / b: 9592 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0204 / b: 9333 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0205 / b: 5665 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0206 / b: 5666 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0208 / b: 9593 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0209 / b: 9334 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/0210 / b: 9335 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05
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a:1999/1649 / b: 11655 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:1999/1650 / b: 11656 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:1999/1737 / b: 11657 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/0324 / b: 11661 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1091 / b: 9956 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1093 / b: 9957 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1094 / b: 9958 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1096 / b: 11674 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1097 / b: 9959 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1098 / b: 9960 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1230 / b: 13619 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1612 / b: 13622 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2001/2150 / b: 13637 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2001/2151 / b: 13798 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2001/2152 / b: 13799 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2001/2153 / b: 13638 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/1525 / b: 15864 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/1526 / b: 15180 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/1527 / b: 15181 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/1528 / b: 15182 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/1529 / b: 15378 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/1978 / b: 15184 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2003/1518 / b: 15193 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2003/1599 / b: 15194 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

Lolium perenne L.
a:2004/1196 / b: 14685 a:03427 / b: 03427 / c: 04176 a:03427 / b: 03427 / c: 00133 29/06/04

a:2004/1197 / b: 14686 a:03427 / b: 03427 / c: 04176 a:03427 / b: 03427 / c: 00133 09/06/04

Marantaceae Petersen
a:1995/1789 / b: 2353 a:00169 / b: 00169 / c: a:04942 / b: 00169 / c: 06/07/05

a:1997/0711 / b: 3759 a:01754 / b: 01754 / c: a:04942 / b: 01754 / c: 06/07/05

Oryza sativa L.
a:1998/0388 / b: 5442 a:02040 / b: 02041 / c: 02042 a:02040 / b: 02041 / c: 00443 15/07/05

a:1998/0389 / b: 5443 a:02040 / b: 02040 / c: 02042 a:02040 / b: 02040 / c: 00443 15/07/05

a:1998/0390 / b: 5444 a:02040 / b: 02040 / c: 02042 a:02040 / b: 02040 / c: 00443 15/07/05

a:1998/0391 / b: 5445 a:02040 / b: 02040 / c: 02042 a:02040 / b: 02040 / c: 00443 15/07/05

a:1998/0392 / b: 5446 a:02040 / b: 02040 / c: 02042 a:02040 / b: 02040 / c: 00443 15/07/05

a:2000/0722 / b: 6914 a:03264 / b: 03264 / c: 02042 a:03264 / b: 03264 / c: 00443 15/07/05

a:2000/0724 / b: 6915 a:03264 / b: 03264 / c: 02042 a:03264 / b: 03264 / c: 00443 15/07/05
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a:2000/0725 / b: 6916 a:03264 / b: 03264 / c: 02042 a:03264 / b: 03264 / c: 00443 15/07/05

Pelargonium L’Her. ex Aiton
a:1999/1339 / b: 6823 a:00324 / b: 01340 / c: a:03052 / b: 01340 / c: 08/08/05

a:1999/1342 / b: 6826 a:00324 / b: 01340 / c: a:03052 / b: 01340 / c: 08/08/05

a:1999/1344 / b: 6828 a:00324 / b: 01340 / c: a:03052 / b: 01340 / c: 08/08/05

Pelargonium peltatum (L.) 
L’Her. ex Aiton

a:1999/1167 / b: 8561 a:00324 / b: 01340 / c: 02722 a:03052 / b: 01340 / c: 08/08/05

a:2001/0254 / b: 8523 a:00324 / b: 01340 / c: 02722 a:03052 / b: 01340 / c: 08/08/05

a:2003/0374 / b: 14284 a:00324 / b: 04164 / c: 02722 a:03052 / b: 04164 / c: 08/08/05

a:2003/0376 / b: 14283 a:00324 / b: 04164 / c: 02722 a:03052 / b: 04164 / c: 08/08/05

a:2003/0377 / b: 14282 a:00324 / b: 04164 / c: 02722 a:03052 / b: 04164 / c: 08/08/05

Petroselinum crispum (Mill.) 
Nyman ex A.W. Hill

a:1996/0034 / b: 3296 a:02701 / b: 00864 / c: a:00683 / b: 00864 / c: 07/07/05

a:1996/0035 / b: 3297 a:02701 / b: 00864 / c: a:00683 / b: 00864 / c: 07/07/05

Phaseolus vulgaris L.
a:1995/1191 / b: 4234 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/1192 / b: 1920 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/1194 / b: 1918 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/1195 / b: 1919 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/1196 / b: 2164 a:02701 / b: 00070 / c: 02701 a:05170 / b: 00070 / c: 02701 07/07/05

a:1995/1197 / b: 1922 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/1198 / b: 200 a:02701 / b: 00070 / c: a:05170 / b: 00070 / c: 07/07/05

a:1996/0118 / b: 4142 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1996/0217 / b: 3500 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:1998/0111 / b: 7431 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/0117 / b: 7432 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/1076 / b: 9939 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:2000/0728 / b: 9943 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1808 / b: 11678 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1809 / b: 11679 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1810 / b: 11680 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1811 / b: 11681 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1812 / b: 11682 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2001/0548 / b: 11710 a:01641 / b: 01641 / c: 02042 a:01641 / b: 01641 / c: 00443 15/07/05

a:2001/1560 / b: 13635 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

Pisum sativum L. sensu lato
a:1995/0213 / b: 89 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1995/0214 / b: 90 a:02701 / b: 00385 / c: a:05170 / b: 00385 / c: 07/07/05
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a:1995/0215 / b: 91 a:02701 / b: 00385 / c: a:05170 / b: 00385 / c: 07/07/05

a:1995/2431 / b: 3501 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/0113 / b: 7810 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/0114 / b: 7811 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/0115 / b: 7812 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/0116 / b: 7813 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/0342 / b: 7815 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/1017 / b: 9345 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1999/1018 / b: 9346 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:2000/1957 / b: 11683 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1958 / b: 11684 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1959 / b: 11685 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2000/1960 / b: 11686 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/0240 / b: 14090 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2002/0241 / b: 15373 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

Prunus persica (L.) Batsch
a:1998/1407 / b: 12327 a:01474 / b: 00127 / c: 02042 a:01474 / b: 00127 / c: 00443 15/07/05

a:1998/1408 / b: 13780 a:01474 / b: 01474 / c: 02042 a:01474 / b: 01474 / c: 00443 15/07/05

a:2000/1502 / b: 14082 a:03049 / b: 03049 / c: a:05192 / b: 03049 / c: 23/08/05

a:2001/0797 / b: 15859 a:01474 / b: 01474 / c: 02042 a:01474 / b: 01474 / c: 00443 15/07/05

Solanum tuberosum L.
a:1995/1120 / b: 2216 a:00022 / b: 00022 / c: 00239 a:00022 / b: 00022 / c: 04389 11/07/05

a:1995/1507 / b: 805 a:00117 / b: 01231/01233/01322 / a:00117 / b: 01231/01233/01322 / 09/08/05
c:04220 c:05182

a:1995/1512 / b: 810 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1995/1513 / b: 1069 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1995/1517 / b: 1006 a:00759 / b: 01231/01233/01322 / a:00759 / b: 01231/01233/01322 / 09/08/05
c:04220 c:05182

a:1997/0607 / b: 2669 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1997/0608 / b: 2670 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1997/0611 / b: 2671 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1997/0612 / b: 2672 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1998/0583 / b: 3448 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1998/0584 / b: 3449 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1998/0585 / b: 3450 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1998/0586 / b: 3451 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1999/0177 / b: 5464 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

a:1999/0566 / b: 5498 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00117 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05
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a:2000/0305 / b: 6756 a:00117 / b: 01231/01233/02803 / a:00117 / b: 01231/01233/02803 / 09/08/05
c:04220 c:05182

a:2001/0558 / b: 8250 a:00117 / b: 01231/01233/02803 / a:00117 / b: 01231/01233/02803 / 09/08/05
c:04220 c:05182

a:2001/0559 / b: 8249 a:00117 / b: 01231/01233/02803 / a:00117 / b: 01231/01233/02803 / 09/08/05
c:04220 c:05182

a:2002/0130 / b: 15114 a:00117 / b: 01231 / c: 04220 a:00117 / b: 01231 / c: 05182 09/08/05

a:2002/0639 / b: 10454 a:00117 / b: 01231 / c: 04220 a:00117 / b: 01231 / c: 05182 09/08/05

Torenia L.
a:1996/0180 / b: 5871 a:04071 / b: 00934/00935 / c: 00195 a:04071 / b: 00934/00935 / c: 00082 01/08/05

a:1997/1316 / b: 10404 a:04071 / b: 00935 / c: 00195 a:04071 / b: 00935 / c: 00082 01/08/05

a:1997/1317 / b: 10405 a:04071 / b: 00935 / c: 00195 a:04071 / b: 00935 / c: 00082 01/08/05

a:2002/0763 / b: 12492 a:04071 / b: 00935 / c: 00195 a:04071 / b: 00935 / c: 00082 01/08/05

a:2003/0251 / b: 14753 a:04071 / b: 04131 / c: 00195 a:04071 / b: 04131 / c: 00082 01/08/05

Trifolium repens L.
a:2004/0477 / b: 14154 a:05115 / b: 00882/02589 / c: 03163 a:05115 / b: 00882/02589 / c: 05142 11/07/05

Trifolium incarnatum L.
a:2000/1531 / b: 8022 a:05115 / b: 00882/03164 / c: 03163 a:05115 / b: 00882/03164 / c: 05142 11/07/05

Triticum durum Desf.
a:2001/1513 / b: 14566 a:03595 / b: 03595 / c: 02042 a:03595 / b: 03595 / c: 00443 15/07/05

X Triticosecale W.
a:1995/1519 / b: 688 a:00759 / b: 01231/01233/01234 / a:00759 / b: 01231/01233/01234 / 09/08/05

c:04220 c:05182

a:1997/0609 / b: 2694 a:00759 / b: 01231/01233 / c: 04220 a:00759 / b: 01231/01233 / c: 05182 09/08/05

Valerianella locusta L.
a:1995/1025 / b: 6020 a:02701 / b: 00864 / c: a:05170 / b: 00864 / c: 07/07/05

a:1998/1457 / b: 5567 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:2000/1088 / b: 8428 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

a:2001/0332 / b: 10197 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05

Vicia faba L.
a:1995/0226 / b: 178 a:02701 / b: 00070 / c: a:05170 / b: 00070 / c: 07/07/05

a:1996/0119 / b: 3298 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1996/0120 / b: 3299 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1996/1514 / b: 5558 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:1998/1344 / b: 7490 a:02701 / b: 00053 / c: a:05170 / b: 00053 / c: 07/07/05

a:2001/0915 / b: 14558 a:02701 / b: 02701 / c: a:05170 / b: 02701 / c: 07/07/05
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Número de expediente
/ Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzei-
chen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
-
λ�υ / File number /
Numéro de dossier /
Numero di pratica /
Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyil-
vántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dos-
siernummer / Numer
akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu /
Stevilka prijave /
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date
de la cessation / Data del-
l’estinzione / Atcelsanas
datums / Pasibaigimo data /
Megszünés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum van
beëindiging / Data pozba-
wienia / Data da extinção /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Código / Kód /
Kode / Code /
Kood / Κωδικ
�ς / Code /
Code / Codice /
Kods / Kodas /
Kód / Il-Kodici
/ Code / Kod /
Código / Kód /
Koda / Koodi /
Kod (1)

a: Denominación / Schválené oznacení /
Betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi kin-
nitatud / Oν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione / Nosau-
kums apstiprinats / Pavadinimas / Faj-
tanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Benaming / Nazwa uznana /
Denominação / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Lajinimike / Benämning

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber
/ Omanik / Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare
/ Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuutettu edu-
staja / Fullmaktsinnehavare

1 3 4 52

(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby
ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse,
D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: Kaitsest loobumine, B: Kaitse lõppemine,
C: Kaitse tühistamine, D: Kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της
πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la pro-
tection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione
della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas, C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas,
B: Teisines apsaugos galiojimo pasibaigimas, C: Teisines apsaugos anuliavimas, D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom
lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni
tal-protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht /
A: Zrzeczenie siπ ochrony , B: Wygasniπcie ochrony , C: Anulowanie ochrony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek
varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva. / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen /
A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Anthurium Schott.
1995/2426 a:00023 / b: a:MISTI 26/08/05 A

Anthurium-
Andreanum-Hybrids

2001/1316 a:01347 / b: a:ANTHBMCN 19/08/05 A

Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.)  
Alef. var. botrytis

1999/0625 a:00072 / b: a:YSF100 21/07/05 A

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

1995/1485 a:00131 / b: 01087 a:TAROK 12/07/05 A
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1999/1303 a:02761 / b: 01394 a:CADWELL 26/07/05 A

2003/1471 a:02761 / b: 01394 a:SPR75 26/07/05 A

Callisia repens L.
1999/1623 a:02827 / b: 02586 a:WAXY GREEN 23/07/05 A

Chrysanthemum
1995/1262 a:00116 / b: 00852 a:REMCOR YELLOW 07/07/05 A

1995/1289 a:00116 / b: 00852 a:REFOCUS 07/07/05 A

1995/1418 a:00240 / b: a:CHADIXI 19/07/05 A

1996/0313 a:00116 / b: 00852 a:WHITE REFOCUS 07/07/05 A

1997/1108 a:00116 / b: 00852 a:CONNERY 25/08/05 A

1998/0024 a:01104 / b: a:SORANO 14/07/05 A

1998/0972 a:00116 / b: 00852 a:BENNIE JOLINK 25/08/05 A

1998/1593 a:00638 / b: 00423 a:BRANLAX 16/07/05 A

2000/1511 a:00116 / b: 00852 a:SANTIBIN CREAM 07/07/05 A

2002/1082 a:04347 / b: a:TAFIRA SALMON 15/07/05 A

2002/2196 a:02557 / b: a:DELISAMARA 25/06/05 A

Dahlia Cav.
1998/1435 a:04160 / b: 00003 a:DATRE 17/08/05 A

2000/1607 a:03779 / b: a:TORINO 10/08/05 A

2000/1608 a:03779 / b: a:MILANO 10/08/05 A

2000/1609 a:03779 / b: a:ROMA 10/08/05 A

2003/1981 a:02871 / b: a:KIEDAHBASAR 05/08/05 A

Dianthus L .
1998/1634 a:01334 / b: a:LADY GREEN 16/07/05 A

1999/1010 a:00149 / b: a:PEACHY INTERMEZZO 20/07/05 A

1999/1014 a:00149 / b: a:BASIC 20/07/05 A

Euphorbia 
pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

1995/0854 a:02318 / b: a:RED SAILS 06/08/05 A

1995/0855 a:02318 / b: a:NOBELSTAR 06/08/05 A

1995/0858 a:02318 / b: a:PINK PETERSTAR 17/08/05 A

1995/0859 a:02318 / b: a:MARBLE PETERSTAR 06/08/05 A

1995/0863 a:02318 / b: a:PETOY 06/08/05 A

1995/0865 a:02318 / b: a:PECOOL 06/08/05 A

1995/2062 a:02318 / b: a:DARLYNE 13/07/05 A

1995/2063 a:02318 / b: a:RED BARON 13/07/05 A

1996/0249 a:02318 / b: a:EDA ROSE 13/07/05 A

2001/1017 a:00071 / b: a:DUEMALMAR 01/07/05 A

2001/1019 a:00071 / b: a:DUEMONDFI 01/07/05 A
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2001/1992 a:03116 / b: a:KLEW01066 15/08/05 A

Gypsophila 
paniculata L.

2001/0556 a:03916 / b: 00441 a:HARMONY 14/07/05 A

Helianthus annuus L.
1995/0494 a:00086 / b: 03790 a:MALABAR 14/07/05 A

1995/1566 a:00180 / b: 00804 a:BERIL 28/07/05 A

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1995/1963 a:04184 / b: 00805 a:BALKAN 08/07/05 A

1996/0672 a:04734 / b: a:CRUSADER 19/08/05 A

2002/1278 a:04734 / b: a:GRANTA 04/07/05 A

2002/2010 a:03370 / b: a:CEYLON 01/07/05 A

2003/0770 a:04729 / b: a:BERYLLIUM 09/08/05 A

2004/0725 a:00062 / b: 00007 a:HAIROON 19/07/05 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1996/1449 a:00165 / b: a:KINOC 30/08/05 A

2001/1181 a:00012 / b: a:FISIMP 535 12/07/05 A

2001/1183 a:00012 / b: a:FISIMP 172 12/07/05 A

2001/1186 a:00012 / b: a:FISIMP 102 12/07/05 A

2001/1189 a:00012 / b: a:FISIMP 551 12/07/05 A

2001/1192 a:00012 / b: a:FISIMP 114 12/07/05 A

2002/1326 a:00012 / b: a:FISNICS HOT PINK 12/07/05 A

2002/1332 a:00012 / b: a:FISNICS SWEET RED 12/07/05 A

2003/2167 a:00633 / b: 00423 a:BALCEBPIEL 16/07/05 A

Kalanchoë  Adans.
1996/0860 a:00432 / b: 00423 a:RED AFRICAN 17/08/05 A

1996/1025 a:02851 / b: a:ARJUNO 22/07/05 A

1998/0367 a:00432 / b: 00423 a:ORANGE AFRICAN 17/08/05 A

Kalanchoë 
blossfeldiana 
v. Poelln

1997/1097 a:02851 / b: a:ANTILLA 18/07/05 A

1997/1098 a:02851 / b: a:BALURAN 18/07/05 A

1999/0272 a:00432 / b: 00423 a:ROSE AFRICAN 17/08/05 A

1999/1830 a:00432 / b: 00423 a:JEPMONI 17/08/05 A

Kalanchoë-Hybrids
2000/1399 a:00432 / b: 00423 a:AFRICAN YELLOW 17/08/05 A

Lactuca sativa L.
1995/1648 a:00185 / b: a:ORNELLA 16/07/05 A

1996/0276 a:00072 / b: a:WENDEL 06/07/05 A

1997/0517 a:00072 / b: a:CRUFIA 31/08/05 A



1 5432

2002/1236 a:03325 / b: a:FUNFREE 06/07/05 A

Oryza sativa L.
2000/0548 a:05090 / b: a:ADRIANO 28/07/05 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

1996/0065 a:04464 / b: a:NAMAQUA 09/08/05 A

1996/0920 a:00376 / b: a:MERCUR 04/08/05 A

2001/0220 a:03313 / b: 02851 a:RENEHE WHITE WITH EYE 21/08/05 A

Pelargonium L’Her. 
ex  Aiton

1995/0546 a:00012 / b: a:FISMOLI 12/07/05 A

1995/0735 a:00089 / b: 00441 a:LILETT 01/08/05 A

1995/1113 a:00216 / b: 00423 a:GUISHIVA 12/07/05 A

Pelargonium 
peltatum (L.) 
L’Her. ex Aiton

2000/0988 a:02851 / b: a:BALCONY PINK 14/07/05 A

2000/0993 a:02851 / b: a:BALCONY RED 14/07/05 A

Petunia Juss.
1995/2615 a:01020 / b: 04464 a:CARILLON BLUE 27/07/05 A

2001/1286 a:03266/03265 / b: 02147 a:OLDROS 13/07/05 A

Phaseolus 
vulgaris L.

2001/0246 a:00913 / b: a:FLEURON 23/08/05 A

2002/0101 a:02923 / b: a:JERSEY 09/08/05 A

2002/0625 a:00088 / b: a:FONTANA 24/08/05 A

Phalaenopsis Bl.
1999/1848 a:01347 / b: a:ANTIPEL 21/07/05 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

1998/0198 a:00180 / b: 02494 a:SELECTOR 28/07/05 A

1998/0245 a:02014 / b: a:RAMROD 20/08/05 A

Rhododendron L.
1996/0902 a:01424 / b: 00441 a:HILLE 19/07/05 A

Rosa L.
1995/1801 a:00081 / b: a:POULNOU 02/08/05 A

1995/1802 a:00081 / b: a:POULOBE 02/08/05 A

1996/1247 a:00639 / b: a:BRIATURAN 13/07/05 A

1998/1141 a:00709 / b: 00421 a:KORSELUGA 25/07/05 A

1998/1422 a:00709 / b: 00421 a:KORSAROG 25/07/05 A

1998/1557 a:00709 / b: 00421 a:KORBIGMAN 25/07/05 A

1998/1558 a:00709 / b: 00421 a:KORFRISBO 25/07/05 A

1998/1559 a:00709 / b: 00421 a:KORPARILLA 25/07/05 A

1998/1560 a:00709 / b: 00421 a:KORSINAF 25/07/05 A

1998/1561 a:00709 / b: 00421 a:KORSCHERKI 25/07/05 A
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1999/0978 a:00889 / b: 00562 a:MEIFLAMENC 01/07/05 A

1999/1229 a:00889 / b: 00562 a:MEIBLANCA 01/07/05 A

2001/1146 a:00124 / b: a:TAN98505 14/07/05 A

Solanum 
tuberosum L.

1995/0968 a:01031 / b: 01031 a:BLONDY 09/07/05 A

1996/1046 a:01031 / b: a:SYLVIA 09/07/05 A

1996/1047 a:01031 / b: a:SANDY 09/07/05 A

1998/1470 a:02393 / b: 03331 a:RIOJA 02/08/05 A

2000/0412 a:00613 / b: 00239 a:GABRIELLA 09/07/05 A

2004/0214 a:00239 / b: a:ANASTASIA 09/07/05 A

2004/0532 a:00609/04600 / b: 00239 a:PROCESSOR 09/07/05 A

Torenia L.
1996/0176 a:04071 / b: 00195 a:SUMMER WAVE VIOLET 22/07/05 A

1996/0179 a:04071 / b: 00195 a:SUMMER WAVE BLUE 22/07/05 A

Triticum 
aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

1995/1166 a:00255 / b: a:ORACLE 06/08/05 A

1995/1874 a:00255 / b: a:SIDERAL 06/08/05 A

1997/0548 a:00731 / b: 03396 a:TONI 12/08/05 A

2000/0515 a:04734 / b: a:DIAMANT 19/08/05 A

X Triticosecale  W.
1997/0549 a:00731 / b: 03396 a:FOCUS 12/08/05 A

Tulipa L.
2000/1241 a:00236 / b: a:EURO FLAME 10/08/05 A

Zea mays L.
1995/0485 a:00086 / b: 03790 a:FCS1815 14/07/05 A

1995/1086 a:03570 / b: 02116 a:H 84 31 02/08/05 A

1995/1361 a:03304 / b: a:MARQUIS 24/08/05 A

1995/1384 a:03304 / b: a:DK 255 24/08/05 A

1995/1592 a:03602 / b: 02116 a:CGS 1F505 02/08/05 A
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a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
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fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning

Fecha de recepción del aviso
de recurso / Datum obdrzení
oznámení o odvolání / Dato for
modtagelse af en klage / Tag
des Eingangs von Be-
schwerden / Kaebuse laeku-
mise kuupäev / Ηµερ�µην�α
παραλα��ς της πρ��ης
πρ�σ�υγ�ς / Data of receipt
of notice of appeal / Date de
reception de l’acte de recours /
Data di ricezione di un ricor-
so / Apelacijas pazinojuma
sanemsanas datums / Data, kai
gautas pranesimas apie apelia-
cijos pateikim∏ / A fellebezé-
si értesítés átvételének dátu-
ma / Data ta’ rcevuta tan-noti-
fika ta’ l-appell / Datum van
ontvangst van het beroep-
schrift / Data otrzymania
zawiadomienia o odwo¥aniu /
Data de recepção de um acto
de recurso / Dátum prijatia
oznámenia o odvolaní / Datum
prejema obvestila o pritozbi /
Valitusilmoituksen vastaanot-
topäivämäärä / Datum för
mottagandet av överklagandet

Decisión objeto del recurso / Odvolání se
proti rozhodnutí / Afgørelse påklaget mod /
Angefochtene Entscheidung / Otsus, mille
kohta on esitatud kaebus / Απ��αση κατ�
της �π��ας ασκε�ται πρ�σ�υγ� / Decision
appealed against / Décision faisant l’objet du
recours / Decisione formante oggetto del
ricorso / Lemums, pret kuru iesniegta apela-
cija / Sprendimas, del kurio paduota apelia-
cija / A megfellebezett döntés / Decizjoni
appellata / Besluit waartegen beroep wordt
aangetekend / Odwo¥anie siπ od decyzji /
Decisões recorridas / Rozhodnutie, proti
ktorému je podané odvolanie / Pritozba proti
odlocbi / Päätös, josta valitetaan / Beslut som
överklagas(1)

Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress

1 2 3 4

1 2 3 4

(1) Decision available from the CPVO on request.

a: 2003/1916 00164 OBJ 05/001 27/07/2005
b:MOREYA
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a: 1998/1034 05061 i) The appeal is rejected. 18/07/2005
b:GINPENT ii) The costs of the appeal 

proceedings shall be borne 
by the appellant. 

a: 2002/2013 01110 The appeal is withdrawn 08/08/2005
b:HECPOLE 

Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen / Tabelle IX.2: Entscheidung über

die Beschwerden / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas / Π
νακας IX.2: Απ��αση σ�ετικ� µε τις πρ�σ�υγ�ς / Table IX.2: Decision on the appeals /
Table IX.2: Décision sur les recours  / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi / IX.2. Tabula: Lemumi parsudzibu sakara / IX.2 lentele: Sprendimas del

apeliacijos / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekröl / Tabelli IX.2: Decizjoni dwar l-appelli / Tabel IX.2:  Besluit inzake beroep / 
Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwo¥ania / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos / TabuLka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach / 

Tabela IX.2: Odlocba o pritozbi / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset  / Tabell IX.2: Beslut om 

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning 

Fecha de comunicación de la
decisión sobre el recurso /
Duvody rozhodnutí poskytne
OÚS na vyzádání / Dato for
afgørelsen af klagen / Tag der
Verkündung der Entscheidung
über die Beschwerde / Otsuse
põhjendused saab nõudmisel
ühenduse sordiametist /
Hµερ�µην�α 
κδ�σης της
απ��ασης σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ
ς / Date of delivery of
decision on the appeal / Date de
communication de la décision
sur le recours / Data della comu-
nicazione della decisione sui
ricorsi / Pamatojumus pienem-
tajam lemumam var sanemt
Kopienas s¶irnu aizsardzibas
biroja pec pieprasijuma /
Sprendimo priezastis galima
suzinoti, pateikus Bendrijos
augalµ veisliµ tarnybai pra-
sym∏ / A döntés indoklását
kérésre a CPVO közli /
Ragunijiet ghad-decizjoni
disponibbli mill-CPVO fuq
talba / Datum bekendmaking
besluit inzake beroep /
Przyczyny dostπpnosci decyzji
w Urzπdzie na wniosek / Data
da comunicação da decisão
sobre o recurso / Odôvodnenie
rozhodnutia, ktoré je k dispozí-
cii na poziadanie na Úrade spo-
locenstva pre odrody rastlín  /
Razlogi za odlocbo so na voljo
na zahtevo pri Uradu Skupnosti
za rastlinske sorte / Valitusta
koskevan päätöksen pvm. /
Datum då beslutet av överkla-
gandet meddelas

Decisión sobre los recursos / Datum doru-
cení rozhodnutí o odvolání / Afgørelse af
klagen / Entscheidung über die Beschwer-
den / Kaebuse osas tehtud otsuse edastami-
se kuupäev / Απ��αση σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ�ς / Decision on the appeals /
Décision sur les recours / Decisione sui
ricorsi / Apelacijas lemuma pienemsanas
datums / Sprendimo del apeliacijos paskel-
bimo data / A fellebbezésröl szóló döntés
kihirdetésének napja / Id-Data ta’ l-ghoti ta’
decizjoni dwar l-appell / Besluit inzake
beroep / Data og¥oszenia decyzji w sprawie
odwo¥ania  / Decisões dos recursos inter-
postos / Dátum dorucenia rozhodnutia o
odvolaniach / Datum razglasitve odlocbe o
pritozbi / Valituksia koskevat päätökset /
Beslut om överklagandena (2)

Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress

1 32

(2) Reasons for the decision available from the CPVO on request.
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1997/0148
Brassica oleracea L. convar. 2004/02 87 Chapter V.2 Chapter V.2
Botrytis (L.)  Alef. var. botrytis a:00938 / b: 00426 / a:00938 / b: 00426 /

c:02838 c:02329

2004/2066
Bidens triplinervia var. macrantha 2005/01 23 Chapter I.1 Chapter I.1
(Wedd.) Sherff Bidens L. Bidens triplinervia var. 

macrantha (Wedd.) Sherff

2005/02 37 Chapter II.1 Chapter II.1
Bidens L. Bidens triplinervia var. 

macrantha (Wedd.) Sherff

2005/0923
Hebe Comm ex. Juss. 2005/04 26 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02136 / b: 02136 / c: a:05154 / b: 05154 / c: 

40 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02136 / b: 02136 / c: a:05154 / b: 05154 / c: 

2005/0924
Hebe Comm ex. Juss. 2005/04 26 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02136 / b: 02136 / c: a:05154 / b: 05154 / c: 

40 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02136 / b: 02136 / c: a:05154 / b: 05154 / c: 

2005/0928
Epimedium grandiflorum 2005/04 39 Chapter II.1 Chapter II.1
C. Morren EPIME_GRA Epimedium grandiflorum 

C. Morren

2005/1135
Dianthus caryophyllus L. 2005/04 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01334 / b: 01334 / c: a:01334 / b: 02083 / c: 

2005/1138
Dianthus caryophyllus L. 2005/04 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01334 / b: 01334 / c: a:01334 / b: 02083 / c: 

2005/1139
Dianthus caryophyllus L. 2005/04 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01334 / b: 01334 / c: a:01334 / b: 01405 / c: 
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Número de expediente, especie / Císlo spisu,
druh / Sagsnummer, sort / Aktenzeichen,
Art / Kataloogi number, liigid / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ, ε�δη / File number, Species /
Numéro de dossier, espèce / Numero di pra-
tica, specie / Dokumenta numurs, Suga /
Bylos numeris, rusis / Nyilvántartási szám,
Fajok / In-Numru tal-fajl, l-Ispecje /
Dossiernummer, soort / Numer akt, Gatu-
nek / Número de processo, espécie / Císlo
spisu, Druhy / Stevilka prijave, rastlinske
vrste / Rekisterinumero, laji / Ansöknings-
nummer, sort

Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin offi-
ciel / Bollettino ufficiale /
Oficialais Zinotajs (Offi-
cial Gazette) / Oficialu-
sis zurnalas / Hivatalos
Közlöny / Gazzetta Uffic-
jali / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta /
Gazeta Oficial / Úradny
vestník / Uradno glasi-
lo / Virallinen lehti / Offi-
ciell tidskrift

Página / Strana / Side /
Seite / Lehekülg / Σελ�-
δα / Page / Page / Pagi-
na / Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Strana / Stran / Sivu /
Sida

Primera versión / Predchozí verze
/ Forrige version / Vorherige Fas-
sung / Eelmine versioon / Αρ�ικ�
�ν�µασ�α / Previous version / Pre-
mière version / Prima versione /
Iepriekseja versija / Ankstesne
versija / Elözö változat / Verzjo-
ni precedenti / Eerste versie / Popr-
zednia wersja / Primeira versão /
Predchádzajúca verzia / Prejsnja
razlicica / Edellinen versio /
Föregående version

Versión corregida / Opravená
verze / Korrigeret version / Berich-
tigte Fassung / Parandatud versi-
oon / ∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α /
Corrected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Kij-
avított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Opravená verzia / Popravljena
razlicica / Oikaistu versio / Rät-
tad version
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2005/1140
Dianthus caryophyllus L. 2005/04 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01334 / b: 01334 / c: a:01334 / b: 01405 / c: 

2005/1141
Dianthus caryophyllus L. 2005/04 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01334 / b: 01334 / c: a:01334 / b: 02083 / c: 

2005/1142
Dianthus caryophyllus L. 2005/04 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01334 / b: 01334 / c: a:01334 / b: 01405 / c: 

2005/1143
Dianthus caryophyllus L. 2005/04 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01334 / b: 01334 / c: a:01334 / b: 02083 / c: 

Gazette 4/2005
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 15.06.2005 15.08.2005
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PARTE B / CAST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / “B” RÉSZ /
PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

Actualización periódica 5/2005 de la Edición especial del boletin oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 5/2005 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring 5/2005 af særudgaven af EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for 
ansogningar og indgivelse af plantmateriale.

Regelmäßige Aktualisierung 5/2005 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial.

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 5/2005 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 5/2005 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 5/2005 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 5/2005 de l’edition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 5/2005 dell’Edizione Speciale del Bollettino Ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (5/2005), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 5/2005 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2004/6-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 5/2005 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 5/2005 van de Speciale Uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 5/2005 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety CPVO (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 5/2005 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Pravidelná aktualizácia 5/2005 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redno posodobljena 5/2005 posebna izdaja Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 5/2005 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 5/2005 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 5/2005 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office “S2”. 

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardize the whole procedure.
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Specie name subtype Examination Number Country Examination Office Closing Submission Submission Seed/Plant quantity Seed/Plant Quality
fee group of forseen date for start end
(fees see growing applications
Annex 1) cycles

Allium cepa (Cepa group) semi-long & 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/01 15/02 20,000 seeds germination rate 75% after 
long day KWEKERSRECHT 6 days

Allium cepa (Cepa group) short, 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/12 31/12 20 000 seeds germination rate 75% after
semishort KWEKERSRECHT 6 days

day &
overwinter

Allium cepa L. seed 22 2 NL RAAD VOOR HET 15/01 15/02 20.000 seeds germination rate  70% after 
var.ascalonicum semi-long KWEKERSRECHT 6 days

& long day

Allium cepa L. seed short 22 2 NL RAAD VOOR HET 15/12 31/12 20.000 seeds germination rate  70% after
var.ascalonicum & semi- KWEKERSRECHT 6 days

short day

Allium cepa L. vegetat. 22 2 NL RAAD VOOR HET 15/12 31/12 300 bulblets
var.ascalonicum short & KWEKERSRECHT

semi-short 
day

Allium cepa L. vegetativ. 22 2 NL RAAD VOOR HET 15/01 15/02 300 bulblets
var.ascalonicum semi-long  KWEKERSRECHT

& long day

Allium fistulosum L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/02 01/03 13,000 seeds
KWEKERSRECHT

Allium porrum L. seed 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/02 01/03 13,000 seeds germination rate 65% after
KWEKERSRECHT 6 days

Allium porrum L. vegetative 22 2 NL RAAD VOOR HET 01/08 15/08 01/09 75 plants 4-6 mm diameter, about 
KWEKERSRECHT 15-20 cm long, either in

modules or single plants
ready for transplanting

Ananas comosus (L.) 11 4 FR GEVES 28/02 30/04 60 vigorous shoots of The shoots must not bear 
Merr. 300g to 400g any roots or soil and must

not be treated with fungicides
and insecticides. The plant
material must be free from
Tomato Spotted Wilt Virus
(TSWV) and Pineapple
Mealybug Wilt associated-
Virus-1 (PMWaV-1). The
plant material must be clearly
labelled. In the case where the
viral indexation of the plant
material could not be done by
the applicant, it can be carried
out at the CIRAD Montpel-
lier, avenue Agropolis, 
F-34398 Montpellier cedex 1
(to the attention of Mr. Bakry).
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Specie name subtype Examination Number Country Examination Office Closing Submission Submission Seed/Plant quantity Seed/Plant Quality
fee group of forseen date for start end
(fees see growing applications
Annex 1) cycles

Anthurium Schott. cutflower 13 1 NL RAAD VOOR HET 01/07 01/02 15/02 6 young plants of 1 year old, grown up in 
KWEKERSRECHT commercial standard Oasis deliver in 22 cm pots

Anthurium-Andreanum- cutflower 13 1 NL RAAD VOOR HET 01/07 01/02 15/02 6 young plants of 1 year old, grown up in 
Hybrids KWEKERSRECHT commercial standard Oasis deliver in 22 cm pots

Apium graveolens L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/02 01/03 15 000 seeds germination rate 70% after
var. dulce (Mill.) Pers KWEKERSRECHT 10 days

Asparagus officinalis L. seed 20 4 NL RAAD VOOR HET 15/12 31/12 1200 seeds germination rate 70%
KWEKERSRECHT after 10 days

Avena sativa L. spring 1 2 FR GEVES 15/01 25/01 5,0 kg

Avena sativa L. winter 1 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg

Bergenia Moench vegetative 15 1 UK NIAB 15/12 13/03 24/03 15 plants container grown

Beta vulgaris L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/01 15/01 9,000 seeds germination rate 70% 
var. conditiva Alef. KWEKERSRECHT after 4 days

Brachyscome Cass. vegetative 16 1 UK NIAB 15/12 24/04 28/04 15 plug plants

Brachyscome melanocárpa vegetative 16 1 UK NIAB 15/12 24/04 28/04 15 plug plants
F.Muell. et Sond.

Brachyscome multifida vegetative 16 1 UK NIAB 15/12 24/04 28/04 15 plug plants

Brassica juncea L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/01 01/02 5,000 seeds
KWEKERSRECHT

Brassica napus L. emend. spring 3 2 FR GEVES 01/02 15/02 1000 g seeds of hybrid For hybrids: in addition 
Metzg. varieties or hybrid 350 g seeds of each 

varieties used as component (A, B, R)
components or line 
varieties used as 
commercial varieties

Brassica napus L. emend. winter 3 2 FR GEVES 05/08 10/08 1000 g seeds of hybrid For hybrids: in addition 
Metzg. varieties or hybrid 350 g seeds of each 

varieties used as component (A, B, R)
components or line 
varieties used as 
commercial varieties

Brassica oleracea L. seed, 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/04 01/05 5 000 seeds germination rate 75% 
convar. botrytis (L.) autumn  KWEKERSRECHT after 5 days
Alef. var. botrytis type

Brassica oleracea L. seed, 20 2 NL RAAD VOOR HET 
convar. botrytis (L.)  spring & KWEKERSRECHT 01/01 15/01 5,000 seeds germination rate 75% 
Alef. var. botrytis summer after 5 days

types

Brassica oleracea L. seed, 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/05 15/06 5 000 seeds germination rate 75% 
convar. botrytis (L.)  winter & KWEKERSRECHT after 5 days
Alef. var. botrytis overwinter.

types
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fee group of forseen date for start end
(fees see growing applications
Annex 1) cycles

Brassica oleracea L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/03 01/04 5,000 seeds germination rate 75%
convar. botrytis (L.) KWEKERSRECHT after 5 days
Alef. var. cymosa Duch.

Brassica oleracea L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/03 01/04 5,000 seeds germination rate 75% 
convar. oleracea var. KWEKERSRECHT after 5 days
gemmifera  DC

Brassica oleracea L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/05 01/06 5,000 seeds germination rate 75% 
var sabellica L. KWEKERSRECHT after 5 days

Brassica oleracea L. var. early 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/01 15/01 5 000 seeds germination rate 75% 
capitata L. f. alba DC varieties KWEKERSRECHT after 5 days

Brassica pekinensis L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/05 15/06 5,000 seeds germination rate 75% 
KWEKERSRECHT after 5 days

Calibrachoa vegetative 16 1 DE BUNDESSORTEN- 15/11 15/03 21/03 25 well-rooted cuttings, 
-AMT not pinched.

Callistephus chinensis  seed 16 1 DE BUNDESSORTEN- 01/02 15/03 15/03 6 g of seeds in 6 portions
(L.) Nees AMT TK

Capsicum annuum  L. Lamuyo 21 2 NL RAAD VOOR HET 01/01 15/01 1 500 seeds germination rate 65% 
type KWEKERSRECHT after 7 days

Capsicum annuum  L. 21 2 NL RAAD VOOR HET 01/12 31/12 1500 seeds germination rate 65% 
KWEKERSRECHT after 7 days

Cichorium endivia L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/01 15/01 5,000 seeds germination rate 65% 
KWEKERSRECHT after 5 days

Cichorium intybus L. industrial 21 2 NL RAAD VOOR HET 15/03 15/04 5 000 seeds germination rate 65% 
partim chicory KWEKERSRECHT after 5 days

Cichorium intybus L. leaf 21 2 NL RAAD VOOR HET 15/01 01/02 5 000 seeds germination rate 65% 
partim chicory KWEKERSRECHT after 5 days

Cichorium intybus seed   21 2 NL RAAD VOOR HET 01/01 15/01 25,000 seeds germination rate 65% 
L. partim witloof KWEKERSRECHT after 5 days

chicory

Citrullus lanatus (Thunb.) 21 2 NL RAAD VOOR HET 01/03 01/04 1,000 seeds germination rate 75% 
Matsum et. Nakai KWEKERSRECHT after 5 days

Cucumis melo L. greenhouse 21 2 NL RAAD VOOR HET 15/03 15/04 1,500 seeds germination rate 75% 
KWEKERSRECHT after 4 days

Cucumis sativus L. seed   21 2 NL RAAD VOOR HET 01/01 15/01 1,500 seeds gemination rate 80% 
European KWEKERSRECHT after 4 days

type

Cucumis sativus L. seed parthe- 21 2 NL RAAD VOOR HET 01/03 01/04 1 500 seeds gemination rate 80% 
nocarpic KWEKERSRECHT after 4 days

Cucurbita pepo L. non trailing 21 2 NL RAAD VOOR HET 01/04 01/05 1 000 seeds germanation rate 75% 
type KWEKERSRECHT after 4 days

Cucurbita pepo L. trailing 21 2 NL RAAD VOOR HET 01/03 01/04 1 000 seeds germanation rate 75% 
type KWEKERSRECHT after 4 days
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Cynara scolymus L. seeds 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/01 15/01 2000 seeds germination rate 65%  
KWEKERSRECHT after 7 days

Cynara scolymus L. vegetative 22 2 FR GEVES 30/06 15/08 60 rooted plants Healthy and virus-free

Daucus carota L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/03 15/04 30,000 seeds germination rate 65% 
KWEKERSRECHT after 7 days

Eustoma grandiflora seed 14 1 DE BUNDESSORTEN- 15/02 15/04 15/04 75 young plants The plant material supplied 
(Ref.) Shinners AMT should be visibly healthy, not

lacking in vigour or affected
by any important pest or
disease, especially virus.

Eustoma grandiflora vegetative 14 1 DE BUNDESSORTEN- 15/02 15/04 15/04 60 well rooted cuttings
(Ref.) Shinners AMT

Foeniculum vulgare 20 2 DE BUNDESSORTEN- 15/01 15/02 60 g or 12 000 seeds germination capacity 80%
P. Mill.

Hordeum vulgare spring 1 2 FR GEVES 15/01 25/01 5,0 kg
L. sensu lato

Hordeum vulgare winter 1 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
L. sensu lato

Lactuca sativa L. greenhouse 21 2 NL RAAD VOOR HET 15/12 31/12 14,000 seeds germanation rate 75% 
KWEKERSRECHT after 4 days

Lactuca sativa L. outdoor 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/01 01/02 14,000 seeds germanation rate 75% 
KWEKERSRECHT after 4 days

Lycopersicon seed   21 2 NL RAAD VOOR HET 15/03 15/04 2 500 seeds germination rate 70% 
lycopersicum (L.) greenhouse KWEKERSRECHT after 5 days
Karst. ex. Farw. determinate

Lycopersicon seed 21 2 NL RAAD VOOR HET 01/12 31/12 2,500 seeds germination rate 70% 
lycopersicum (L.) greenhouse KWEKERSRECHT after 5 days
Karst. ex. Farw. indetermi-

nate

Petunia Juss. seed 16 1 DE BUNDESSORTEN- 15/11 15/02 21/02 600 seeds in 6 portions
AMT

Petunia Juss. vegetative 16 1 DE BUNDESSORTEN- 15/11 15/03 21/03 25 well-rooted cuttings, The plant material supplied 
AMT not pinched should be visibly healthy,

not lacking in vigour or
affected by any important
pest or disease, especially
virus

Petunia x Calibrachoa 16 1 DE BUNDESSORTEN- 15/11 15/03 21/03 25 well-rooted cuttings, 
AMT not pinched

Phaseolus coccineus L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/03 15/04 5,000 seeds germination rate 80% 
KWEKERSRECHT after 5 days

Phaseolus vulgaris L. climbing 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/03 15/04 5 000 seeds germination rate 80% 
KWEKERSRECHT after 5 days
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Phaseolus vulgaris L. dwarf 20 2 NL RAAD VOOR HET 01/04 01/05 5,000 seeds germination rate 80%
KWEKERSRECHT

Pisum sativum L. agricultural 8 2 NL RAAD VOOR HET 01/03 01/04 5000 seeds Germination rate 80/5
sensu lato pea KWEKERSRECHT

Pisum sativum L. vegetable 8 2 NL RAAD VOOR HET 01/03 01/04 5 000 seeds germination rate 80% 
sensu lato pea KWEKERSRECHT after 5 days

Raphanus sativus L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/05 15/06 5,000 seeds germination rate 70% 
var. radicola Pers. KWEKERSRECHT after 4 days

Rhododendron L. vegetative 15 1 DE BUNDESSORTEN- 01/09 01/10 8 plants with at least 3 flower buds
AMT

Rhododendron-Simsii- vegetative 11 1 DE BUNDESSORTEN- 15/10 01/10 01/11 30 potted plants pinched twice
Hybrids AMT

Solanum melongena  L. 21 2 NL RAAD VOOR HET 15/12 31/12 1,500seeds germination rate 65% 
KWEKERSRECHT after 7 days

Spinacia oleracea L. 20 2 NL RAAD VOOR HET 15/02 15/03 14,000 seeds germination rate 75% 
KWEKERSRECHT after 7 days

Triticum aestivum L. spring 1 2 FR GEVES 15/01 25/01 5,0 kg
emend. Fiori et Paol.

Triticum aestivum L. winter 1 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
emend. Fiori et Paol.

Triticum aestivum L. winter, 1 2 FR GEVES 10/09 20/09 Hybrid: 5,0 kg Lines: 5,0 kg each
emend. Fiori et Paol. hybrid

Triticum durum Desf. spring 1 2 FR GEVES 15/01 25/01 5,0 kg

Triticum durum Desf. winter 1 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg

Vicia faba L . vegetable 8 2 NL RAAD VOOR HET 01/03 01/04 3 000 seeds germination rate 80% 
KWEKERSRECHT after 4 days

X Triticosecale  W. winter - 1 2 FR GEVES 10/09 20/09 Hybrid: 5,0 kg Lines: 5,0 kg each
hybrid

X Triticosecale  W. winter - 1 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
line



15.10.2005 5/2005/93

ANNEX 1: Examination fee groups

Group Group name Examination fee per growing cycle

1 Agricultural regular crops 1020
2 Agricultural vegetative crops 1190
3 Agricultural oilcrops 1020
4 Agricultural grasses 1020
5 Agricultural beet Crops 1020
6 Agricultural fibre Crops 1020
7 Agricultural special Crops 1020
8 Other agricultural crops 1020
9 Ornamentals, living reference collection, greenhouse, long cultivation 1190
9A Ornamentals as in group 9 with special phytosanitary conditions 1200

10 Ornamentals, living reference collection, greenhouse, short cultivation 1105
11 Ornamentals, living reference collection, outdoor, long cultivation 1105
12 Ornamentals, living reference collection, outdoor, short cultivation 1105
13 Ornamentals, no living reference collection, greenhouse, long cultivation 1200
13A Ornamentals as in group 13 with further propagation 1200
14 Ornamentals, no living reference collection, greenhouse, short cultivation 1105
15 Ornamentals, no living reference collection, outdoor, long cultivation 1105
16 Ornamentals, no living reference collection, outdoor, short cultivation 1105
17 Ornamentals, New species, greenhouse 1190
18 Ornamentals, New species, outdoor 1190
19 Ornamentals, seed propageted (no fitting in other category) 1200
20 Vegetables, seed propagated varieties, outdoor test 1050
21 Vegetables, seed propagated varieties, greenhouse test 1200
22 Vegetables, vegetatively propagated varieties, outdoor test 1050
23 Vegetables, vegetatively propagated varieties, greenhouse test 1200
24 Fruits, trees 1050
24A Fruit trees as in group 24 with large permanent living reference collection 1050
25 Fruits, shrubs 1050
26 Fruits, vine habit 1050
27 Fruits, runners 1050
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Anuncio no 6/2005 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
Cuestionario Técnico revisado: parte confidencial

El cuestionario técnico revisado, parte confidencial, puede ser consultado a través de la página Internet de la Oficina o podrá ser enviado por
la Oficina previa petición.
De conformidad con lo dispuesto en el Artículo 88.3 del Reglamento 2100/94 relativo a la protección comunitaria de las obtenciones vege-
tales, todos los datos (incluidos los de su cultivo) relativos a los componentes que se hayan de utilizar repetidamente para la producción de
material de las variedades, en otras palabras, las líneas parentales de variedades híbridas, a petición del solicitante de la protección comuni-
taria de obtenciones vegetales serán tratados confidencialmente. Con respecto a los demás tipos de variedades, no esta previsto que tales datos,
como el método y esquema de mejora, se traten confidencialmente.

Oznámení c. 6/2005 Odrudového úradu Spolecenství
Revidovany technicky dotazník: cást obsahující duverné údaje.

Revidovany technicky dotazník, cást obsahující duverné údaje, je k dispozici k nahlédnutí i ke stazení na internetové stránce Odrudového
úradu Spolecenství. Na zvlástní zádost Vám jej také muze Úrad zaslat postou. 
Je treba vzít v úvahu, ze podle clánku 88 odst. 3 narízení (ES) c. 2100/94 o odrudovych právech Spolecenství se v prípade odrud, u kterych
musí byt k vyrobe materiálu opakovane pouzit materiál komponent, tj. u rodicovskych linií hybridních odrud, se vsemi údaji o komponen-
tech (vcetne jejich pestování) nakládá na zádost zadatele o udelení odrudového práva Spolecenství duverne. U ostatních odrud se nepred-
pokládá, ze údaje jako je napr. schéma slechteni, jsou duverné.

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 6/2005
Ændret teknisk oplysningsskema: fortrolig del.

Det ændrede tekniske oplysningsskema, fortrolig del, kan konsulteres på og downloades fra CPVO’s websted eller på særlig anmodning tils-
endes af Sortsmyndigheden.
Bemærk venligst, at i henhold til artikel 88, stk. 3 i forordning (EF) nr. 2100/94 om EF-sortsbeskyttelse behandles alle oplysninger om kom-
ponenter (herunder deres dyrkning), der løbende skal anvendes til frembringelse af sorter, med andre ord forældrelinjer af hybride sorter, fort-
roligt efter anmodning fra ansøgeren om EF-sortsbeskyttelse.
For andre sorter foreligger der ikke bestemmelse om, at oplysninger om f.eks. frembringelsesmetode behandles fortroligt.

Bekanntmachung Nr. 6/2005 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
Überarbeiteter Technischer Fragebogen: Vertraulicher Teil.

Der überarbeitete Technische Fragebogen, vertraulicher Teil, kann auf der Homepage des Gemeinschaftlichen Sortenamtes eingesehen und
von dort heruntergeladen oder – auf besondere Anfrage – zugesandt werden. 
Es gilt zu beachten, daß gemäß Artikel 88 Absatz 3 der Verordnung Nr. 2100/94 über den gemeinschaftlichen Sortenschutz alle Angaben
über Komponenten (einschließlich ihres Anbaus), die zur Erzeugung von Sortenmaterial fortlaufend zu verwenden sind, d.h. Elternlinien
von Hybridsorten, auf Antrag des Antragsstellers auf Erteilung eines gemeinschaftlichen Sortenschutzes von der Einsichtnahme auszu-
schließen sind. Bei anderen Sorten ist nicht vorgesehen, daß Angaben wie etwa das Zuchtschema von der Einsichtnahme auszuschließen sind.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 6/2005
Läbivaadatud tehniline küsimustik: konfidentsiaalne osa

Tehnilise küsimustiku konfidentsiaalse osaga saab tutvuda ja seda alla laadida Ühenduse Sordiameti veebilehel, samuti edastab amet neid
erinõudmisel.
Tuleb märkida, et kõik andmed komponentide kohta, (sh nende kasvatamin)e, mida tuleb sortide paljundusmaterjali tootmiseks korduvalt
kasutada, teiste sõnadega andmed hübriidsortide või vanemaliinide kohta, on vastavalt ühenduse sordikaitse määruse nr 2100/94 artikli 88
lõikele 3 ühenduse sordikaitse taotleja palvel salastatud. Teiste sortide puhul ei ole ette nähtud, et selliseid andmeid nagu aretuskeem tuleb
käsitleda konfidentsiaalseina.

Anakoínwsj ariq. 6/2005 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
Anaqewrjméno texnikó erwtjmatológio: empisteutikó mérov

To anaqewrjméno texnikó erwtjmatológio – empisteutikó mérov djmosieúetai kai mporeí na tjlefortwqeí apó tjn isto-
qésj tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn (KGFP), ß na apostaleí apó to Grafeío, katópin sugkekriménjv aitßsewv.



Prépei na sjmeiwqeí óti, súmfwna me to árqro 88 parágrafov 3 tou kanonismoú (EK) ariq. 2100/94 gia ta koinotiká
dikaiÉmata epí futikÉn poikiliÉn, óla ta stoixeía ta sxetiká me ta sustatiká (sumperilambanoménjv tjv kalliérgeiáv touv),
ta opoía prépei na xrjsimopoijqoún epaneiljmménwv gia tjn paragwgß ulikoú poikiliÉn, ßtoi oi gonikév grammév ubridikÉn
poikiliÉn, qewroúntai empisteutiká, katópin aitßsewv tou aitoúntov koinotikó dikaíwma epí futikßv poikilíav. Stjn
períptwsj állwn poikiliÉn, den problépetai empisteutikß epezergasía twn stoixeíwn pou aforoún, gia parádeigma, to sxé-
dio djmiourgíav.

Announcement no 6/2005 of the Community Plant Variety Office
Revised technical questionnaire: confidential part.

The revised technical questionnaire, confidential part, can be consulted and downloaded from the CPVO website, or upon specific request,
can be sent by the Office.
It should be noted that, according to article 88.3 of Regulation (CE) 2100/94 on Community plant variety rights, all data relating to compo-
nents (including their cultivation) that have to be used repeatedly for the production of material of varieties, in other words parent lines of
hybrid varieties, shall be treated confidentially at the request of the applicant for a Community plant variety right. For other varieties it is not
foreseen that data such as the breeding scheme are treated confidentially.

Avis no 6/2005 de l'Office communautaire des variétés végétales
Questionnaire technique révisé, partie confidentielle

Le questionnaire technique révisé, partie confidentielle, peut être consulté sur le site Internet de l’Office ou envoyé par l’Office sur simple
demande.
Il est à noter que, conformément à l’article 88, paragraphe 3, du règlement no 2100/94 (CE) sur la protection communautaire des obtentions
végétales, sur requête du demandeur de la protection communautaire des obtentions végétales, tous les renseignements relatifs aux compo-
sants (y compris leur culture) devant être utilisés à plusieurs reprises pour la production de matériel de variétés, en d’autres termes les lignées
parentales de variétés hybrides, font l’objet d’un traitement confidentiel. S’agissant des autres variétés, il n’est pas envisagé de réserver un
traitement confidentiel aux renseignements, tels que le procédé de sélection.

Annuncio no 6/2005 dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali
Rielaborazione questionario tecnico: parte confidenziale 

Il questionario tecnico rielaborato, parte confidenziale, puó essere consultato e scaricato dal sito internet dell’UCVV, oppure fornito dallo
stesso, dietro specifica richiesta.
Si intende sottolineare che, ai sensi dell’articolo 88, paragrafo 3, del regolamento (CE) n. 2100/94 concernente la privativa comunitaria per
ritrovati vegetali, tutti i dati e le informazioni relative ai componenti (inclusa la loro coltivazione) che debbano essere ripetutamente impie-
gati per la produzione di materiale di ritrovati varietali, ovvero in altre parole, le linee parentali di varietà ibride, saranno trattati/e come riser-
vati/e ed in modo confidenziale a richiesta del richiedente di una privativa comuntaria per ritrovati vegetali. Per altre varietà non é previsto
un trattamento riservato/confidenziale di informazioni quali lo schema di selezione varietale.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 6/2005
Parskatita tehniska anketa: konfidenciala da§a

Parskatitas tehniskas anketas konfidencialo da§u var apskatit un lejupieladet no CPVO timek§a vietnes, vai to pec pieprasijuma nosuta
birojs.
Japiezime, ka saskana ar Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas Regulas 2100/94 88.3 (EK) pantu visa informacija saistiba ar komponentiem (ies-
kaitot to audzesanu), kas izmantojami atkartoti s¶irnes materiala radisanai, citiem vardiem hibrida s¶irnu vecaklinijam, jaizskata konfiden-
ciali pec pieteikuma iesniedzeja pieprasijuma Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibam. Citam s¶irnem nav noteikts, ka tada informacija
ka audzesanas shema ir jaizskata konfidenciali.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 6/2005
Patikslinta technine anketa: konfidencialioji dalis.

Patikslintos technines anketos konfidenciali∏ dal≥ galima rasti ir atsisiµsti is CPVO tinklalapio. Pateikus atskir∏ prasym∏ j∏ gali atsiµsti ir Tar-
nyba.
Reikia pamineti, kad remiantis Reglamento (EB) 2100/94 del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje 88 straipsnio 3 dalimi, paraiskos
del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje pateikejo prasymu visi duomenys apie komponentus (≥skaitant jµ auginim∏), kurie turi buti
pakartotinai naudojami veisliµ medziagos, t.y. hibridiniµ veisliµ tevines linijos, gamybai, laikomi konfidencialiais. Kitµ veisliµ atzvilgiu nen-
umatyta, kad tokie duomenys kaip selekcijos metodas butµ laikomi konfidencialiais.

15.10.2005 5/2005/95
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A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 6/2005. számú közleménye
Felülvizsgált technikai kérdöív: Bizalmas rész.

A felülvizsgált szakmai kérdöíveket, a bizalmas részeket a Közösségi Növényfajta-hivatal weboldaláról lehet letölteni vagy ott megtekinteni,
illetve azt a Hivatal kifejezett kérésre elküldi.
Meg kell azonban jegyezni, hogy a közösségi növényfajta-oltalmi jogokról szóló 2100/94/EK tanácsi rendelet 88 cikkének (3) bekezdése sze-
rint az olyan összetevökre vonatkozó adatok (ideértve azok termesztését is), meliyeket ismételten fel kell használni növényfajták anyagának,
más szóval hibrid fajták szülöi vonailainak az elöáillitásához a közösségi növényfajta-oltalmi jog kérelmezöjének kérésére bizalmasan
kezelndök. Egyéb fajták tekintetében nincsen olyan rendelkezés, amely elöírná az olyan adatok kezelésével, mint a növénymesítési program
bizalmas kezelését.

Avviz nru 6/2005 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
Kwistjonarju tekniku rivedut: parti kunfidenzjali.

Il-kwestjonarju tekniku rivedut, il-parti kunfidenzjali, jista jigi kkonsultat u mnizzel mill-website tal-C.P.V.O., jew jista jigi mibghut mill-
Ufficcju fuq talba.
Ghandu jigi nnotat pero, illi skond l-Artikolu 88.3 tar-Regolament (KE) 2100/94 dwar drittijiet ta’ varjetajiet ta’ pjanti fil-Komunità, kull
dettal relatat mal-komponenti (inkluza l-koltivazzjoni taghhom) li ghandhom jigu wzati ripetutament ghall-produzzjoni ta’ materjal ta’ var-
jetajiet, fi kliem ohra linji parentali ta’ varjetajiet imhallta, ghandu jigi trattat b’riservatezza fuq talba ta’ l-applikant ghal dritt tal-Komunità
tal-varjetajiet ta’ pjanti. M’huwiex previst illi, ghal varjetajiet ohra, dettalji bhal per ezempju l-iskema ta’ tkabbir jigu trattati b’rizervatezza.

Aankondiging nr. 6/2005 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
Herziene technische vragenlijst: vetrouwelijk gedeelte

De herziene technische vragenlijst: vetrouwelijk gedeelte, kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op een-
voudige aanvraag, door ons worden toegestuurd. Het dient te worden opgemerkt dat overeenkomstig artikel 88, lid 3, van Verordening
nr.2100/94 (CE) inzake het communautaire kwekersrecht worden alle gegevens betreffende componenten en de teelt, die steeds weer nodig
zijn voor de voortbrenging van material van het ras, te weten ouderlijnen van hybriden, op verzoek van de aanvraager van een communau-
tair kwekersrecht vertrouwelijk behandeld. Voor andere rassen is niet voorzien dat gegevens zoals het kweekplan, vertrouwelijk worden
benaldeld.

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 6/2005
Skorygowany kwestionariusz techniczny: czπsc poufna

Ze skorygowanym kwestionariuszem technicznym, czπsci∏ poufn∏, mozna zapoznac siπ i pobrac j∏ ze strony internetowej CPVO lub na spec-
jalne zyczenie moze byc ona przes¥ana przez Urz∏d.
Zgodnie z art.88 ust.3 rozporz∏dzenia 2100/94 (CE) w sprawie wspólnotowego systemu ochrony odmian roslin, wszelkie dane dotycz∏ce
sk¥adników (¥∏cznie z ich upraw∏) uzywanych powtarzalnie do wytwarzania (materia¥u siewnego) odmian, innymi s¥owy linie rodzicielskie
odmian mieszancowych, powinny byc traktowane z zachowaniem poufnosci na z∏danie sk¥adaj∏cego wniosek o przyznanie wspólnotowego
prawa do ochrony odmian roslin. Jesli chodzi o inne odmiany, nie przewiduje siπ zachowania poufnosci przy pos¥ugiwaniu siπ danymi tak-
imi jak metoda hodowlana.

Aviso no. 6/2005 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
Questionário técnico revisto: parte confidencial 

O questionário técnico revisto, parte confidencial, pode ser consultado e descarregado do website do Instituto ou pode ser enviado aos inte-
ressados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.
E de anotar que, conforme estipulado no no3 do artigo 88.° do Regulamento 2100/94 (CE) relativo ao regime comunitário de protecção das
variedades vegetais, todos os elementos relativos aos componentes (nomeadamente a nível do cultivo) que tenham de ser utilizados repetid-
amente para a produção de material de variedades, por outras palavras linhas parentais de variedades híbridas, serão tratados com confiden-
cialidade a pedido do requerente de direito comunitário de protecção de uma variedade vegetal. No caso de outras variedades não está pre-
visto que dados tais como o esquema de reprodução sejam tratados confidencialmente.

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 6/2005
Revidovany technicky dotazník: dôverná casT.

Revidovany technicky dotazník, dôverná casT je k dispozícii a dá sa skopírovaT z internetovej stránky Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín
alebo ju úrad na poziadanie môze zaslaT.
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PodLa clánku 88 ods. 3 nariadenia (ES) 2100/94 o právach Spolocenstva kodrodám rastlín, vsetky údaje súvisiace s komponentami (vrátane
ich pestovania), ktoré budú opakovane vyuzívané pri produkcii materiálu odrôd, inymi slovami – rodicovské komponenty hybridnych odrôd,
budú povazované za dôverné na základe ziadosti ziadateLa o práva Spolocenstva k odrodám rastlín. Pre ostatné odrody sa nepredpokladá, ze
také údaje, ako je sLachtiteLská schéma, sú dôverné.

Obvestilo st. 6/2005 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
Pregledani tehnicni vprasalnik: zaupni del.

Pregledani tehnicni vprasalnik, zaupni del, je na voljo na vpogled in za prenos na spletni strani Urada, ali pa jih ta na posebno prosnjo lahko
tudi poslje.
Treba je opozoriti na to, da se v skladu s clenom 88.3 Uredbe (ES) 2100/94 o zlahtniteljskih pravicah v Skupnosti, se mora vse podatke v
zvezi s komponentami (vkljucno z njihovo pridelavo), ki jih je treba stalno uporabljati za pridelavo sortnega materiala, z drugimi besedami
starsevskih linij hibridnih sort, na zahtevo prijavitelja za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti obravnavati zaupno. Pri drugih sortah zaupno
obravnavanje podatkov, kot je na primer zlahtniteljska shema, ni predvideno.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 6/2005
Tarkistettu tekninen kysely: luottamuksellinen osa

Tarkistetun teknisen kyselykaavakkeen luottamukselliseen osaan voi tutustua kasvilajikeviraston verkkosivustolla, jolta sen voi myös ladata.
Virasto voi myös pyynnöstä lähettää sen.
On syytä huomata, että yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista annetun asetuksen 2100/94 88 artiklan 3 kohdan mukaisesti kaikkia tietoja sel-
laisista osista (ja niiden viljelystä), joita on käytettävä toistuvasti lajikemateriaalin tuottamisessa, eli toisin sanoen hybridilajikkeiden vanhem-
maislinjoista, on käsiteltävä luottamuksellisesti yhteisön kasvinjalostajanoikeuden hakijan pyynnöstä. Muiden lajikkeiden osalta tarkoituksena
ei ole, että jalostuskaavan kaltaisia tietoja käsiteltäisiin luottamuksellisesti.

Meddelande nr 6/2005 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
Reviserat tekniskt frågeformulär: konfidentiell del

Den konfidentiella delen av det reviserade tekniska frågeformuläret kan konsulteras och laddas ner från växtsortsmyndighetens websida, eller
kan på speciell förfrågan, skickas av växtsortsmyndigheten.
Det bör noteras att, i enligt artikel 88.3 i rådets förordning (EG) 2100/94 av den 27 juli 1994 om gemenskapens växtförädlarrätt skall alla
uppgifter om komponenter (däribland odling av dessa) som måste användas upprepade gånger vid produktion av sortmaterial, dvs föräldral-
injer av hybridsorter, behandlas konfidentiellt på begäran av den person som ansöker om gemenskapens växtförädlarrätt. För andra sorter finns
det inga bestämmelser om att uppgifter såsom förädlingssystem skall behandlas konfidentiellt. 
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BE: Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tél: +32.2.206.51.58; GSM: +32.476.90.79.15
Fax: +32.2.206.57.50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
28014 Madrid
Tel.: (34) 91 347 6721 – 347 6921, Fax: (34) 91 347 6703

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
FR-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights,
Department of Agriculture and Food,
Backweston,
Leixlip,
Co. Kildare.
Ph 00353-1-6302904
Mobile: 00353-86-8123691
Fax: 00353-1-6280634

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero delle Attività Produttive
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 56 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
NL-6710 BA Ede
Tel.: (31-318) 82 25 80; telefax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

3.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:
Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanu:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a Közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:

Prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti se lahko posljejo na naslednje naslove:
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Fajtaoltalmi Hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Ochrony Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad spolocenstva pre odrody rastlín / Urad
Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 62141, FR-49021 Angers Cedex 02, tél.: +33(0) 241 25 64 00, fax: +33(0) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w Panstwach
Cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah
clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna



PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
SE-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
UK-Cambridge CB3 0LF
Tel.: (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 22 466 453, fax (357) 22 343 419
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 – Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
EE-71024 Viljandi
Tel./fax: (372) 43 34 650
E-mail: sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: Plant Variety Testing Department
State Plant Protection Service
Lubanas jela, 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fax: (371) 736 55 71
E-mail: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Website: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, fax: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matuskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SI-1000 Ljubljana
Tel.: (386) 1 3094 379
Fax: (386) 1 3094 335
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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4.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

15. 10. 2005



4.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 
selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A Közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 
kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 
hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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Número / Císlo /
Nummer / Nummer /

Number /
Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Císlo /

Stevilka / Numero /
Nummer

Dirección / Adresa / Adresse / Adresse / Aadress /
∆ιε�θυνση / Address / Adresse / Indirizzo /

Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / Adres / Adres /
Endereço / Adresa / Naslov / Osoite / Adress

Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi / �ν�µα /
Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir pavarde /
Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome / Meno / Ime /

Nimi / Namn

1 32

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00007 DR. K. FOX SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00013 SCHUMANN INGEBORG RAIDENTRASSE 135
72458 ALBSTADT
GERMANY

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00022 P.H. SMEENGE VORMTWEG 4
8309 PV TOLLEBEEK
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 PETER M. VAN DER WEIJDEN HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES BEHEER B.V. POSTBUS 26
2678 ZG DE LIER
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS
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1 32

00035 DEN HARTIGH B.V. PRODUKTIEWEG 2
8304 AV EMMELOORD
NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

00037 ILSE FISCHER-TÖHL AN DER FUCHSFARM 5
27308 KIRCHLINTELN
GERMANY

00038 LOCHOW PETKUS GMBH POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00045 DR H. BAUKLOH POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS CENTRE - 
CAMBRIDGE LTD 45 HAUXTON ROAD 

TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

00053 NUNHEMS ZADEN B.V. P.O. BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

00056 NICKERSON SEEDS LTD ROTHWELL MARKET RASEN
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD 56 CHURCH STREET THRIPLOW
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LIMITED SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00069 VAN DOORMALEN A.G.J. MOLENHAAGWEG 2A
5668 EG MEIJEL
NETHERLANDS

00070 HOUBEN C.M. KERKVELDWEG 5
6088 ED ROGGEL
NETHERLANDS

00071 DÜMMEN MARGA DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK
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00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00086 RUSTICA PROGRAIN GENETIQUE SA. DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN KIPSDORFER STRAßE 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53 - NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM. 116
VIVAISTI 44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)

ITALY

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S OSTERGADE 9 - P.O. BOX 59
4000 ROSKILDE
DENMARK

00133 T.P.M. OP DEN KAMP P.O. BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

00137 CLAUSE SEMENCES 46 BOULEVARD 
PIERRE BROSSOLETTE
91221 BRETIGNY SUR ORGE CEDEX
FRANCE

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ 'T ZAND
NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN BV HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS
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00151 NOBBIO GIACOMO VIA G. CARDUCCI 89
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00160 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D'ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWERFARM P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD
ENCINITAS CA 92024-7722
UNITED STATES OF AMERICA

00169 HANDELSKWEKERIJ JAC. GROENEWEG 179
VALSTAR B.V. 2691 MN ' S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00180 PIONEER HI-BRED I 7100 NW 62 ND AVE.
NTERNATIONAL INC. PO BOX 1014

JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

00185 GRAINES GAUTIER S.A.S. B.P. 1
13630 EYRAGUES
FRANCE

00186 SVALÖF WEIBULL AB 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00190 VERNEUIL RECHERCHE BP 3
77390 VERNEUIL L ETANG
FRANCE

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

00198 CELEX B.V. ZIJLHOEKLAAN 9
2235SK VALKENBURG
NETHERLANDS

00204 GROSS EDUARD NANTEUILLET
16250 BLANZAC
FRANCE

00216 GUILLOU FRERES 55 RUE GODARD
BERNARD JACQUES ET MAURICE 35400 SAINT-MALO

FRANCE
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00236 HOLLAND BOLROY MARKT BV KENNEMERSTRAATWEG 431
1851 PD HEILOO
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00239 AGRICO B.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00240 CHALLET-HERAULT CREATIONS S.A. CHEMIN DE MONTBOULT
49340 NUAILLE
FRANCE

00242 UNICOPA BP 238
29205 MORLAIX
FRANCE

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT - B.P. 5
78910 ORGERUS
FRANCE

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

00269 EUROGEN S.R.L CASELLA POSTALE APERTA
94010 PERGUSA (EN)
ITALY

00287 SAATZUCHT FIRLBECK GMBH JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 - 
UND CO KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00288 ANDES ANTHURIUM IJSERMANWEG 7
2742 KH WADDINXVEEN
NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD VINNETROW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX 
PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00312 BAVARIA-SAAT BGB EDELSHAUSENER STRAßE 30
GESELLSCHAFT 86529 SCHROBENHAUSEN

GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00357 WÜLFINGHOFF ALSTROEMERIA B.V. SAMMERSWEG 1
2285 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS
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00368 PEPINIERES ET ROSERAIES MALICORNE
GEORGES DELBARD S.A. 03600 COMMENTRY

FRANCE

00376 MARKUS SCHMÜLLING TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY

00385 VAN DOORMALEN A.D. MOLENHAAGWEG 21
5768 EG MEIJEL
NETHERLANDS

00402 ISTITUTO REGIONALE PER VIA CARDUCCI 12
LA FLORICOLTURA 18038 SANREMO (IM)

ITALY

00403 PAJBJERGFONDEN GERSDORFFSLUNDVEJ 1
8300 ODDER
DENMARK

00420 VAN DEN BOUT & WESTEINDE 58-D
TEN HOOPEN ADVOCATEN 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350-POSTBUS 156
INTERNATIONAL C.V. 2690 AD 'S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00426 KLAVER S.P. TRAMBAAN 1 - POSTBUS 50
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00431 ROBERT ADRIAN GOEMANS SPALDING
LINCS PE11 3JZ
UNITED KINGDOM

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53 - NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00440 CHRISTA HOFMANN AM AALBERG 7
01471 RADEBURG
GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT GRÜNAUER STR. 5
MBH BERLIN 12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA' ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00453 DR KLAUS BRUNCKHORST AM HÜTTENKRUG 14
37574 EINBECK DRÜBER
GERMANY
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00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00460 J.G. VAN VEEN VENWEG 23
2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS

00472 ENTHOVEN ADRIANUS W.M. NOORDWEG 53
2291EB WATERINGEN
NETHERLANDS

00491 VENTURO ROBERTA STRADA ISOLA INFERIORE 71/2
18038 SANREMO  (IM)
ITALY

00505 GABRIEL DANZIGER P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00541 DR KLAUS RICHTER KROPPENSTEDTER STRAßE
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00553 CALCAGNO DR FORTUNATO VIA PORTOSALVO 18
95040 CALTAGIRONE (CT)
ITALY

00556 EDWIN JOHN FRAZER 76 ADAVALE STREET
BROOKFIELD QUEENSLAND 4069
AUSTRALIA

00562 SONIA MEILLAND-GUIBERT DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00571 AARDAPPELKWEEK- EN PRODUKTIEWEG 2
SELECTIEBEDRIJF 8304 AV EMMELOORD
IJSSELMEERPOLDERS B.V. NETHERLANDS

00580 BESSHO MASAO 1743-2 MIZOGUCHI YOKOHAMA -
KAKEGAWA
PREF SHIZUOKA
JAPAN

00581 LENA BENGTSSON 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00582 GYS PETRUS DE JONG LUSK
CO. DUBLIN 
IRELAND

00609 PRUMMEL J. P/A WIEKEDREEF 74
9501 EC STADSKANAAL
NETHERLANDS

00613 NIEDERÖSTERREICHISCHE MEIRES 25
SAATBAUGENOSSENSCHAFT 3841 WINDIGSTEIG

AUSTRIA
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00621 MUSACCHI DARIO VIA COPPARO 165
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA SANSONI 38
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD - WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00639 BRILL PETER AM KASTELBERG 59
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

00657 DICK DEGENHARDT LANSING 11
2771 BK BOSKOOP
NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE - 
ASSOCIATES INC. P.O.BOX 50045

WATSONVILLE (CA) 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERG STRAßE 115
71672 MARBACH / N.
GERMANY

00689 INRA 147 RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL ROZVOJOVA 135
BOTANY AS CR 165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00709 W. KORDES' SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00710 KWEKERIJ MARIËNOORD B.V. MARIËNDIJK 39
2675 SX HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00742 PLANT GROWERS 3 HARRIS ROAD - WONGA PARK
AUSTRALIA PTY LTD. VICTORIA 3115

AUSTRALIA
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00757 SARL COT INTERNATIONAL DOMAINE DE PEROUSE
30800 SAINT GILLES
FRANCE

00759 PFLANZENZUCHT SAKA GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00783 UNIVERSITÄT HOHENHEIM SCHLOß 1
70599 STUTTGART
GERMANY

00795 ZANZI FRUITGROWING VIA MODENA 19
EQUIPMENT S.R.L. 44100 FERRARA (FE)

ITALY

00804 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 DUCHÊNE CHRISTIANE 5, RUE DE L'EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE 
MINIERE B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00852 C.B.A. RESEARCH B.V. POSTBUS 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00864 KIMMICH FRIEDMANN KIRCHENWEINBERGSTR 1161
71672 MARBACH/NECKAR
GERMANY

00872 MICHEL ADAM LA GUERINAIS
35340 LIFFRE
FRANCE

00876 CHAMBERLIN TOM O. VISALIA
CALIFORNIA 
UNITED STATES OF AMERICA

00882 HEINRICH BUSCH LIPPSTÄDTER STRAßE 71
33129 DELBRÜCK
GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-
ANDRE- LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-
ANDRE - LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00898 NORTHRUP KING CO. P.O. BOX 959
MINNEAPOLIS MN 55440
UNITED STATES OF AMERICA
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00913 HOLLAND-SELECT RESEARCH B.V. POSTBUS 27
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

00921 JOHANNA BERGER JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE - 
LA COUR D'HENON R.N.147
86170 CISSE
FRANCE

00933 NAGASE YUKI 5467-1 SHIMOUCHI
GIFU SEKI-SHI
JAPAN

00934 OHSUMI TOSHIKAZU 4-2-1 YOGA - SETEYATA-KUS
TOKYO 
JAPAN

00935 MIYAZAKI KIYOSHI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00936 REINHARD NOACK IM FENNE 54
33334 GÜTERSLOH
GERMANY

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

00981 GROSS ERIC NANTEUILLET
16250 BLANZAC
FRANCE

00994 RUSTICA SEMENCES SA DOMAINE DE SANDREAU-
MONDONVILLE
31700 BLAGNAC
FRANCE

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE RD.
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01022 HEGG FRANTZ A. P.O. BOX 559
3412 LIERSTRANDA
NORWAY

01023 VIST-OLSSON EVA KJELL-INGVARS FÖRSÄLJNINGS AB
212 10 MALMÖ
SWEDEN

01024 JACOBSEN PETER VANGEVEJ 15 - ONSVED
4050 SKIBBY
DENMARK

01031 GERMICOPA SAS 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU
29334 QUIMPER CEDEX
FRANCE
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01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01068 REVECU II B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01078 MICHEL KRILOFF 645 CHEMIN DES BRUSQUETS
06600 ANTIBES
FRANCE

01087 RITZEMA DINEKE HØJERUPVEJ 31 - POSTBOKS 19
4660 STORE-HEDDINGE
DENMARK

01088 PRODANA SEEDS A/S FÅBORGVEJ 284 - POSTBOX 84
5250 ODENSE SV
DENMARK

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL BARN WITHAM 
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2°
28010 MADRID
SPAIN

01153 AMADO Q. AMORAO CALLE BODEGA 6398
CAMARILLO CA 93012
UNITED STATES OF AMERICA

01155 INIA-OTRI CTRA DE LA CORUÑA KM 7,5
28040 MADRID
SPAIN

01157 INSTITUTO VALENCIANO DE APARTADO OFICIAL 
INVESTIGACIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA KM 4.5

46113 MONCADA (VALENCIA)
SPAIN

01163 NAKAMURA SEIJI 1743-2 MIZOGUCHI YOKOHAMA - 
KAKEGAWA
PREF SHIZUOKA
JAPAN

01164 KOJIMA HITOSHI 1743-2 MIZOGUCHI YOKOHAMA - 
KAKEGAWA
PREF SHIZOUKA
JAPAN

01189 FLEMMING ROSENLUND TVÆRBJERG 1 - HALK
6100 HADERSLEV
DENMARK
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01208 SCOTT TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01231 VON KAMEKE KARTZ ZUCHSTATION WINDEBY
24340 WINDEBY
GERMANY

01233 KRAFFT LUDWIG POSTFACH 13 08 31
20108 HAMBURG
GERMANY

01234 WAHLE G. POSTFACH 113149
20431 HAMBURG
GERMANY

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA 
RYUO-CHO - GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

01247 SHEILA HARDING POMEROY ABBEY FARM - BECTIVE
NAVAN COUNTY MEATH 
IRELAND

01303 UNION DES COOPERATIVES SILO DE PUYGIRON - B.P.2
AGRICOLES DE CEREALES DE 26160 LA BÂTIE ROLLAND
SEMENCES DE LA VALLEE FRANCE
DU RHONE - TOP SEMENCE

01322 KRAFFT JOSEF POSTFACH 130831
20108 HAMBURG
GERMANY

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 - 
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01340 GERAFLOR LE CLOS ROUAULT
22590 TREGOMEUR
FRANCE

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01383 WORRALL ROSS J. 161 KITE STR.
ORANGE 2800 NSA
AUSTRALIA
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01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 BREWSTER ROSE ROTHWELL
MARKET RASEN 
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES CP 16
ET PLANTES SA 1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01405 GIDEON SCOVEL 7 EPHRONY STREET
70500 KIRYAT EKRON
ISRAEL

01424 WIETING JOHANN OMORIKASTRASSE 6A
26655 WESTERSTEDE
GERMANY

01432 CHERRY ROBERT J. RMB 2117 GRETA RD.
KULNURA NSW 2250
AUSTRALIA

01436 J.A. & B.M.BOWDEN & SONS PTY LTD. CRESTFIELD ORCHARDS - BAGO RD.
BATLOW 2730 NSW
AUSTRALIA

01455 STEPHAN BERGER JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01474 VIVAI FRATELLI ZANZI VIA RAVENNA 335
DI CARLO ZANZI E.C.S.A.S. 44040 FOSSANOVA S. MARCO (FE)

ITALY

01487 GARTNERIET SKYTTHE APS. MØDALSVEJ 15A SKJOLDELEV
8471 SABRO
DENMARK

01523 HARRISON HECTOR 37 ERMINE STREET APPLEBY
SCUNTHORPE DN15 OAA
UNITED KINGDOM

01533 HANDELSKWEKERIJ KALSLAGERWEG 12
HENK BRAAM & ZN V.O.F. 1424 PM DE KWAKEL

NETHERLANDS

01544 SEMPRA PRAHA A.S. U TOPIREN 2
170 00 PRAHA 7
CZECH REPUBLIC

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM
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01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01641 OLTER S.R.L. CORSO VENEZIA 93
14100 ASTI (AT)
ITALY

01648 YATES VEGETABLE SEEDS PTY LTD. UNIT 13 19 CHIFLEY STR.
SMITHFIELD 2164 NSW
AUSTRALIA

01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG ALSMEER
NETHERLANDS

01678 HODOWLA ROSLIN UL. GLÓWNA 20
STRZELCE SP. Z O.O. 99-307 STRZELCE

POLAND

01701 T. VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
AMARYLLIS B.V. 2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01717 CHRISTOPH KAPPERT DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

01722 JOANNE F. COSS 217 KATHERINE AV.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA

01754 JAC. VALSTAR HOLDING B.V. GROENEWEG 179
2691 MN 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

01757 ARC FIJNBOS UNIT (SA) PRIVATE BAG XI
ELSENBURG 7607
SOUTH AFRICA

01787 JOHN J. ALLDRICK BIRMINGHAM ROAD - 
MAPPLEBOROUGH GREEN
STUDLEY B80 7DL
UNITED KINGDOM

01790 GUY DEVILLARD MALICORNE
03600 COMMENTRY
FRANCE

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01811 GHIONE ALESSANDRO CORSO NIZZA 20
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS
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01869 C.R.P.V. SOC. COOP. A R.L. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

01884 SEMILLAS CERTIFICADAS AV. GOLES DE L' EBRE 269
CASTELLS S.L. 43580 DELTEBRE (TARRAGONA)

SPAIN

01885 NOVARTIS SEEDS AG LICHSTRASSE 35
4002 BALE
SWITZERLAND

01895 RENIER VAN ELDEREN RAASDORPERWEG 43
1175 KV LIJNDEN
NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01924 HATANO SHOJI 7221-1 KAMIOHKUBO 
KOBUCHIZAWA KITAKOMA-GUM
408-0000 YAMANASHI
JAPAN

01940 KRISTIE L. GILFORD 1525 NORTH DOVER RD.
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01944 EX-PLANT A/S KIRKEGYDEN 129
5270 ODENSE N
DENMARK

02014 UNITED OIL SEED MARKETING LTD WILLIAM ROAD
DEVIZES SN10 3US
UNITED KINGDOM

02015 LAGIEWNIKI PIAST 88 - 150
KRUSZWICA 
POLAND

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02037 RENE BARATIN Z.I. DE MEAUX - BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

02040 ALMO S.R.L. VIA ANDREA COSTA 32
28100 NOVARA (NO)
ITALY

02041 MARCHETTI GIOVANNI VIA MARCONI 18
13031 ARVORIO (VC)
ITALY
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02077 FLAVIO SAPIA STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

02078 H.G. OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A
2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS

02083 AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO S.S. VIA DEL PIANO 143
18018 TAGGIA (IM)
ITALY

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L'HOBIT - BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 12162 SW SCHOLLS FERRY RD.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

02147 GENESIS CORPORATE MARKETING LANGFORD HALL BARN WITHAM 
CONSULTANCY ROAD LANGFORD MALDON

ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

02191 TULIP FLOWER B.V. STATIONSWEI 25
9137 JZ METSLAWIER
NETHERLANDS

02231 GIANFRANCO CASTAGNOLI VIA FIENILI 30/A
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02237 NEW FRUITS S.A.S. VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 2970
47023 CESENA (FC)
ITALY

02238 SIBONI ADRIANA VIALE II GIUGNO, 2
48020 GLORIE DI BAGNACAVALLO (RA)
ITALY

02239 RAGGI GIORDANO VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 2984
47023 CESENA (FC)
ITALY

02245 EUROPE GERANIUM DIFFUSION CHEMIN DU MAS FRECHE
66350 TOULOUGES
FRANCE

02246 AMBROGIO GIOVANNI CASCINA PINETA 10
25024 LENO (BS)
ITALY

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02299 UNILEVER N.V. WEENA 455
3013 AL ROTTERDAM
NETHERLANDS
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02317 ARNOLDO SOLIS JR. 845 SOUTH B STREET
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02329 MARCEL BRUINS WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02355 LEEN DE MOS GROENTEZADEN B.V. POSTBUS 54
2690 AB 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02369 J. VAN DER LINDEN EN ZONEN B.V. NOORDER LEIDSEVAART 29
2181 NB HILLEGOM
NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02385 YASUNORI YOMO 2-75-203, IDASUGIYAMA-CHO, 
NAKAHARA-KU KAWASAKI
KANAGAWA
JAPAN

02393 PANNON UNIVERSITY OF FESTETICS GY.U.7.PF.:71
AGRICULTURAL SCIENCES 8361 KESZTHELY

HUNGARY

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP- B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D'ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02481 WOLFGANG MÜLLER BAUM- STÜBELSTRAßE 3
UND ROSENSCHULE 04758 OSCHATZ

GERMANY

02482 FLEUROSELECT PARALLELBOULEVARD 214 D
2202 HT NOORDWIJK
NETHERLANDS

02494 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE
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02499 ARDLEY JOHN 120 HOLBORN
LONDON EC1N 2DY
UNITED KINGDOM

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

02512 TRISTRAM DAVID R YAPTON LANE WALBERTON
ARUNDEL BN18 0AS
UNITED KINGDOM

02534 VAN DER ROSENMAN C/O MAAS ACCOUNTANTS - 
P.O.BOX 1060
2260 BB LEIDSCHENDAM
NETHERLANDS

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. AFD-DEPT.BREEDING
NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02565 KWEKERIJ AMSTELZICHT B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 128
2441 GD NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02589 FEUERSTEIN ULF ALTENFELDER WEG 21
27330 ASENDORF
GERMANY

02595 SUNNY BORDER NURSERIES INC. 1709 KENSINGTON ROAD
KENSINGTON CT 06037
UNITED STATES OF AMERICA

02601 MONDIAL FRUIT SELECTION 1 RUE ALEXANDRE FLEMING
49066 ANGERS CEDEX
FRANCE

02626 DR MANFRED FISCHER SÖBRIGENER STRAßE 15
01326 DRESDEN
GERMANY

02630 MAURITS PETRUS H. ZIJLHOEKLAAN 9
2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02660 VALLEFLOR SA LLAN DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO - 
GRAN CANARIA
SPAIN

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS
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02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02738 GAE RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02739 SAPHO S.A.R.L. 19 BVLD DE MAGENTA
75010 PARIS
FRANCE

02750 VAN NOORT VASTEPLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13
2361 NG WARMOND
NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02775 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY

02787 MONTANARI DOMENICO VIA VERITA' 4
48018 FAENZA (RA)
ITALY

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER BV OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02803 KRAFFT MARIETTA POSTFACH 13 08 31
20108 HAMBURG
GERMANY

02827 VOF SMIT & L. KONING SLACHTERSTRAAT 22
9611CP SAPPEMER
NETHERLANDS

02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

02874 S.N.C. SAPHINOV LES FONTAINES DE L'AULNAY
49250 BEAUFORT EN VALLEE
FRANCE

02889 MAL MORGAN 63 WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS 2564 NSW
AUSTRALIA

02897 SÜDWESTSAAT GBR IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY
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02900 GEBR. BAKKER ZAADTEELT & OOSTELIJKE RANDWEG 12
ZAADHANDEL B.V. 1723 LH NOORD-SCHARWOUDE

NETHERLANDS

02907 ADVANTA SEEDS B.V. P.O. BOX 1
4420 AA KAPELLE
NETHERLANDS

02911 HECTOR HARRISON PLANT 37 ERMINE ST APPLEBY
BREEDERS SCUNTHORPE DN15 0AA

UNITED KINGDOM

02923 POP VRIEND SEEDS BV P.O.BOX 5
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

02961 DOMINIC LACEY NORWICH ROAD FOXLEY
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD, FOXLEY DEREHAM
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ OOSTERMIDDENMEERWEG 31
VERHEIJEN V.O.F. 1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

02990 EDWIN VERHEIJEN OOSTERMIDDENMEERWEG 31
1771 RR WIERINGERWERF
NETHERLANDS

03045 JOHN O. ZIPPERER III 13590 BRYNWOOD LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03048 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03049 ANGELO MINGUZZI VIA PIEVE MASIERA 156
48012 BAGNACAVALLO (RA)
ITALY

03052 TECHNIGERA SARL LE CLOS ROUAULT
22590 TREGOMEUR
FRANCE

03059 SILZE WOLFGANG HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY

03075 PLANT RESEARCH DROEVENDAALSESTEEG 1
INTERNATIONAL B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03114 DR PETER RÖMER IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY
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03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03127 DREWLOW LYNDON C.O. 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03152 FLEMING'S FLOWER FIELDS 4129 NORTH STR.
LINCOLN NE 68510
UNITED STATES OF AMERICA

03153 FLEMING DAVID W. 8101 SOUTH 14TH STR.
LINCOLN NE 68512
UNITED STATES OF AMERICA

03154 GRETCHEN A. ZWETZIG 8101 S. 14TH STREET
LINCOLN NE 68512
UNITED STATES OF AMERICA

03163 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03164 EICKMEYER DR F. WITTELSBACHER STR. 15
94377 STEINACH
GERMANY

03166 THOMPSON & MORGAN (UK) LTD POPLAR LANE
IPSWICH SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM

03173 VAN DER LANS M.G. GANSOORD 36
2165 BC LISSERBROEK
NETHERLANDS

03206 GERHARDT BÄTJER ARSTERDAMM 109
28277 BREMEN
GERMANY

03216 KERRY STROPE 1508 HOUGH STREET
JEFFERSON CITY MO 65101
UNITED STATES OF AMERICA

03217 MICHAEL UCHNEAT 1 S 865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

03219 ABED FONDEN ABEDVEJ 39
4920 SOELLESTED
DENMARK

03220 CENTRE TECHNIQUE DU RUE BIZARD 22
CHAMPIGNON-CTC 49400 DISTRE

FRANCE
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03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS

03264 ALMO S.P.A. VIA ANDREA COSTA 32
28100 NOVARA  (NO)
ITALY

03265 OLDHAM MICHAEL EDWARD STREAMWAYS - FORDA - 
GEORGEHAM - BRAUNTON
DEVON EX33 1JQ
UNITED KINGDOM

03266 OLDHAM MARY JENNIFER STREAMWAYS - FORDA - 
GEORGEHAM - BRAUNTON
DEVON EX33 1JQ
UNITED KINGDOM

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING "FOREVER" 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

03297 DAL PANE VIVAI VIA FAROSI 4
48014 CASTEL BOLOGNESE (RA)
ITALY

03298 OSSANI VINCENZO VIA RAVEGNANA 46
48018 FAENZA (RA)
ITALY

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE 
DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 11 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03313 GARTNERIET RENE REVELHOJVEJ 29A
8200 BRENDSTRUP ARHUS
DENMARK

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 - P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03328 MAK 'T ZAND B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA 'T ZAND
NETHERLANDS

03329 FREIHERR V. MOREAU SCHAFHÖFEN 3
SAATZUCHT GMBH 93099 MÖTZING

GERMANY

03331 AGROLON LTD 31 AMBASSADOR GARDENS
LONDON E6 5XH
UNITED KINGDOM

03340 WELLES A.G. P.O. BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS
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03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03378 DEHAN KLARA 8 SADOT STR.
RISHON LEZION
ISRAEL

03396 SCHULLER WALDEMAR SAATZUCHT LANGENSTEIN 
HAUPSTR. 1
38895 BOHNSHAUSEN
GERMANY

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03427 NORTHERN IRELAND MANOR HOUSE
HORTICOLTURE AND LOUGHGALL ARMAGH BT61 8JB
PLANT BREEDING STATION UNITED KINGDOM

03428 COÖPERATIEVE VERENIGING DEN ADELSZWET 5
'WERKGROEP HIBISCUS' U.A. 1435 NL RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03441 BRETAGNE-PLANTS SCICA ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

03482 VAN KLAVEREN PLANT B.V. HOOFDWEG 149
1424 PE DE KWAKEL
NETHERLANDS

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD 63, WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS 2564 NSW
AUSTRALIA

03509 LEMAIRE ANNE MAS DE ROUZEL CHEMIN 
DES CANAUX
30900 NIMES
FRANCE

03551 LIMONGAUDIO S.S. VIA FRANCESCA VECCHIA 41
51010 UZZANO (PT)
ITALY

03554 REINHOUD POULA ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03555 BRITS GERT JOHANNES 28 FLAMINGO STREET
STELLENBOSCH 7600
SOUTH AFRICA

03568 LIVERANI ALESSANDRO VIA PUNTA DI FERRO
47100 FORLI' (FC)
ITALY

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L'HOBIT- BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03582 DR. ARNOLD SCHORI STATION FEDERALE 
DE RECHERCHE AGRONOMIQUES
1260 NYON
SWITZERLAND
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03591 DR. HUBERT KEMPF IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03595 F.LLI MENZO S.A.S. CONTRADA RAMATA
94015 PIAZZA ARMERINA (EN)
ITALY

03596 RON VAN OPSTAL HOLDING B.V. ST.WILLEBRORDUSSTRAAT 3
4882 NM ZUNDERT
NETHERLANDS

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03614 GARTNERIET ROSBORG BELLINGE A/S BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE SV
DENMARK

03619 SIERHEESTERS BETE REIGERLAAN 54
2771TB BOSKOOP
NETHERLANDS

03623 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE 
VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03657 NORTH CAROLINA STATE CAMPUS BOX 7003
UNIVERSITY RALEIGH NC 27695

UNITED STATES OF AMERICA

03663 SIMMONS MARTIN C. 6, HARVEST ROAD
TYTHERINGTON SK10 2LH
UNITED KINGDOM

03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT HOOGSTRAAT 35
NEDERLAND (LIN) 4651 XA STEENBERGEN

NETHERLANDS

03665 SMIT A.J. KLEINGOUW 156
1619 CJ ANDIJK
NETHERLANDS

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03685 MOR SHMUEL MOSHAV OLESH
42855 MOSHAV OLESH
ISRAEL

03692 RUTH KOBAYASHI 6038, PASEO ALMEDA
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA
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03699 ZANTEDESCHIAGROEP POSTBUS 6
TRENDFLOR V.O.F. 2160 AA LISSE

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03713 DR. KLAUS OLBRICHT ALAUNSTRAßE 39
1099 DRESDEN
GERMANY

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. POSTBUS 3
1760 AA ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03741 VAN WIJK A.C.M. WILDERSEKADE 38
3053 KA ROTTERDAM
NETHERLANDS

03754 ZILLMER BEATE HAMMER KIRCHWEG 55
31600 UCHTE
GERMANY

03755 STINGLHAMMER JOSEF STEFFELSÖD 21
84347 PFARRKIRCHEN
GERMANY

03756 DR. BURKHARD SCHINKEL POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03762 TURNER MATTHEW DR. 22 TIMARU GROVE
PENRITH SOUTH 2750 NSW
AUSTRALIA

03778 MEYER MARLENE 1181 ARDEN DRIVE
ENCINITAS CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

03779 WISSE/VAN DER MAARL VOF KRUISWEG 1 A
1766 GG WIERINGERWAARD
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03788 PARATY BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03790 DIDIER SAUVAIRE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03794 DARBONNE PEPINIERE S.A.S 8229 AV. DES PYRENEES
33114 LE BARP
FRANCE

03799 MONSANTO PLC MARIS LANE TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM
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03802 COLIN DICKSON MILECROSS ROAD NEWTONARDS
CO DOWN NORTHERN 
IRELAND BT23 4SS
UNITED KINGDOM

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. RIJSHORNSTRAAT 201
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. POSTBUS 6
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

03860 MICHAEL FERGUSON 10950 CITRUS DRIVE
MOORPARK CA 93021
UNITED STATES OF AMERICA

03884 SCHWEIGER-WEIZEN HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03909 ANDREW B. SNOW 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03916 MYOSHI & CO. LTD 2-1-8 HACHIMANYAMA
156-0056 SETAGAYA-KU
JAPAN

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

03924 EURODUR FERME DE LOUDES
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03926 VIRGINIA MC NAUGHTON LAVENDER DOWNS LAWFORD RD
WEST MELTON RD 6
CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03959 DENNIS MATTHEWS LAVENDER DOWNS LAWFORD RD
WEST MELTON RD 6
CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03960 KAAGMAN J. KERKBUURT 4
1608 EM WIJDENES
NETHERLANDS

03971 STATE OF WESTERN AUSTRALIA 3 BARON-HAY CT. - 
WESTERN AUSTRALIA
SOUTH PERTH 6151
AUSTRALIA
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03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A
1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

03988 GARTNERIET PEDERSEN A/S SOLBJERG SÖVEJ 15
8362 HÖPRNING
DENMARK

04057 NIR FARMS B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

04066 SELGEN A.S. JANKOVCOVA 18
17037 PRAHA 7
CZECH REPUBLIC

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04095 AGRI-STARTS INC. 1728 KELLY PARK RD.
APOPKA FL 32712
UNITED STATES OF AMERICA

04096 BANTA JOHN 17010 NORTH RIVER RD.
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA

04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE - ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE

04121 EDEN'S CREATION B.V. POSTBUS 24
8096 ZG OLDEBROEK
NETHERLANDS

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04131 KAZUNARI IWAKI 8-2-103, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04137 GEBR. BOON HEM B.V. ELBAWEG 59
1607 MN HEM
NETHERLANDS

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTHENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS
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04146 LMS APS BRAASKOVVEJ 32
8783 HORNSYLD
DENMARK

04160 DALINA APS GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

04164 LAPERCHE BENEDICTE LE CLOS ROUAULT
22590 TREGOMEUR
FRANCE

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & 3, RUE FLORIMOND DESPREZ - BP 41
FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04170 L & M NURSERY - 33787 CECIL AVE.
GENERAL PARTNERSHIP DELANO 93215

UNITED STATES OF AMERICA

04171 GORDON MCRAE WRIGHT R. THAVIES INN HOUSE
3-4 HOLBORN CIRCUS
LONDON EC1N 2HA
UNITED KINGDOM

04172 GARGUILO ANGELINO SERVAND BUTTI 77
5600 SAN RAFAEL MENDOZA
ARGENTINA

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING BIOPOLE CLERMONT LIMAGNE
63360 SAINT BEAUZIRE
FRANCE

04193 KENNETH PECOTA 2408 VOYAGER CIRCLE
RALEIGH NC 27603
UNITED STATES OF AMERICA

04194 G. CRAIG YENCHO 2132 TIBWIN DRIVE
RALEIGH NC 27606
UNITED STATES OF AMERICA

04195 PIERCE CYNTHIA 2472 LITTLE CREEK - CHURCH RD.
CLAYTON NC 27520
UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES AV. GASTON PHOEBUS
64231 LESCAR CEDEX
FRANCE

04206 DEKALB GENETICS CORPORATION 800, NORTH LINDBERGH DR.
ST. LOUIS MS 63167
UNITED STATES OF AMERICA

04238 R.G.C. VAN BLOKLAND OOSTZIJDE 117/A
1426 AJ DE HOEF
NETHERLANDS

04243 MOLTER V.O.F. DUINSCHOOTEN 33
2204 AC NOORDWIJKERHOUT ZH
NETHERLANDS
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04261 GREEN WORKS KANAALKADE 77
INTERNATIONAL B.V. 1756 AD 'T ZAND (N-H)

NETHERLANDS

04312 STATION FEDERALE RAC CENTRE DES FOUGERES
1964 CONTHEY
SWITZERLAND

04326 LEENEN INNOVATION B.V. RIJKSSTRAATWEG 58
2171 AM SASSENHEIM
NETHERLANDS

04332 GABRI KOLSTER POSTBUS 73
1703 RM HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA - TELDE GRAN CANARIA
SPAIN

04373 GERT KIM JENSEN MIOVÆNGET 2
5270 ODENSE N
DENMARK

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04387 AGRICULTURAL P.O.BOX 22016
RESEARCH INSTITUTE 1516 NICOSIA

CYPRUS

04389 AGROPLANT HOLLAND B.V. WESTERHAVEN 17
1671 CH MEDEMBLIK
NETHERLANDS

04425 A.L.CH. BOLWIJN NIJKERKERSTRAAT 67
3882 PD PUTTEN
NETHERLANDS

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12 CHOME, TAKAKAI-CHO KITA
OMIHACHIMAN-SHI
SHIGA
JAPAN

04429 NAOTO TAKAMURA 3-6-5-208, TAKAKAI-CHO KITA 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04436 NEW ENGLAND 180 HEMENWAY RD.
WILD FLOWER SOCIETY FRAMINGHAM MA 01701

UNITED STATES OF AMERICA

04438 HENSEN E.J. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

04442 GUILLOU BERNARD 9 RUE DE GOUYON
35400 SAINT MALO
FRANCE

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD
SILVERDALE 2752 NSW
AUSTRALIA
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04447 GUILLOU MAURICE 9, RUE DE GOUYON
35400 SAINT MALO
FRANCE

04453 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82
5290 MARSLEV
DENMARK

04466 SÜDWESTDEUTSCHE IM RHEINFELD 1-13
SAATZUCHT GMBH & CO. KG 76437 RASTATT

GERMANY

04474 LAIST MICHAL 60991 BENE-ATAROT
ISRAEL

04477 HARRIS MORAN SEED COMPANY 555 CODONI AVENUE
MODESTO CA 95357
UNITED STATES OF AMERICA

04478 SAVIN FREDERIC 50 DOMAINE DU GRAND RIVET
49130 LES PONTS DE CE
FRANCE

04479 MAGNUSON STEPHEN 1509 STADIUM COURT
LEHIGH ACRES 33971
UNITED STATES OF AMERICA

04497 DR. LÁSZLÓ ORLÓCI ILLÉS U. 25.
1083 BUDAPEST
HUNGARY

04516 NFG KAPPERT-LÖHR-GEBAUER GBR DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

04524 DR FRANK K. RÖBER IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

04526 UNILEVER UK CENTRAL UNILEVER HOUSE, BLACKFRIARS
RESOURCES LTD LONDON EC4P 4BQ

UNITED KINGDOM

04527 DR. MICHAEL WINZELER AGROSCOPE FAL
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

04528 WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04552 GARTNERIET BROLØKKE V./ BROGÅRSVEJ 66
MICHAEL LARSEN BELLINGE

5250 ODENSE SV
DENMARK

04562 PETAR VRGOC SV. ANTON 51
51511 MALINSKA
CROATIA
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04563 GELLEN WALTER LINGSFORTER STR. 71
47638 STRAELEN
GERMANY

04565 ING JAN BLAZEK HOLOVOUSY 1
50801 HORICE V PODKRKONOSI
CZECH REPUBLIC

04567 SW SEED B.V. KLEIWEG 9
8305 AR EMMELOORD
NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVE.
PO BOX 1014
JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

04584 FACILITAIR BEDRIJF TUINBOUW B.V. LEIDESTRAAT 170 A
2182 DS HILLEGOM
NETHERLANDS

04595 BOOMKWEKERIJEN VELDSTRAAT 56
HENRI FLEUREN B.V. 5991 AE BAARLO

NETHERLANDS

04599 PLANTS FOR EUROPE LTD 27 MAYPOLE COTTAGES HIGH 
HURSTWOOD
UCKFIELD EAST SUSSEX TN22 4AJ
UNITED KINGDOM

04600 PRUMMEL W. P/A WIEKEDREEF 74
9501 EC STADSKANAAL
NETHERLANDS

04606 FÜSZERPAPRIKA KUTATÓ- OBERMAYER TÉR 9
FEJLESZTÖ KHT. 6300 KALOCSA

HUNGARY

04607 PATENTANWÄLTE SPARING RETHELSTR. 123
RÖHL HENSELER 40237 DÜSSELDORF

GERMANY

04608 MÁRKUS FERENC FOKTOI U. 64
6300 KALOCSA
HUNGARY

04609 KAPITÁNY JÓZSEF IBOLYA U. 12
6300 KALOCSA
HUNGARY

04612 PÉK MIKLÓS CSALOGÁNY U. 4
6300 KALOCSA
HUNGARY

04613 SOMOGYI GYÖRGY II. KER. 47
6763 SZATYMAZ
HUNGARY

04614 SOMOGYI NORBERT JÓKAI U. 46
6763 SZATYMAZ
HUNGARY

04633 SAKATA VEGETABLES DOMAINE DE SABLAS
EUROPE SARL RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD
FRANCE
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04644 DR. JENS VAUPEL ZUCHTSTATION LEUTEWITZ
01665 KÄBSCHÜTZTAL
GERMANY

04690 DR IR. A. MULDER P.O.BOX 427
9400 AK ASSEN
NETHERLANDS

04691 L.J. TURKENSTEEN P.O.BOX 427
9400 AK ASSEN
NETHERLANDS

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE NEMELAERSTRAAT 29
POTCULTURES VOF 5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04716 THE ORIGINALS B.V. MOLENVAART 527 B
1764 AV BREEZAND
NETHERLANDS

04727 SYNERGY BREEDING GMBH & CO.KG TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY

04728 ENGEL FRAUKE TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY

04729 PAJBJERG A/S GRINDSNABEVEJ 25
8300 ODDER
DENMARK

04734 RAGT SEEDS LTD 45 HAUXTON ROAD
THE MARIS CENTRE
TRUMPINGTON CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

04744 SCHNITTA ANTAL MÉNESI ÚT 4/A
1118 BUDAPEST XI. KER.
HUNGARY

04752 CALIFORNIA FLORIDA 929 WILLIAMS RD - P.O. BOX 5310
PLANT COMPANY LP SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA

04753 HORTIPROM B.V. NUWENDOORN 28
1613 LD GROOTEBROEK
NETHERLANDS

04757 SW SEED GMBH TEENDORF
29582 HANSTEDT I
GERMANY

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STR.4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04767 SDR FRUIT LLC 2815 ILIFF STR
BOULDER CO 80305
UNITED STATES OF AMERICA

04768 CH. HENDRIKS STRAELSEBOS 14
5916 RG VENLO
NETHERLANDS
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04782 C.P. EVELEENS HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04784 BERNARD SAUVAGEOT 25220 VAIRE ARCIER
FRANCE

04786 MAGALY ZAIAS-FAST 11068 NORTH WEST 3RD STR.
CORAL SPRINGS FL 3371
UNITED STATES OF AMERICA

04794 MAK BREEDING B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA 'T ZAND
NETHERLANDS

04817 HARINI KORLIPARA 10065 S. MACKSBURG RD.
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

04818 GARY J. GOSSETT 11108, SE HENDERSON STR.
PORTLAND OR 97266
UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET N. EGGER 28643, SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04822 GARTENBAU GROB ENGELBERT KLÜPFEL STRAßE 21
97537 WIPFELD
GERMANY

04835 GEERTJE WINSEMIUS 59, HERVEY STR.
IPSWICH SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM

04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL-ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04868 INTERMEDIAIR GROEP HOLLAND B.V. GROTEWEG 9
1756 CK T' ZAND
NETHERLANDS

04885 PATRICK CALONICO 370 CHEMIN DE CRENAT
06200 NICE
FRANCE

04887 SUDNIF S.A. GLOOR UND SIEGER
UTOQUAI 37 - POSTFACH 581
8024 ZÜRICH
SWITZERLAND

04888 FINDUS R&D AB BOX 530
267 25 BJUV
SWEDEN

04889 ROLF STEGMARK KÄRRMESGATAN 3
260 23 KÅGERÖD
SWEDEN

04897 PEDER WEIBULL SVALÖF WEIBULL AB
268 81 SVALÖV
SWEDEN
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04906 THIERRY RONSIN ZAC LES PORTES DE RIOMS - BP 173
63204 RIOM CEDEX
FRANCE

04909 STICHTING (FOUNDATION) SCEAR P.O.BOX 427
9400 AK ASSEN
NETHERLANDS

04912 J. VAN LEUVEN ILMENWEG 39
47608 GELDERN
GERMANY

04917 VCI NEDERLAND B.V. DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04939 ALBERTUS CORNELIS ALDERDEN MAANSTEEN 12
3643 BK MIJDRECHT
NETHERLANDS

04940 RENE' DE LEEUW ANNA VAN BURENLAAN 4
1411 EK NAARDEN
NETHERLANDS

04941 DIRK-JAN SAUER DA COSTALAAN 16
1182 EG AMSTELVEEN
NETHERLANDS

04942 GEBR. VALSTAR BEHEER B.V. HERENLAAN 44
3155 DC MAASLAND
NETHERLANDS

04959 PEPINIERES RENAULT DOMAINE DU ROCHER
53120 GORRON
FRANCE

04961 KATE WARD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

05025 AMSTELZICHT BEHEER B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 128
2441 GD NIEUWVEEN
NETHERLANDS

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29
4839 AK BREDA
NETHERLANDS

05061 VEGETAL-PROGRESS S.R.L. LOCALITÁ NOVERO 8
10073 CIRIÉ (TO)
ITALY

05067 CHRISTOPH GÄMPERLI TIEFENTALSTR. 6
9230 FLAWIL
SWITZERLAND

05069 DZHAMAL B. RACHMETOV TIMIRYAZEVSKA STR. 1
01014 KIEV
UKRAINE

05070 ING. SERGEJ USTAK CSC. SMETANOVY SADY 1547
431 11 JIRKOV
CZECH REPUBLIC
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05071 YURI ADOLFOVITCH UTEUSCH TIMIRYAZEVSKA STR. 1
01014 KIEV
UKRAINE

05090 SUD CEREALES S.C.A. CHEMIN D'ESPEYRAN
30800 ST GILLES
FRANCE

05091 HANDELSKWEKERIJ HET HOEFBLAD OOSTZIJDE 117 A
1426 AJ DE HOEF
NETHERLANDS

05111 RENE ANDERSEN REVELHØJVEJ 29, BRENDSTRUP
8200 ÅRHUS N
DENMARK

05113 DHR. A. PENNINGS VAN 'T HAAFFSTRAAT 9
2211 HA NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

05114 BEIJING RUI XUE GLOBAL CO. LTD ROOM 301 BUILDING D - 
SHANG DI XIN XI LU 2
HAI DIAN DISTRICT
100085 BEIJING
CHINA (PEOPLE'S REPUBLIC OF)

05115 EURO GRASS WEISSENBURGER STRAßE 5
BREEDING GMBH & CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

05116 INSTITUTO ANDALUZ DE IFAPA - CALLE TABLADILLA S/N
INVESTIGACION Y FORMACION 41071 SEVILLA
AGRARIA,PESQUERA,ALIMENTARIA SPAIN
Y DE LA PRODUCCION ECOL.

05117 FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A. CALLE CHIMBORAZO 26, 3C
21006 HUELVA
SPAIN

05118 ASOCIACION ESPANOLA PARAJE QUINTANAS S/N
DE VIVERISTAS DE PLANTAS 40280 NAVALMANZANO (SEGOVIA)
DE FRESA SPAIN

05122 ALFONS MERKENS SOATSPAD 35
47638 STRAELEN
GERMANY

05123 GERD POPLAWSKI FRIESSENSTRAßE 29
26655 WESTERSTEDE
GERMANY

05124 VITRO BIO PLANT HOLLAND B.V. RIJKSWEG 30 A
6744 WB EDERVEEN
NETHERLANDS

05126 MATTHEW MILLER FLEMING ROAD
R D 2 ROTORUA
NEW ZEALAND

05128 SARAH FRANCES CONIBEAR WESTCOUNTRY NURSERIES
DONKEY MEADOW
WOOLSERY - BIDEFORD
BIDEFORD DEVON EX39 5QH
UNITED KINGDOM
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05129 RUIJUN LI 12/14, PENNANT ROAD
NORTH PARRAMATA 2151 NSW
AUSTRALIA

05130 WILLEM KUIPERS B.V. FLORAWEG 63/73
2371 AM ROELOFARENDSVEEN
NETHERLANDS

05133 YVES LE BERRE KERBERRE
22160 PLUSQUELLEC
FRANCE

05134 CE.C.A.B. ST.LEONARD NORD
56450 THEIX
FRANCE

05137 THE PARADISE SEED CHERRY LANE RMB 2117 GRETA ROAD
COMPANY PTY LTD KULNURA 2250 NSW

AUSTRALIA

05138 ID'FLOR BVBA STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

05139 PATRICK ARTUFFEL 1143 CHEMIN DE LA GARE
83400 HYERES
FRANCE

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK 2777 NSW
AUSTRALIA

05142 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

05143 FA.THEO LANSBERGEN EN ZONEN LAAN VAN ZEESTRATEN 14
2678 LA DE LIER
NETHERLANDS

05144 MARCO LANSBERGEN LAAN VAN ZEESTRATEN 14
2678 LA DE LIER
NETHERLANDS

05145 DR A.GERTZ POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

05146 DR. WALTER HARTMANN EMIL-WOLFF-STR. 25
70599 STUTTGART
GERMANY

05147 ELISEO CAMBRONERO QUESADA 500 METROS SUR DE LA ESCUELA 
DE LOS CERRITOS
LOS CERRITOS
LA TIGRA DE SAN CARLOS
COSTA RICA

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

05150 GOOSSENS FLEVOPLANT DURACZEWO 8
POLSKA SP. Z O.O. 66535 GOSCIM

POLAND
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05151 MARCELLUS EMANUEL SUIKER J.V.REASFELDSTRAAT 10
8325 GR VOLLENHOVE
NETHERLANDS

05153 ADRIAN BOOGAARD 232 MARY STREET
WANNERO WA 6065
AUSTRALIA

05154 IAN J. ASHTON HOOK LANE WARSASH
SOUTHAMPTON SO31 9HH
UNITED KINGDOM

05155 ALDERT BOSCH ONTSLUITINGSWEG 3
9678 TE WESTERLEE
NETHERLANDS

05156 HENDRIK BOSCH ONTSLUITINGSWEG 3
9678 TE WESTERLEE
NETHERLANDS

05157 JAC. TH. DE VROOMEN ACHTERWEG ZUID 62
2162 DW LISSE
NETHERLANDS

05158 HORTA CENTER DI PARETO ANGELO VIA AURELIA 300
17023 CERIALE (SV)
ITALY

05159 ANGELO PARETO VIA AURELIA 300
17023 CERIALE (SV)
ITALY

05160 RAMM BOTANICALS PTY LTD 30 PACIFIC HIGHWAY
TUGGERAH 2259 NSW
AUSTRALIA

05161 JAAP FOKKER RHIJNLANDSOORD 17
1433 NB KUDELSTAART
NETHERLANDS

05162 MALCOM SPENCER CROFTWAY HALL - YAPTON ROAD 
BARNHAM- WEST SUSSEX
BORGNOR REGIS PO22 0BQ
UNITED KINGDOM

05163 COSTIN' S NURSERY PORTGLORIAM KILCOCK
CO. KILDARE 
IRELAND

05164 RAGT CZECH S.R.O. 67177 BRANISOVICE 1
CZECH REPUBLIC

05165 MONSANTO CR S.R.O. RYBKOVA 1
60200 BRNO
CZECH REPUBLIC

05169 DR MARTIN GEIBEL HÖRNCHENWEG 4
01328 DRESDEN
GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS
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05171 MAATSCHAP JAAP BOON HALING 26
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

05172 PBI SAATZUCHT STEINESCHE 5A
38855 SILSTEDT
GERMANY

05173 THORSTEN KÖNIG KIRSCHENDER DORFWEG 16
58313 HERDECKE
GERMANY

05174 I-HSIN BIOTECHNOLOGY INC. NO 20-1 HU TSU SAN - TSUN LI TALIN
TOWN CHIAYI
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05178 MTA MEZÖGAZDASÁGI BRUNSZVIK U. 2
KUTATÓINTÉZETE 2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

05179 BENKÖNÉ CSILLAG LUCIA MÉNESI U. 4/A FSZ. 1
1118 BUDAPEST
HUNGARY

05182 DR HANS KAACK PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL DWARSWEG 15
PROPERTY B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

05187 PETER BRAUNS 22 PYNE STREET
EDMONTON QLD 4869
AUSTRALIA

05190 ESTAVAM EMYGDIO RUA GUILHERME ROCHA 1380 
DE CASTRO FILHO SALA 105 CENTRO FORTALEZA

60.030-141 CEARÁ
BRAZIL

05191 GEBR. DE GROOT WENTWEG 11A
1969 MZ HEEMSKERK
NETHERLANDS

05192 GIULIO MINGUZZI VIA PIEVE MASIERA 156
48012 BAGNACAVALLO (RA)
ITALY

05193 WALTER MARTEN STAERKSTR. 19/22
16548 GLIENICKE
GERMANY

05207 JOHN WHETMAN HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

05215 MARYSE KRILOFF 645, CHEMIN DES BRUSQUETS
06600 ANTIBES
FRANCE
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